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PREFACE

Below the Arabic text of every Verse of the Quriaan, in this book, is its transliteration,
followed by translation and Chapter Notes (my study notes), if any, essentially based on the
Qur'aan itself. Please remember that the Arabic text is divine and, therefore, sacrosanct, but
the transliteration, translation and the Notes are human and, therefore, subject to correction.
Please also remember that the human-made Notes cannot, and do not, explain the divine
Verses. They seek to explain the human translation only and/or to relate the Verse to present
circumstances or to divine explanations given in other Verses of the Qur'aan.

| have adopted the transliteration method employed by the Muslim Students’ Association
(MSA) of the University of Southern California. And, in this regard, | may usefully quote
from their site:

"MSA-USC would like to thank muslimnet.net for making their transliteration of the
Qur'an publicly available.

'We would like to emphasize that this [transliteration] text is not a substitute for the
original Arabic Qur'an. It is only an attempt to help those who are trying to learn to
read the Arabic text, since it is as close to the written text as possible.

It is important to practice pronouncing the letters as directed in the transliteration
table, especially the underlined letters, before starting to read. It will be helpful if an
Arabic speaker can help you.

This work is free for use to everyone as long as no changes that might distort it are
done to it. We request from those who benefit from it to pray for us. We pray to
Almighty Allah to help you learn to read the Holy Qur'an, and to do every good
thing.™

| present this humble work in the earnest hope that it will prompt my Readers to try and
understand the divine Message in its original Arabic text. They should remember that no
translation however meticulously done can ever equal the original Arabic text in its divine
grandeur and pristine clarity.

One may wonder why this yet another addition to the existing plethora of Translations and
Commentaries! The answer to this question lies in the beauty of the fact that the divine
Message of the Qur'aan remains valid for all times and ages since its revelation until the Last
Day. The Message therefore needs to be studied from time to time in the changing
perspectives of the changing times. It would be absolutely wrong to confine this universal
Message for mankind to the circumstances and situations of a particular period in the past.
Unfortunately, however, most of the commentators so far have based their understanding of
the Qur'aan in the strict perspective of the circumstances and situations prevailing at the time
of its revelation way back in 7th century A.D. The Muslim mindset generally has thus got
stagnated and therefore unable to cope with the changing situations of the changing times.
This humble attempt of mine is to help Muslims generally to come out, Allah willing, of that
crippling stagnation.



Preface

This Part (Manzil) covers my Qur'aanic Studies on 13 Chapters: As-Saaffaat, Saad, Al-
Zumar, Ghafir, Fussilat, Ash-Shuraa, Az-Zukhruf, Ad-Dukhaan, Al-Jathiyah, Al-Ahqgaaf,
Muhammad, Al-Fatha and Al-Hujuraat.
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Chapter 37: As-Saaffaat (Ranged in Ranks)

In the Name of Allah, the Gracious, the Merciful

g - : A F ”:5
1. Waalssaffati saffan
1. By those that line up in rows
355enr 3l
2. Faalzzajirati zajran
2. And then charge fiercely (at the enemy)
EERYCRTARA (I

3. Faalttaliyati thikran

3. Reciting Allah’s Greatness (Allaho-akbar)! !



Manzil VI: 37; Saaffaat

1. Allah Almighty stresses the importance of the statement in Verse 4 below by swearing in the name of an army of believers
launching a charge against forces of evil with the battlecry of ‘Allaho-akbar’. HE thereby emphasises the importance with
Him also of things by which He swears.
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4, Inna ilahakum lawahidun

4. Indeed! There is only One Entity Whom you should worship.
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5. Rabbu alssamawati waal-ardi wama baynahuma warabbu almashariqi

5. (And the One Whom you should worship is the) Lord of the heavens and the earth and what
is in between, and Lord of the easts! 2

2. The Sun has many planets other than the earth. All these planets have rotational movements around their respective axes.
So like the earth, these other planets have their respective easts. Besides, there are innumerable stars out there in the vast
cosmos. And these stars, like our own Sun, may also have their respective planets revolving and rotating around them. All
these planets should therefore be having their own respective easts. ‘Lord of the easts’ is Lord of all these innumerable
planets. The planets are of course included in the Arabic expression wama baynahuma contained in the earlier part of this
Verse, but by mentioning ‘easts’ Allah Ta’ala has brought to light the factual positions of the planets, orbiting the Sun and
other stars that were unknown to mankind at the time the Qur’aan was revealed. [The people then thought that the Sun
moved round the earth.] This also shows the need for interpreting Qur’aanic Verses in the light of knowledge gained by
mankind from time to time. Those who advocate sticking to the interpretation at the time of revelation are advocates of
stagnation.



Manzil VI: 37: Saaffaat
6. Inna zayyanna alssamaa alddunya bizeenatin alkawakibi

6. We have indeed adorned the sky of this world with the glitter of the stars.
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7. Wahifthan min kulli shaytanin maridin

7. And We have made it (the sky of this world) a safeguard against every defiant devil.

3. Verse 2:29 speaks of seven heavens (skies). And Verse 67:3 tells us that these seven heavens are one above another. The
sky that we see is the sky of this world. We cannot see the other six skies above this sky. Those six skies are till now beyond
human (scientific) knowledge. Man boasts of technological advances that have enabled him to travel into space and even land
on the moon. The limited knowledge that Allah Almighty has released to him has made man so proud that he has now
forgotten his Creator. Some so-called scientists have gone to the extent of denying His existence altogether. Darwin had
proposed his theory of evolution to counter the belief in Creation. Darwin’s modern counterparts like Stephen Hawking see
no need for God in running the universe. Scientists aware of the marvels of Nature ought to be the foremost in recognizing
the Almighty Power behind the perfect Creation all around us. And yet, under the satanic influence, they foolishly deny that
very Power that gave them their intelligence. Such defiant devils, whether in human form or as jinns, shall ever be confined
to the limits of ‘the sky of the world’ and shall never be able to go to the skies beyond to unearth the secrets of Creation.
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8. La yassammaAAoona ila almala-i al-aAAla wayuqgthafoona min kulli janibin

8. They cannot listen to the deliberations of the Highest Assembly up there. And they are
repelled from every side.
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9. Duhooran walahum AAathabun wasibun

9. They (the defiant devils) are driven off. And for them is perpetual punishment.
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10. Illa man khatifa alkhatfata faatbaAAahu shihabun thagibun

10. In the exceptional case of a devil snatching away any secret, a piercing flame trails him.
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11. Faistaftihim ahum ashaddu khalgan am man khalagna inna khalagnahum min teenin lazibin

11. Ask them then whether what they have created was more difficult or what We have
created. We have indeed created them of clinging clay.
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12. Bal AAajibta wayaskharoona
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12. Nay! You wonder, while they mock.
RCERIRCHR
13. Wa-itha thukkiroo la yathkuroona
13. And when reminded, they take no heed.
Gahnansasl 35 3]
14. Wa-itha raaw ayatan yastaskhiroona

14. And when they see a (miraculous) sign (like Moses’ staff turning into serpent), they mock
at it.
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15. Wagaloo in hatha illa sihrun mubeenun

15. And say, “This is nothing but obvious magic.”

10
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16. A-itha mitna wakunna turaban waAAithaman a-inna lamabAAoothoona

16. “When we are dead and have become dust and bones, shall we then be raised to life
again!?”

17. Awa abaona al-awwaloona
17. “We or our fore-fathers?
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18. Qul naAAam waantum dakhiroona

18. Say, “Yes! And you will be humble.”
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19. Fa-innama hiya zajratun wahidatun fa-itha hum yanthuroona

11
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19. And it will but be one big shout, and then they will see.
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20. Wagaloo ya waylana hatha yawmu alddeeni

20. And they will say, "O woe to us! This is the Day of Judgment.”
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21. Hatha yawmu alfasli allathee kuntum bihi tukaththiboona

21. This is the Day of Distinction (of those going to Paradise from those going to Hell), which
you used to deny.
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22. Ohshuroo allatheena thalamoo waazwajahum wama kanoo yaAAbudoona

22. Gather all those who wronged (themselves and others) and their associates, and what they
worshipped

12
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23. Min dooni Allahi faihdoohum ila sirati aljaheemi

23. Besides Allah, and then lead them up the way to Hell.
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24. Wagifoohum innahum masooloona

24. And stop them there to be questioned,
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25. Ma lakum la tanasaroona

25. “What is the matter with you that you help not one another?”
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26. Bal humu alyawma mustaslimoona

26. Nay! That day they will be submissive.
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Manzil VI: 37: Saaffaat
27. Waagbala baAAduhum AAala baAAdin yatasaaloona

27. And they will confront one another questioningly.

28. Qaloo innakum kuntum ta/toonana AAani alyameeni

28. Saying, “You did indeed use to come to us from the right side (exercise control over us).”
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29. Qaloo bal lam takoonoo mu/mineena

29. The others will say, “Nay! You (yourselves) were not believers.”
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30. Wama kana lana AAalaykum min sultanin bal kuntum gawman tagheena

30. “And we had no authority over you, but you (yourselves) were a transgressing people.”
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31. Fahagga AAalayna gawlu rabbina inna latha-iqoona

31. “And the word of our Lord has come true over us: we do indeed have to taste it.”
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32. Faaghwaynakum inna kunna ghaweena

32. “We led you astray, for we ourselves had gone astray.”
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33. Fa-innahum yawma-ithin fee alAAathabi mushtarikoona

33. So, that Day they will share the punishment.

34. Inna kathalika nafAAalu bialmujrimeena

34. Thus do We deal with the criminals.
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35. Innahum kanoo itha geela lahum la ilaha illa Allahu yastakbiroona

35. They had indeed behaved arrogantly, when they were told, “There is no god but Allah!”
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36. Wayaqooloona a-inna latarikoo alihatina lishaAAirin majnoonin

36. And they had said, “Shall we abandon our gods for the sake of a mad poet?”
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37. Bal jaa bialhaqqi wasaddaga almursaleena

37. Nay, he has come with the Truth and confirms what the Messengers (had come with
before).
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38. Innakum latha-iqoo alAAathabi al-aleemi

38. You shall indeed taste the painful punishment.
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39. Wama tujzawna illa ma kuntum taAAmaloona

39. And you shall be paid back nothing but for what you did.

40. llla AAibada Allahi almukhlaseena

40. Save those who worship Allah alone devotedly.
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41. Ola-ika lahum rizqun maAAloomun

41. For them is sustenance as expected
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42. Fawakihu wahum mukramoona

42. Of fruits. And they are honoured,
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43. Fee jannati alnnaAAeemi

43. In Gardens of bliss,

44. AAala sururin mutagabileena

44. On couches, facing one another.
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45, Yutafu AAalayhim bika/sin min maAAeenin

45. A bowl of pure original drink will be made to go around them,
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46. Baydaa laththatin lilshsharibeena

46. White in colour, delicious in taste.
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Manzil VI: 37: Saaffaat
47. La feeha ghawlun wala hum AAanha yunzafoona

47. There will be nothing destructive in it, nor will they get intoxicated therewith.

48. WaAAindahum gasiratu alttarfi AAeenun

48. And with them will there be those with restraining looks from beautiful eyes.
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49. Kaannahunna baydun maknoonun

49. As if they were eggs, carefully shielded.
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50. Faagbala baAAduhum AAala baAAdin yatasaaloona

50. Some of them will then accost others inquisitively.
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Manzil VI: 37: Saaffaat
51. Qala ga-ilun minhum innee kana lee gareenun

51. One of them will say, “I used to have a companion.”
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52. Yagoolu a-innaka lamina almusaddigeena

52. “Who asked, ‘Are you indeed of those who accept?’
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53. A-itha mitna wakunna turaban waAAithaman a-inna lamadeenoona

53. ‘When we are dead and have become dust and bones, shall we then be brought to
justice?’”
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54. Qala hal antum muttaliAAoona

54. Another (person in Paradise) will say, “Will you have a look?”
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Manzil VI: 37: Saaffaat
55. FaittalaAAa faraahu fee sawa-i aljaheemi

55. Then he looked down and saw him (companion on earth of the man in Paradise) in the
ignominy of Hell.
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56. Qala taAllahi in kidta laturdeeni

56. He will say, “By Allah! You had almost ruined me.”
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57. Walawla niAAmatu rabbee lakuntu mina almuhdareena

57. “And had it not been for the largesse of my Lord, I should have been among those brought
there!”
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58. Afama nahnu bimayyiteena

58. “Are we to have no death,

21
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59. llla mawtatana al-oola wama nahnu bimuAAaththabeena

59. Except for our previous death!? And are we not to be punished!?”
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60. Inna hatha lahuwa alfawzu alAAatheemu

60. “This indeed is the highest success!!”

L] ) -
= - - - N H
& aterall J5a2ls e |5
61. Limithli hatha falyaAAmali alAAamiloona

61. For the like of this, then, let the people do their work.

l-f, - -

14 3 G0

—_—

bdf'l'l

@553l

_\Il“'

62. Athalika khayrun nuzulan am shajaratu alzzaggoomi

62. Is this better as hospitable reception or Zagqum, the tree of Hell?
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63. Inna jaAAalnaha fitnatan lilththalimeena

63. We have indeed made it [Zagqum] a calamity for the wicked people.
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64. Innaha shajaratun takhruju fee asli aljaheemi

64. It is a tree that springs up at the bottom of Hell.
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65. TalAAuha kaannahu ruoosu alshshayateeni

65. Its shoots repulsive as devils’ heads.
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66. Fa-innahum laakiloona minha famali-oona minha albutoona

66. Then indeed they will eat there from and fill their bellies therewith.
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67. Thumma inna lahum AAalayha lashawban min hameemin

67. Then indeed for them thereupon will there be a drink made of boiling water.3

3a. May | remind the readers that the descriptions of things in the Hereafter, as given in this and in a few foregoing Verses,
are mutashabihaat in terms of Verse 3:7. We have to accept them as divinely described, without trying to interpret them with
our limited human knowledge. These are beyond human understanding in this worldly life.
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68. Thumma inna marjiAAahum la-ila aljaheemi

68. Then indeed their return shall be to the Hell.
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69. Innahum alfaw abaahum dalleena

69. They indeed had found their fathers astray
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70. Fahum AAala atharihim yuhraAAoona
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Manzil VI: 37: Saaffaat
70. So they hasten to follow in their (fathers’) footsteps.*

4. This is the bane of our modern society as well. Right or wrong, people tend to follow their fathers’ footsteps. Muslims in
the Indian subcontinent insist on visiting and praying at dead saints’ tombs because their fathers’ did so. They won’t listen if
anyone tells them that their acts smack of shirk in Qur’aanic light.
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71. Walagad dalla gablahum aktharu al-awwaleena

71. And most of the ancient peoples did go astray before them,
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72. Walagad arsalna feehim munthireena

72. And We did send warners among them.
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73. Faonthur kayfa kana AAagibatu almunthareena

73. Then see what end those warned met with!
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74. llla AAibada Allahi almukhlaseena

74. Except for those who devotedly worship Allah alone.
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75. Walagad nadana noohun falaniAAma almujeeboona

75. And Noah did certainly call out to Us, and how excellent was our response!

e T 9r9ﬂ- slzi- s Te B -
r‘-“,b“’”“:j_)ﬁh)'f _ﬁﬂd.“-b jd.;p_q_‘br_'aj
76. Wanajjaynahu waahlahu mina alkarbi al AAatheemi

76. And We saved him and the people with him from the great grief.
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77. WajaAAalna thurriyyatahu humu albageena

77. And made his offspring the only survivors.
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78. Watarakna AAalayhi fee al-akhireena

78. And left on him [the salutation] among the later generations:
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79. Salamun AAala noohin fee alAAalameena

79. “Peace on Noah among the worlds®!”
5. Refer study note 5 on Chapter 1 (Manzil 1).
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80. Inna kathalika najzee almuhsineena

80. Thus indeed do We reward the good people.
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81. Innahu min AAibadina almu/mineena
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Manzil VI: 37: Saaffaat
81. He was indeed one of Our believing worshippers.
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82. Thumma aghragna al-akhareena

82. We then drowned the others.
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83. Wa-inna min sheeAAatihi la-ibraheema

83. And, indeed, Abraham was of his ilk.

84. Ith jaa rabbahu bigalbin saleemin

84. When he came to his Lord with a sound mind.
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85. Ith gala li-abeehi wagawmihi matha taAAbudoona
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Manzil VI: 37: Saaffaat
85. When he said to his father and his people, “What is it that you worship?”
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86. A-ifkan alihatan doona Allahi tureedoona

86. “Do you desire to perpetrate the lie that there are gods besides Allah?”
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87. Fama thannukum birabbi alAAalameena

87. “What do you then think about the Lord of all the worlds?”
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88. Fanathara nathratan fee alnnujoomi

88. He then cast a glance at the stars.
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89. Fagala innee sageemun
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Manzil VI: 37; Saaffaat
89. And said, “T am sick indeed!”

90. Fatawallaw AAanhu mudbireena

90. So they turned away from him.

91. Faragha ila alihatihim fagala ala ta’kuloona

91. Then he secretly turned to their gods and asked them, “Don’t you eat?”
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92. Ma lakum la tantigoona

92. “What is the matter with you that you do not speak?”

93. Faragha AAalayhim darban bialyameeni
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Manzil VI: 37: Saaffaat
93. Then, unseen by anyone, he turned upon them, hitting them with his right hand.
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94. Faagbaloo ilayhi yaziffoona

94. Then they (the people) came rushing to him.
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95. Qala ataAAbudoona ma tanhitoona

95. He (Abraham) asked, “Do you worship that which you (yourselves) carve out!?”
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96. WaAllahu khalagakum wama taAAmaloona

96. “And Allah has created you and your work.”®

6. Man boasts of being able to create many things like buildings, different modes of vehicles running on land, sea and air
etc.etc. But, behind all such man-made creations, there is the hidden Hand of Allah Almighty without which man can do
nothing. Unless he recognises this Reality, man is destined to be doomed! It is this recognition that man is tested for in his
temporary abode on earth.
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97. Qaloo ibnoo lahu bunyanan faalgoohu fee aljaheemi

97. They (the people) said, “Cast him (Abraham) into the flaming fire from a structure
specially built for him.”
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98. Faaradoo bihi kaydan fajaAAalnahumu al-asfaleena

98. And they devised a plan against him, but We brought them down.
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99. Wagala innee thahibun ila rabbee sayahdeeni

99. And he (Abraham) said, “I do indeed betake myself to my Lord — He will guide me.”
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100. Rabbi hab lee mina alssaliheena

100. “My Lord, grant me a righteous son.”
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101. Fabashsharnahu bighulamin haleemin

101. So We gave him the good news of a gentle and kind son.
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102. Falamma balagha maAAahu alssaAAya gala ya bunayya innee ara fee almanami annee athbahuka faonthur matha tara gala
ya abati ifAAal ma tu/maru satajidunee in shaa Allahu mina alssabireena

102. And then when he (son) grew up to be able to work with him, he (Abraham) said, “O my
son! | have seen in a dream that | sacrifice you. Now consider how you see it.” He (son) said,
“O my father! Act upon what is commanded to you. Allah willing, you will find me patient.”
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103. Falamma aslama watallahu liljabeeni

103. And then when they had both submitted to Allah’s Will, and he (Abraham) had laid him
(son) upon his forehead,
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104. Wanadaynahu an ya ibraheemu

104. And We called out to him, “O Abraham!”

105. Qad saddaqta alrru/ya inna kathalika najzee almuhsineena

105. “You have certainly fulfilled the obligation laid upon you in the vision. We do thus
reward the good people.”
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106. Inna hatha lahuwa albalao almubeenu

106. “This is indeed the trial manifest.”
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107. Wafadaynahu bithibhin AAatheemin

107. And We ransomed him (Abraham) with a great sacrifice,’

7. The test that Abraham was put to was whether, at the behest of Allah Almighty, he would readily sacrifice the object he
loved most — his son. He passed that test. The son was saved and in his place, apparently, a sacrificed animal lay there.
Abraham’s is a symbolic example of day-to-day major and minor tests that man is divinely put to. Every human being is
tested thereby for genuineness of his/her belief in the Almighty.
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108. Watarakna AAalayhi fee al-akhireena

108. And left on him [the salutation] among the later generations:
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109. Salamun AAala ibraheema

109. “Peace upon Abraham!”
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110. Kathalika najzee almuhsineena

110. We do thus reward the good people.

111. Innahu min AAibadina almu/mineena

111. He was indeed one of Our believing worshippers.
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112. Wabashsharnahu bi-ishaga nabiyyan mina alssaliheena

112. And We gave him the good news of (his son) Isaac, (who would also be) a prophet from
among the righteous people.
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113. Wabarakna AAalayhi waAAala ishaga wamin thurriyyatihima muhsinun wathalimun linafsihi mubeenun

113. And We bestowed blessings on him and on Isaac. And of their offspring some have been
good, but some, evidently unjust to themselves.
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114. Walagad mananna AAala moosa waharoona

114. And We did certainly confer a favour on Moses and Aaron.
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115. Wanajjaynahuma wagawmahuma mina alkarbi al AAatheemi
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115. And We saved them both and their people from the great grief.
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116. Wanasarnahum fakanoo humu alghalibeena

116. And We helped them, and then they were the ones with the upper hand.

ER) ] -
) ippiteddl CansTl gizali

117. Waataynahuma alkitaba almustabeena

117. And We gave them both the Book (Torah) that made things clear.
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118. Wahadaynahuma alssirata almustageema

118. And We guided them on the Straight Path.
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119. Watarakna AAalayhima fee al-akhireena
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119. And left on them both [the salutation] among the later generations:
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120. Salamun AAala moosa waharoona

120. “Peace upon Moses and Aaron!”

121. Inna kathalika najzee almuhsineena

121. Thus do We indeed reward the good people.
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122. Innahuma min AAibadina almu/mineena

122. They both were indeed among Our believing subjects.
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123. Wa-inna ilyasa lamina almursaleena
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123. And Elias (Elijah) was indeed among those sent as Messengers.

124. Ith gala ligawmihi ala tattagoona

124. When he asked his people, “Are you not scared of wrongful living?”

125. AtadAAoona baAAlan watatharoona ahsana alkhaligeena

125. “Do you pray to Ba’l (idol worshipped by Elias’ people) and forsake the Best of the
creators —”
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126. Allaha rabbakum warabba aba-ikumu al-awwaleena

126. ““— Allah, your Lord and the Lord of your forefathers?”
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127. Fakaththaboohu fa-innahum lamuhdaroona
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127. But they rejected him (Elias), so they shall indeed certainly be presented (for punishment
before the Lord),

128. Illa AAibada Allahi almukhlaseena

128. Excpt for those who worship Allah alone devotedly.
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129. Watarakna AAalayhi fee al-akhireena

129. And We left on him [the salutation] among the later generations:
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130. Salamun AAala il yaseena

130. “Peace upon Elias!”

131. Inna kathalika najzee almuhsineena
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131. We do indeed thus reward the good people.

132. Innahu min AAibadina almu/mineena

132. He was indeed among Our believing subjects.
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133. Wa-inna lootan lamina almursaleena

133. And Lot was certainly indeed one of those sent as Allah’s Messengers.

134. 1th najjaynahu waahlahu ajmaAAeena

134. When We saved him and his family, all —
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135. llla AAajoozan fee alghabireena
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135. Except for an old woman who was left among those who remained behind.
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136. Thumma dammarna al-akhareena

136. Then We destroyed the others [ other than those saved].

137. Wa-innakum latamurroona AAalayhim mushiheena

137. And you do indeed pass by them in the mornings
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138. Wabiallayli afala taAAqiloona

138. And at night.” Do you not then understand?

7a. The remains of the destroyed habitations of Lot’s people were, as these Verses 137 and 138 indicate, located on a caravan
route that the Arabs had frequented during their trade journeys during the time the Qur’aan was revealed. Watch, in this
context, the YouTube videos: The Physical remains of Sodom and Gomorrah - Part 1 & Part 2.
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139. Wa-inna yoonusa lamina almursaleena

139. And Jonah® was certainly indeed one of those sent as Allah’s Messengers.

8. Refer study notes 25 & 26 on Chapter 21 (Manzil 1V).
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140. Ith abaqa ila alfulki almashhooni
140. When he ran away to the laden ship,
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141. Fasahama fakana mina almudhadeena

141. And then he (Jonas) embarked the ship with others but was one of those thrown
overboard (into the sea).’

9. The Qur’aan does not give exact details of how or why Jonas got thrown overboard. It could be that the ship sank because
it was overladen. But there are other man-made stories in circulation. The Qur’aan does not give the details because these
are not important for the purpose the event is recorded here. The purpose is to let the readers of the Qur’aan know that
Allah Almighty does not spare even His accredited Messenger if that Messenger acts without divine sanction. Jonas had run
away from his people without that sanction.
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142. Failtagamahu alhootu wahuwa muleemun

142. And then the big fish swallowed him and he was himself to blame.
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143. Falawla annahu kana mina almusabbiheena

143. But had he not indeed been of those who glorify (Allah),

LR LT R
(@ RECAATY NPT e JOM
144. Lalabitha fee batnihi ila yawmi yubAAathoona

144. He would have remained in its belly till the Day people are resurrected.
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145. Fanabathnahu bial AAara-i wahuwa sageemun

145. Then We flung him on to the open shore, and he was sick.
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146. Waanbatna AAalayhi shajaratan min yagteenin

146. And We caused a gourd vine to grow up over him.

T

g—, - _a—as .§:--;ﬂ 1’3‘_'5"9
147. Waarsalnahu ila mi-ati alfin aw yazeedoona

147. And We sent him to a constituency of a hundred thousand or more.
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148. Faamanoo famattaAAnahum ila heenin

148. And they believed, so We let them enjoy life for a while.
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149. Faistaftihim alirabbika albanatu walahumu albanoona

149. Now ask them (your people, O Muhammad) whether your Lord has daughters and they
would like to have sons for themselves!?*°
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10. Here, as the next Verse clarifies, the Qur’aan alludes to the pagan Arabs’ heretic belief about the angels being daughters
(Allah forbid) of the Creator. In their satanic imagination, they chose daughters for Him, while they themselves would like to
have only sons!
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150. Am khalagna almala-ikata inathan wahum shahidoona

150. Did We create the angels as females, and did they witness their creation?
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151. Ala innahum min ifkihim layagooloona

151. Are they not just telling some of the lies they have themselves concocted?
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152. Walada Allahu wa-innahum lakathiboona

152. And (they say), “Allah has children.” And they certainly are liars.

153. Astafa albanati AAala albaneena
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153. Has He preferred to have daughters over sons?
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154. Ma lakum kayfa tahkumoona

154. What is the matter with you? How poorly do you judge!

T

S RIEEE

155. Afala tathakkaroona

155. Would you not yet take heed?
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156. Am lakum sultanun mubeenun

156. Or, do you have any clear authority?
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157. Fa/too bikitabikum in kuntum sadigeena
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157. Then produce your document, if what you say is true!
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158. WajaAAaloo baynahu wabayna aljinnati nasaban walagad AAalimati aljinnatu innahum lamuhdaroona

158. And they assume a relationship between Him and the jinn. And the jinn do certainly
know that they will be brought up for judgment.
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159. Subhana Allahi AAamma yasifoona

159. Allah is far more glorious than how they describe Him!

160. Illa AAibada Allahi almukhlaseena

160. Except for those who devotedly worship Allah alone.
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161. Fa-innakum wama taAAbudoona

161. So you indeed and what you worship,
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162. Ma antum AAalayhi bifatineena

162. Are incapable of tempting anyone against Him,

163. Illa man huwa sali aljaheemi

163. Save him who is destined to burn in the flaming Fire.
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164. Wama minna illa lahu magamun maAAloomun
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164. And there is none of us (Angels) but has an assigned place,
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165. Wa-inna lanahnu alssaffoona

165. And we are indeed those ranged in ranks.
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166. Wa-inna lanahnu almusabbihoona

166. And we do indeed certainly glorify Him.
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167. Wa-in kanoo layagooloona

167. And they did indeed use to say:
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168. Law anna AAindana thikran mina al-awwaleena

168. “If only we had a scripture from the ancestors,”
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169. Lakunna AAibada Allahi almukhlaseena

169. “We would have devotedly worshipped Allah alone.”
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170. Fakafaroo bihi fasawfa yaAAlamoona

170. And so they now disbelieve in it (the Qur’aan), and so they will soon come to know.
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171. Walagad sabagat kalimatuna liAAibadina almursaleena

171. And Our word has certainly already gone forth to those of Our subjects sent as the
Messengers,
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172. Innahum lahumu almansooroona

172. That they indeed are surely those who shall be helped,
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173. Wa-inna jundana lahumu alghaliboona

173. And, indeed, Ours will be the triumphant army.
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174. Fatawalla AAanhum hatta heenin

174. So turn away from them for a while,
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175. Waabsirhum fasawfa yubsiroona

175. And observe them, they too will observe.
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176. AfabiAAathabina yastaAAjiloona

176. Would they want Our punishment hastened?
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177. Fa-itha nazala bisahatihim fasaa sabahu almunthareena

177. 1t will be a bad day for those who wait for the punishment, as it would descend in their
yard.
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178. Watawalla AAanhum hatta heenin

178. And turn away from them for a while,
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179. Waabsir fasawfa yubsiroona

179. And observe, they too will observe.
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180. Subhana rabbika rabbi alAAizzati

180. Your Lord, the Lord of Majesty, is far more glorified than how they describe Him!
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181. Wasalamun AAala almursaleena

181. And peace on those sent as Messengers!
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182. Waalhamdu lillahi rabbi alAAalameena

182. And praise to Allah, the Lord of the worlds!
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In the Name of Allah, the Gracious, the Merciful

R RN

1. Sad waalqur-ani thee alththikri

1. Sad?. By this Qur’an, that contains all that one should remember and all that matters!

1. This is one of the letters of the Arabic language that appear at the beginning of some Qur’aanic chapters. Significance of
these letters is a mystery. Omniscient Allah has perhaps purposely kept it mysterious to remind mankind of the limitation of
knowledge it is bestowed with.
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2. Bali allatheena kafaroo fee AAizzatin washigagin

2. But, verily, the suppressors of the Truth are lost in false pride, and deeply out of tune with
Reality.
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3. Kam ahlakna min gablihim min garnin fanadaw walata heena manasin
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3. How many a generation have We destroyed before them! They (the earlier generations)
prayed to Us when it was too late for them to escape!

4. WaAAajiboo an jaahum munthirun minhum wagala alkafiroona hatha sahirun kaththabun

4. And people deem it strange that a person from among themselves should have come to warn
them! And the sppressors of the Truth say, “This one is but a lying magician!”
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5. AjaAAala al-alihata ilahan wahidan inna hatha lashay-on AAujabun

5. “Has he converted all deities into one single God? This is indeed a strange thing!”
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6. Waintalaga almalao minhum ani imshoo waishiroo AAala alihatikum inna hatha lashay-on yuradu

6. And the leaders among them egged them on, “Go and persevere with your deities. This
(what Muhammad is propounding) is indeed a thing designed!”

56



el 5 130z, Baes s

Manzil VI: 38: Saad
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7. Ma samiAAna bihatha fee almillati al-akhirati in hatha illa ikhtilaqun

7. “We have not heard of this in any recent society! This is nothing but fabrication!”
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8. Aonzila AAalayhi alththikru min baynina bal hum fee shakkin min thikree bal lamma yathooqoo AAathabi

8. “Is it upon him — from amongst us all — that the divine Scripture has been sent down!?”
Nay! It is My Scripture that they doubt. Nay! They have not tasted the punishment I give.
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9. Am AAindahum khaza-inu rahmati rabbika alAAazeezi alwahhabi

9. Or, do they have the treasures of your Lord’s Mercy — the Lord Omnipotent, the Bestower

of Grace!?
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10. Am lahum mulku alssamawati waal-ardi wama baynahuma falyartaqoo fee al-asbabi
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10. Or, do they possess the absolute sovereignty over the heavens and the earth and all that is
in between!? Let them then ascend in vehicles!

11. Jundun ma hunalika mahzoomun mina al-ahzabi

11. The confederate forces are bound to suffer defeat there.?

2. After the Muslims generally abandoned the Qur’aan to be their Guide, Allah Almighty, it appears, passed the investigative
bent of human mind from them to others. This is apparent from the fact that while the leadership in scientific investigation
lay with the Muslims for centuries after revelation of the Qur’aan, that leadership is no longer with them now. It is now in
the hands of the atheists. These atheists think that they can conquer and rule the universe. They have succeeded, obviously
with Allah’s hidden permission, to cross the earth’s atmosphere into outer space. The divine permission is clearly hinted at
in Verse 10 above, although at the time of the revelation of the Qur’aan nobody had imagined that man would be able to
land on the moon. Allah obviously permitted man to have forays into outer space just to enable him to have a glimpse of His
immense superhuman power in building the universe. Allah obviously wanted man to know for certain that the task is far
beyond human abilities. Yet, the human scientist remains adamantly atheistic! The Satan goads him to dream of conquering
the universe. It’s just his wishful thinking as Verse 11 above informs us.
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12. Kaththabat gablahum gawmu noohin waAAadun wafirAAawnu thoo al-awtadi

12. Before them, Noah’s people, and the tribe of AAad, and Pharaoh of the many tent-pegs
(i.e. with means and power), denied the Truth,
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13. Wathamoodu wagawmu lootin waas-habu al-aykati ola-ika al-ahzabu
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13. And so did the tribe of Thamood, and the people of Lot, and the dwellers of the wood?
[Midian]: those were the peoples allied against the Truth.

3. Refer Verses 26:176 to 26:189 for greater details.
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14. In kullun illa kaththaba alrrusula fahagga AAigabi

14. Not one among them but denied the Messengers. So they deserved My penalty.
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15. Wama yanthuru haola-i illa sayhatan wahidatan ma laha min fawaqin

15. And these people (of this age) need wait for no more than one single blast (to be
annihilated).

4. The World War Il atomic bomb blasts at Nagasaki and Hiroshima in Japan provide samples of such total annihilation.
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16. Wagaloo rabbana AAajjil lana gittana gabla yawmi alhisabi
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16. And they (the polytheists) say (mockingly), “Our Lord! Hasten on to us our share before
the Day of Reckoning!”
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17. Isbir AAala ma yaqooloona waothkur AAabdana dawooda tha al-aydi innahu awwabun

17. Bear patiently what they (the polytheists) say, and remember Our devotee David, a man of
strength. He was indeed of those who always turned to Us.
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18. Inna sakhkharna aljibala maAAahu yusabbihna bial AAashiyyi waal-ishraqi

18. We did indeed cause the mountains to join him (David) in extolling Our Glory at sunset
and at sunrise,
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19. Waalttayra mahshooratan kullun lahu awwabun

19. And the birds in their assemblies: they all would always turn to Him.
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20. Washadadna mulkahu waataynahu alhikmata wafasla alkhitabi

60



Manzil VI: 38: Saad

20. And We strengthened his (David’s) kingdom, and bestowed upon him wisdom and
decisiveness in speech.

@ lyseallls3523 8 wia 3Ty Lol a5

21. Wahal ataka nabao alkhasmi ith tasawwaroo almihraba

21. And has the information of the litigants come to your knowledge when they climbed over
the walls of (King David’s) private chamber?
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22. Ith dakhaloo AAala dawooda fafaziAAa minhum qaloo latakhaf khasmani bagha baAAduna AAalabaAAdin faohkum
baynana bialhaqqi wala tushtit waihdina ila sawa-i alssirati

22. When they confronted David, he shrank back in fear of them. They said, “Fear not! We are
two litigants. One of us has wronged the other. So judge between us with justice, and deviate
not from what is right, and show both of us the right path.”
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23. Inna hatha akhee lahu tisAAun watisAAoona naAAjatan waliya naAAjatun wahidatun fagala akfilneeha waAAazzanee fee
alkhitabi
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23. “This man here is my brother. He has ninety-nine ewes, whereas | have one ewe. And he
asks me to hand over to him even the one | have. And he prevailed over me in the discourse
we had.”
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24. Qala lagad thalamaka bisu-ali naAAjatika ila niAAajihi wa-inna katheeran mina alkhulata-i layabghee baAAduhum
AAala baAAdin illa allatheena amanoo waAAamiloo alssalihati wagaleelun ma hum wathanna dawoodu annama fatannahu
faistaghfara rabbahu wakharra rakiAAan waanaba

24. David said (to the complainant), “He has certainly wronged you by demanding that your
ewe be added to his ewes! And indeed do many associates — except those who believe in Allah
and do righteous deeds — wrong one another; but how few are those exceptions!”” And David at
once realized that We had tested him (by presenting to him the case of the ewes)! And so he
asked his Lord to forgive him, and bowed down, and turned to Him in repentance.®

5. In all probability the two litigants were angels sent by Allah Ta’ala to teach King David a lesson. Undoubtedly, the King
had committed some unnamed impropriety, unbecoming of a Prophet King of his high stature. A safe bet is to assume that
the King’s impropriety was of the nature of the impropriety involved in the litigants’ case. But since Allah almighty has
thought it fit not to specifically name the King’s impropriety, we should better avoid echoing what Chritian scriptures (Old
Testament) unabashedly accuse the King of committing an undoubtedly sinful act. The accusation has to be patently false
since Allah Almighty could not have chosen a man committing such a heinous crime as His Prophet. The Christian scripture
containing this accusation is not purely divine as the Qur’aan is. It is of the nature of the man-influenced and error-prone
ahaadeeth which too contain some unpalatable and unsavoury things about our own Prophet Muhammad (peace on him).
What King David might have done could only be described as an impropriety not amounting to sin. And as the next Verse
below informs us Allah forgave King David.
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25. Faghafarna lahu thalika wa-inna lahu AAindana lazulfa wahusna maabin

62



Manzil VI: 38: Saad

25. And We forgave him (David) that [the impropriety that he had committed]. And, indeed,
he will certainly be among those near to us — the best place to return to!
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26. Ya dawoodu inna jaAAalnaka khaleefatan fee al-ardi faohkum bayna alnnasi bialhaqgi walatattabiAAi alhawa fayudillaka AAan
sabeeli Allahi inna allatheena yadilloona AAan sabeeli Allahi lahum AAathabun shadeedun bima nasoo yawma alhisabi

26. “O David! We have indeed made you a vicegerent on earth. Establish, then, a just rule
among the people, and follow not vain desire, lest it lead you astray from Allah’s Path. Those
who go astray from Allah’s Path shall indeed suffer severe punishment for having forgotten
the Day of Reckoning!”
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27. Wama khalagna alssamaa waal-arda wama baynahuma batilan thalika thannu allatheena kafaroo fawaylun lillatheena kafaroo
mina alnnari

27. AND We have not created the heaven and the earth and all that is in between in vain. That
Is what those who suppress the Truth think. Woe then from the Fire unto all those who
suppress the Truth!
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28. Am najAAalu allatheena amanoo waAAamiloo alssalihati kaalmufsideena fee al-ardi am najAAalu almuttageena kaalfujjari

28. Would We treat those who believe and do righteous deeds like those who spread
corruption on the earth!? Would We treat those who are Allah-fearing like those that are
wicked!?
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29. Kitabun anzalnahu ilayka mubarakun liyaddabbaroo ayatihi waliyatathakkara oloo al-albabi

29. Blessed is the Book We have revealed to you, [O Muhammad,] so that people may ponder
over its Verses, and that those who are endowed with insight may pass on their understanding
to others.
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30. Wawahabna lidawooda sulaymana niAAma alAAabdu innahu awwabun

30. And We bestowed Solomon — an excellent devotee — [as a son] to David. He would indeed
always turn to Us.
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31. Ith AAurida AAalayhi bialAAashiyyi alssafinatu aljiyadu

31. As, towards the close of day, well-bred horses were brought before him (Solomon),
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32. Fagala innee ahbabtu hubba alkhayri AAan thikri rabbee hatta tawarat bialhijabi

32. He (Solomon) said, “T have indeed come to love the good things in life as these remind me
of my Lord (Who has created them)!” And when they (the horses) were out of sight under the
veil of darkness (of the night),
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33. Ruddooha AAalayya fatafiga mashan bialssooqi waal-aAAnaqi
33. (Solomon ordered,) “Bring them (the horses) back to me!” And then he would [lovingly]
stroke their legs and their necks.
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34. Walagad fatanna sulaymana waalgayna AAala kursiyyihi jasadan thumma anaba

34. And We did certainly put Solomon on trial by placing upon his throne a [lifeless] body;
and thereupon he turned in repentance to Us.°

6. Like King David, King Solomon too, it seems, had committed some unnamed impropriety. Books of Ahaadeeth do allude to
some highly impossible and improbable acts attributed to the great King. But the Ahaadeeth are man-influenced and error-
prone. And why should we go to those books when the Qur’aan gives us everything needed for our guidance? Allah Almighty
has thought it fit not to specifically mention the impropriety done, so why should mankind be eager to find it out? This
Qur’aanic Verse itself indicates that the impropriety was related to the succession to Solomon’s throne. We learn from
Israelite history that the successor to Solomon was incompetent and that lead to the disintegration of the great Solomon
Empire. What we should learn from these episodes concerning the two Prophet-kings is that (i) Prophets are after all human
and (ii) hereditary succession to ruler-ship is not divinely sanctioned.
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35. Qala rabbi ighfir lee wahab lee mulkan la yanbaghee li-ahadin min baAAdee innaka anta alwahhabu

35. He (Solomon) prayed, “O my Lord! Forgive me my sins, and bestow upon me a kingdom
which may not suit anyone after me. You are indeed the bestower of gifts!”
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36. Fasakhkharna lahu alrreeha tajree bi-amrihi rukhaan haythu asaba

36. We then made the wind subservient to him, so that it blew gently at his behest in the
direction he willed.
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37. Waalshshayateena kulla banna-in waghawwasin

37. And (We made) the devils (work for him) in every kind of construction activity and in
diving.
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38. Waakhareena mugarraneena fee al-asfadi

38. And there were others too (who worked for him while) linked together in fetters.
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39. Hatha AAataona faomnun aw amsik bighayri hisabin

39. [And We told him,] “This is Our special Grant; whether you help others with it or not, no
account will be taken!”
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40. Wa-inna lahu AAindana lazulfa wahusna maabin
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40. And, indeed, he (Solomon) will certainly be among those near to us — the best place to
return to!

41. Waothkur AAabdana ayyooba ith nada rabbahu annee massaniya alshshaytanu binusbhin waAAathabin

41. And recall” when Our devotee Job prayed to his Lord, “The Satan has indeed afflicted me
with illness and suffering!”

7. Refer Verses 21:83 & 21:84 and study note 22 (Qur’aanic Studies Manzil IV).
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42. Orkud birijlika hatha mughtasalun baridun washarabun

42. [He was told,] “Stamp your foot!” [Water springs out from the ground.] “This is cool water
to wash with and to drink!”
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43. Wawahabna lahu ahlahu wamithlahum maAAahum rahmatan minna wathikra li-olee al-albabi

43. And We restored to him his family and as many more with them, as an act of grace from
Us, and as a source of inspiration to all who are endowed with insight.
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44. Wakhuth biyadika dighthan faidrib bihi wala tahnath inna wajadnahu sabiran niAAma alAAabdu innahu awwabun

44, [And We told him,] “Now take a handful of herbs and strike therewith, and you shall not
break your oath!”® We did indeed find him patient in adversity — an excellent devotee, who
would always turn to Us!

8. Apparently, during his illness, Job (Ayub) had taken an oath to give lashes to somebody he was then annoyed with. But
after his recovery and restoration of his former happy position in life, Job was reluctant to carry out the oath, but he also did
not want to be guilty of breaking an oath. And this was the via media divinely suggested to him. The lashes with the light
bunch of herbs would not hurt the victim.

-;?"'“ -;-?"" g - L] ?ﬂ.,.
45. Waothkur AAibadana ibraheema wa-ishaga wayaAAqooba olee al-aydee waal-absari

45. And recall Our servants Abraham, and Isaac, and Jacob, who were all endowed with inner
strength and vision:

46. Inna akhlasnahum bikhalisatin thikra alddari

46. We did indeed purify them by means of the purity of the remembrance of the life to come.
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47. Wa-innahum AAindana lamina almustafayna al-akhyari

47. And they were certainly indeed, in Our sight, among the selected best of humankind!
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48. Waothkur ismaAAeela wa-ilyasaAAa watha alkifli wakullun mina al-akhyari

48. And recall Ishmael® and Elisha®®, and Zulkifl*': every one of them was among the best of
humankind!

9. Abraham’s elder son whom Abraham was ready to sacrifice at Allah’s command [see Verses 37:101 to 37:107].

10. Elisha [ilyasaAAa] is mentioned at one other place [Verse 6:86] in the Qur’aan, which gives no other details about him.

11. The Qur’aan gives no other details about this name too, except for a similar mention in Verse 21:85.
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49. Hatha thikrun wa-inna lilmuttageena lahusna maabin

49. This [Qur’aan] is a Reminder/Narrative [of all that leads mankind to Paradise and all that
leads them to Hell]. And, certainly indeed, the most beauteous of all goals awaits those who
are pious and Allah-fearing.
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50. Jannati AAadnin mufattahatan lahumu al-abwabu

50. The goals are gardens of perpetual bliss with gates kept open for them [the pious and
Allah-fearing].
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51. Muttaki-eena feeha yad AAoona feeha bifakihatin katheeratin washarabin

51. They will be comfortable and at ease therein, frequently calling for fruits and drinks.

52. WaAAindahum qasiratu alttarfi atrabun

52. And they will have with them companions of modest gaze.
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53. Hatha ma tooAAadoona liyawmi alhisabi

53. This is what you are promised for the Day of Reckoning:
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54. Inna hatha larizquna ma lahu min nafadin

54. This, certainly indeed, shall be Our inexhaustible provision!
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55. Hatha wa-inna lilttagheena lasharra maabin

55. This [provision would of course be there as promised!] And, certainly indeed, the most evil
of all goals awaits those who transgress the bounds of what is right.

3"9’#.'-’? f‘_'?r?a-.,-iﬁff
Mol fod Lnhlia) S =
56. Jahannama yaslawnaha fabi/sa almihadu

56. Hell! They will suffer therein. And how vile a resting-place!
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57. Hatha falyathoogoohu hameemun waghassaqun

57. This, [then, is for them.] So let them taste it: boiling water (to drink) and a pus-like thing
(to eat!)
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58. Waakharu min shaklihi azwajun

58. And other torments in pairs of similar nature [- similar to those mentioned in the
preceding Verse].

59. Hatha fawjun mugtahimun maAAakum la marhaban bihim innahum saloo alnnari

59. This crowd of people who went headlong with you into sin — no welcome to them either!
They shall indeed suffer the Fire!
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60. Qaloo bal antum la marhaban bikum antum gaddamtumoohu lana fabi/sa algararu

60. They [the seduced] will say [to the seducers], “Nay, but it is you who are not welcome!
You have brought this upon us: and it is a vile state to be in!”
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61. Qaloo rabbana man gaddama lana hatha fazidhu AAathaban diAAfan fee alnnari
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61. They will say, “Our Lord! Increase the punishment in the Fire twofold for those who
brought this upon us!”
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62. Wagaloo ma lana la nara rijalan kunna naAAudduhum mina al-ashrari

62. And they will say, “How come we do not see men whom we counted among the evil?”
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63. Attakhathnahum sikhriyyan am zaghat AAanhumu al-absaru

63. “We used to hold them in ridicule! Or is it that our eyes have missed them?”
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64. Inna thalika lahaqqun takhasumu ahli alnnari

64. That, indeed, will in truth be the mutual wrangling among the people of the Fire!

65. Qul innama ana munthirun wama min ilahin illa Allahu alwahidu algahharu
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65. Say [O Muhammad], “I am only a warner! And there is none worthy of worship other than
Allah, the One and Only, the Almighty.”
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66. Rabbu alssamawati waal-ardi wama baynahuma alAAazeezu alghaffaru

66. “The Lord of the heavens and the earth and all that is in between, the Omnipotent, the
Ultimate Forgiver!”
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67. Qul huwa nabaon AAatheemun

67. Say: “This is a Message of the greatest importance!”
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68. Antum AAanhu muAAridoona

68. “[And] you turn away from it!”
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69. Ma kana liya min AAilmin bialmala-i al-aAAla ith yakhtasimoona

69. “I could have had no knowledge of the angels up there when they argued [against the
creation of man].”
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70. In yooha ilayya illa annama ana natheerun mubeenun

70. “[I could have no knowledge of it] if it had not been revealed to me [by Allah’s
permission.] | am but a plain warner.”
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71. 1th gala rabbuka lilmala-ikati innee khaliqun basharan min teenin

71. When your Lord said to the angels, “I am indeed about to create a human being out of
clay.”
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72. Fa-itha sawwaytuhu wanafakhtu feehi min roohee fagaAAoo0 lahu sajideena
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72. “And when | have completed his form and breathed into him of My spirit, lie down before
him in prostration!”
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73. Fasajada almala-ikatu kulluhum ajmaAAoona

73. The angels then prostrated all of them together.
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74. llla ibleesa istakbara wakana mina alkafireena

74. [All] except Ibleest?, who became arrogant, and [thus] became one of those who suppress
the Truth.

12. Refer study notes 2.27 to 2.30 on Verse 2.34 (Manzil 1).
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75. Qala ya ibleesu ma manaAAaka an tasjuda lima khalagtu biyadayya astakbarta am kunta mina alAAaleena

75. Allah said, “O Iblees! What has prevented you from prostrating before what | have created
with My hands? Are you proud or are you of those who think of themselves as high and
mighty!?”
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76. Qala ana khayrun minhu khalagtanee min narin wakhalagtahu min teenin

76. Iblees replied, “I am better than he. You have created me out of fire [energy], and You
have created him out of clay [matter].”
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77. Qala faokhruj minha fa-innaka rajeemun

77. Allah said, “Get out from here; for, indeed, you are expelled!”

@ oelpsm Al Geaaladzle Gl
78. Wa-inna AAalayka laAAnatee ila yawmi alddeeni

78. “And My curse shall be on you till the Judgment Day!”
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79. Qala rabbi faanthirnee ila yawmi yubAAathoona

79. Iblees said, “My Lord! Give me respite then till the Day of Resurrection!”
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80. Qala fa-innaka mina almunthareena

80. Allah Ta’ala said, “’So shall you indeed be among those given respite”
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81. lla yawmi alwaqti almaAAloomi

81. “For a period of time the duration of which is fixed.”

82. Qala fabiAAizzatika laoghwiyannahum ajmaAAeena

82. Iblees said, “Then I swear by Your Honour that I shall certainly seduce them all,”
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83. llla AAibadaka minhumu almukhlaseena

83. “All except those subjects of Yours who are sincerely devoted to You!”
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84. Qala faalhaqqu waalhaqga agoolu

84. Allah Ta’ala said, “The Truth, then — and in Truth do | state:”

R R L B L e DL P
85. Laamlaanna jahannama minka wamimman tabiAAaka minhum ajmaAAeena

85. “Certainly will I fill Hell with you and with all those who shall follow you among them!”
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86 Qul ma as-alukum AAalayhi min ajrin wama ana mina almutakallifeena

86. Say [O Prophet], “I ask of you no reward for this [Qur’aan]. And | am not pretentious.”
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87. In huwa illa thikrun lilAAalameena

87. “This [Qur’aan] is nothing but that which all human beings need to constantly refer to for
rightful decisions and actions in their respective worlds.”
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88. WalataAAlamunna nabaahu baAAda heenin

88. “And you will certainly come to know its [Qur’aan’s] Message [of the greatest
importance] ** after some time! 1#”

13. See Verse 67 above.

14. Within a decade of the complete revelation of the Qur’aan, the Islamic State under Khalif Omar had already become the
greatest power on earth. And during the next few centuries, Muslims had become the torch-bearers in almost all fields of
human activity like science, medicine, technology etc. Muslims could have this achievement because they had then, by and
large, grasped the importance of the Qur’aan and followed its tenets in their lives. The Muslims’ suzerainty however
vanished after the majority of them started treating the Qur’aan as a thing of no importance! History has thus registered the
importance of the Qur’aan in no uncertain terms. But man, alas, continues to be in deep slumber!
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Chapter 39: Az-Zumar (The Crowds)
PR 12 P P

In the Name of Allah, the Gracious, the Merciful

1. Tanzeelu alkitabi mina Allahi alAAazeezi alhakeemi

1. Revelation of the Book is from Allah, the Omnipotent, the Wise.
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2. Inna anzalna ilayka alkitaba bialhaqqi faoAAbudi Allaha mukhlisan lahu alddeena

2. We have revealed the Book to you [Prophet Muhammad] in Truth, indeed! Worship Allah,
then, consecrating your lifestyle exclusively for Him.*

1. Consecrating his/her lifestyle exclusively for Allah is the crux and motto of a believer’s life. When one so consecrates one’s
lifestyle, one does not suppress the truth as one knows it even when the truth is against one’s own interests. If I suppress the
truth in such a circumstance, | grievously fail the test divinely laid for me to check my belief! Although the divine instruction
was primarily meant for the Prophet, it is impliedly meant for every believer.
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3. Alalillahi alddeenu alkhalisu waallatheena ittakhathoo min doonihi awliyaa ma naAAbuduhum illaliyugarriboona ila Allahi
zulfa inna Allaha yahkumu baynahum fee ma hum feehi yakhtalifoona inna Allaha la yahdee man huwa kathibun kaffarun

3. Is it not for Allah that the pure way of life is!? And those who have taken awliya? besides
Allah (say), “We worship them not but that they may bring us nearer to Allah." Allah will
indeed decide among them concerning what they differ in. Allah does indeed not guide anyone
who is a lying suppressor of the Truth.

2. Refer study notes on Verse 2:107 (Manzil 1).
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4. Law arada Allahu an yattakhitha waladan laistafa mimma yakhluqu ma yashao subhanahu huwa Allahu alwahidu algahharu

4. Had Allah wanted to have a son, He could have chosen anyone He willed out of those
whom He created.® Glorified is He! He is Allah: the One and Only, the Almighty.

3. In Verse 19:92, the Qur’aan has already pointed out to us that it is simply inconceivable that the Gracious One should
beget a son. Begetting is an activity characteristic of and a need of created beings like man and animals that are mortal. They
need someone to take their places after their deaths. But Allah is immortal. He is Omniscient and Omnipotent. He is far
above all creature needs. He needs no son, and He has no son!
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5. Khalaga alssamawati waal-arda bialhaggi yukawwiru allayla AAala alnnahari wayukawwiru alnnahara AAala allayli
wasakhkhara alshshamsa waalgamara kullun yajree li-ajalin musamman ala huwa alAAazeezu alghaffaru

5. He created the heavens and the earth; and it was His privilege to create them. He wraps the
day over the night and wraps the night over the day.* And He has subjected the sun and the
moon, each to run its course until an appointed time. Is He not the Omnipotent, the Ultimate
Forgiver!?

4. There is a hint here about the earth being round and not flat as the people at the time of revelation of the Qur’aan believed
it to be. Had the earth been flat, there would not be the gradual wrapping or winding of the day and the night as the Verse
suggests. All places on earth would be in daylight — or at night — simultaneously in that case!
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6. Khalagakum min nafsin wahidatin thumma jaAAala minha zawjaha waanzala lakum mina al-anAAami thamaniyata azwajin
yakhlugukum fee butooni ommahatikum khalgan min baAAdi khalgin feethulumatin thalathin thalikumu Allahu rabbukum lahu
almulku la ilaha illa huwa faanna tusrafoona

6. He (Allah) created you from a single being (Adam), and from that single being He made its
mate. And He sent down for you eight cattle in pairs.*® He creates you in your mothers”
wombs, giving you one form after another inside three layers of darkness.® That is Allah, your
Lord. His is the sovereignty over all things. There is none worthy of worship other than Him.
So what has made you turn away?
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4a. What | understand by this are domestic animals of four categories in pairs, namely, cows/buffalows, sheep/goat, camels
& horse/donkey that man has made use of for various purposes.

5. Allah Ta’ala fashions a new human being in the pitch darkness inside the womb. The foetus is contained in a membrane,
over the membrane is the wall of the womb, and over the womb is the belly skin. These are the three layers preventing any
light from reaching the foetus inside.
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7. In takfuroo fa-inna Allaha ghaniyyun AAankum wala yarda liAAibadihi alkufra wa-in tashkuroo yardahu lakum wala taziru
waziratun wizra okhra thumma ila rabbikum marjiAAukum fayunabbi-okum bima kuntum taAAmaloona innahu AAaleemun bithati
alssudoori

7. If you suppress the Truth, then indeed Allah stands in no need of you. And He likes not that
His subjects should suppress the Truth. And if you are grateful, He likes that for you. None
shall bear another’s burden. Then to your Lord is your return and He will tell you what you
had been doing. He is indeed well aware of what lies hidden in your minds.
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8. Wa-itha massa al-insana durrun daAAa rabbahu muneeban ilayhi thumma itha khawwalahu niAAmatan minhu nasiya ma kana
yadAAoo ilayhi min gablu wajaAAala lillahi andadan liyudilla AAan sabeelihi qul tamattaAA bikufrika galeelan innaka min as-habi
alnnari

8. When any affliction affects man, he cries out to his Lord, turning to Him alone. Then when
his Lord bestows His favour upon him, he forgets what he had cried out to Him for before, and
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sets up rivals to Allah that they may lead others astray from His Path. Say, (O Prophet),
“Enjoy your suppression of the Truth for a while. Indeed, you will be among the inmates of

the Fire.”
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9. Amman huwa ganitun anaa allayli sajidan waga-iman yahtharu al-akhirata wayarjoo rahmata rabbihi qul hal yastawee allatheena
yaAAlamoona waallatheena la yaAAlamoona innama yatathakkaru oloo al-albabi

9. Or [take the example of] one who remembers Allah assiduously during parts of the night,
prostrating and standing, fears the Hereafter, and seeks His Lord’s mercy [and] ask, “Are those
who know [like that one] equal to those who do not know?”” Only those endowed with insight
take heed.
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10. Qul ya AAibadi allatheena amanoo ittagoo rabbakum lillatheena ahsanoo fee hathihi alddunyahasanatun waardu Allahi
wasiAAatun innama yuwaffa alssabiroona ajrahum bighayri hisabin

10. Say, “O my fellow subjects of Allah who believe, fear your Lord! A good reward awaits
those who are good in this world. And Allah’s earth is spacious. Indeed those who persevere
shall be granted their reward without measure beyond what is due to them.”
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11. Qul innee omirtu an aAAbuda Allaha mukhlisan lahu alddeena

11. Say, “lI am indeed commanded to worship Allah, consecrating my lifestyle exclusively to
Him.”

12. Waomirtu li-an akoona awwala almuslimeena

12. “And I am commanded to be the first of those who surrender to Him.”
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13. Qul innee akhafu in AAasaytu rabbee AAathaba yawmin AAatheemin

13. Say, "I do indeed fear the punishment of a dreadful Day if I disobey my Lord,."

14. Quli Allaha aAAbudu mukhlisan lahu deenee

14. Say, “Allah shall I worship, consecrating my lifestyle exclusively to Him.”
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15. FaoAAbudoo ma shi/tum min doonihi qul inna alkhasireena allatheena khasiroo anfusahum waahleehim yawma algiyamati
ala thalika huwa alkhusranu almubeenu

15. “You worship whomsoever you please, then, apart from Him.” Say, “Those, indeed, shall
be the losers who will have lost their own selves and their kith and kin on the Day of
Resurrection! Is that not obviously the real loss?”
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16. Lahum min fawgihim thulalun mina alnnari wamin tahtihim thulalun thalika yukhawwifu Allahu bihi AAibadahu ya AAibadi

16. For them, sheets of fire above them and sheets beneath them! This is what Allah warns His
subjects against. “Fear me then, O you subjects of Mine!”
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17. Waallatheena ijtanaboo alttaghoota an yaAAbudooha waanaboo ila Allahi lahumu albushrafabashshir AAibadi
17. And those who eschew worshipping false gods and return penitently to Allah — good news
for them! (O Prophet!) Give good news to My subjects.
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18. Allatheena yastamiAAoona algawla fayattabiAAoona ahsanahu ola-ika allatheena hadahumu Allahu waola-ika hum oloo al-

albabi

18. Those who pay heed to the Word [Qur’aan] and follow the good guidance thereof. Those
are the ones whom Allah has guided. And those are the ones endowed with insight.
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19. Afaman hagga AAalayhi kalimatu alAAathabi afaanta tungithu man fee alnnari

19. What about the one on whom the sentence of punishment is decreed — can you save the
one already in the Fire?"
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20. Lakini allatheena ittagaw rabbahum lahum ghurafun min fawgiha ghurafun mabniyyatun tajree min tahtiha al-anharu waAAda

Allahi la yukhlifu Allahu almeeAAada

20. But for those who fear their Lord there shall be chambers built over chambers beneath
which rivers flow. Allah’s promise — and never does Allah fail to fulfill His promise!
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21. Alam tara anna Allaha anzala mina alssama-i maan fasalakahu yanabeeAAa fee al-ardi thumma yukhriju bihi zarAAan
mukhtalifan alwanuhu thumma yaheeju fatarahu musfarran thumma yajAAaluhu hutaman inna fee thalika lathikra li-olee al-albabi

21. Do you not see that Allah sent down water from the sky, then made it flow on earth as
resources of water, and then with it He brings out vegetation of various hues. Then this
vegetation withers, and you see it turn yellow, and then He reduces it to rubble? Indeed there
Is a lesson in this for those endowed with insight.
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22. Afaman sharaha Allahu sadrahu lil-islami fahuwa AAala noorin min rabbihi fawaylun lilgasiyati quloobuhum min thikri Allahi
ola-ika fee dalalin mubeenin

22. Is one then whose head Allah has opened for Islam and who is guided by the light from his
Lord (be likened to) those — woe to them — whose minds are hardened against any
remembrance of Allah. Those are the ones who have obviously gone astray.
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23. Allahu nazzala ahsana alhadeethi kitaban mutashabihan mathaniya tagshaAAirru minhu juloodu allatheena yakhshawna
rabbahum thumma taleenu julooduhum waquloobuhum ila thikri Allahithalika huda Allahi yahdee bihi man yashao waman yudlili
Allahu fama lahu min hadin

23. Allah has sent down the best hadeeth [Qur’aan]®, a Book with oft-repeated passages
resembling one another. Thereat shiver the skins of those that fear their Lord! And then their
skins and their minds become receptive to Allah’s remembrance. That is Allah’s Guidance! He
guides therewith whosoever He wills. And one whom Allah lets go astray has none to guide
him.

6. Qur’aan describes itself as the best hadeeth. It does not mention, sanctify or authorize any other hadeeth book as a parallel
— or even supportive — source for the Allah-approved Deen [way of life] Islam for mankind.
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24. Afaman yattagee biwajhihi soo-a alAAathabi yawma algiyamati wageela lilththalimeena thoogoo makuntum taksiboona

24. How about the one who has to face the severe punishment on the Day of Resurrection?
Wrong-doers [like that one] shall be told, “Taste what you earned."
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acwe25. Kaththaba allatheena min gablihim faatahumu alAAathabu min haythu la yashAAuroona

25. The peoples that lived before them denied the Truth. Then the punishment came upon
them from where they knew not!
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26. Faathagahumu Allahu alkhizya fee alhayati alddunya walaAAathabu al-akhirati akbaru law kanoo yaAAlamoona

26. And Allah made them taste disgrace in the life of this world, and certainly the punishment
of the Hereafter will be much more grievous. If only they knew!
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27. Walagad darabna lilnnasi fee hatha alqur-ani min kulli mathalin laAAallahum yatathakkaroona

27. And We have certainly quoted for mankind from every kind of situations [they may face]
in this Quraan for them to remember and relate from.’

7. This Verse in other words informs us that the Qur’aan contains models of all situations any human being may face during
his/her lifetime. He/she should take lessons from the model situations and apply them to his/her own problem. The Qur’aan
is therefore a self-sufficient model code of moral conduct.
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28. Qur-anan AAarabiyyan ghayra thee AAiwajin laAAallahum yattagoona

28. An Arabic Qur an, without crookedness, for them to take heed from.
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29. Daraba Allahu mathalan rajulan feehi shurakao mutashakisoona warajulan salaman lirajulin hal yastawiyani mathalan alhamdu
lillahi bal aktharuhum la yaAAlamoona

29. Allah quotes an example: a man shared by several contending masters, and another
submitting to one man. Can the two be alike? All praise to Allah! But most of them know not.
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30. Innaka mayyitun wa-innahum mayyitoona

30. You (Prophet Muhammad) are mortal and so are they!
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31. Thumma innakum yawma algiyamati AAinda rabbikum takhtasimoona

31. Then [after death] all of you will be contesting before your Lord on the Day of
Resurrection.
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32. Faman athlamu mimman kathaba AAala Allahi wakaththaba bialssidqi ith jaahu alaysa fee jahannama mathwan lilkafireena

32. Who, then, can be more wicked than he who lied against Allah and denied the Truth when
it came to him? Is not in Hell an abode for those who suppress the Truth?
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33. Waallathee jaa bialssidgi wasaddaga bihi ola-ika humu almuttagoona

33. And one who came with the Truth, and one who confirmed it as true — such are the ones
who practice piety.

34. Lahum ma yashaoona AAinda rabbihim thalika jazao almuhsineena

34. For them there shall be, with their Lord, whatever they desire. That is the reward for good
people.
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35. Liyukaffira Allahu AAanhum aswaa allathee AAamiloo wayajziyahum ajrahum bi-ahsani allathee kanoo yaAAmaloona
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35. [The reward of the good people is] such that Allah remits their bad deeds and compensates

them well for their good deeds.
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. And there

36. Alaysa Allahu bikafin AAabdahu wayukhawwifoonaka biallatheena min doonihi waman yudlili Allahu fama lahu min hadin

36. Is Allah not sufficient for His subject? They frighten you of others besides Him

IS none to guide the one whom Allah lets go astray.

- 5. oE - . B
G plizslisd yu yas dlll gl Thotas e s G dlll s 003
37. Waman yahdi Allahu fama lahu min mudillin alaysa Allahu biAAazeezin thee intigamin

37. And one whom Allah guides, none can lead that one astray. Is not Allah Omnipotent, with

power to give a fitting retribution?
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38. Wala-in saaltahum man khalaga alssamawati waal-arda layagoolunna Allahu qul afaraaytum matadAAoona min dooni Allahi in
aradaniya Allahu bidurrin hal hunna kashifatu durrihi aw aradanee birahmatin hal hunna mumsikatu rahmatihi qul hasbiya Allahu

AAalayhi yatawakkalu almutawakkiloona
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38. And if you ask them ‘Who created the heavens and the earth?’ they will surely reply
‘Allah.” Tell them, ‘What do you think, then, of those whom you pray to instead of Allah? If
Allah should will to harm me, will those remove the harm inflicted by Him? Or if Allah should
will to be merciful to me, will they be able to withhold His Mercy from me?’ Say, “Allah is
sufficient for me. In Him should put their trust — all those who do trust!”
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39. Qul ya gawmi iAAmaloo AAala makanatikum innee AAamilun fasawfa taAAlamoona

39. Tell them, "O my people! Do what you do, as hard as you may, | too will do what I should.
You shall soon know.”

40. Man ya/teehi AAathabun yukhzeehi wayahillu AAalayhi AAathabun mugeemun

40. “[You shall soon know] who suffers a disgracing punishment and whom the everlasting
punishment is due upon.”
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41. Inna anzalna AAalayka alkitaba lilnnasi bialhaqgi famani ihtada falinafsihi waman dalla fa-innamayadillu AAalayha wama anta
AAalayhim biwakeelin
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41. We have sent down the Book upon you [Prophet Muhammad] with the Truth for all

mankind. So one who takes guidance there from, one does so to one’s own benefit. And one,
who goes astray there from, shall hurt only one’s own self by straying. You are not a manager

of their affairs.
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42. Allahu yatawaffa al-anfusa heena mawtiha waallatee lam tamut fee manamiha fayumsiku allatee gada AAalayha almawta
wayursilu al-okhra ila ajalin musamman inna fee thalika laayatin ligawmin yatafakkaroona

42. It is Allah Who takes away the souls of people at their death; and in their sleep, of those
that have not died. Then He retains the souls of those against whom He had decreed death and
returns those of others till an appointed time. In that indeed are signs for people who reflect.
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43. Ami ittakhathoo min dooni Allahi shufaAAaa qul awa law kanoo la yamlikoona shay-an walayaAAgiloona

43. Or have they taken intercessors other than Allah? Say, “Can they intercede even if they
have no power and do not even understand?”®

8. This Verse tells us in no uncertain terms that no one, repeat no one, can intercede with the Omniscient Allah. But in
flagrant disobedience of this clearcut guidance of the Qur’aan, most Muslims say that Prophet Muhammad shall intercede
for them! And the Christians are sure their Christ will take them to Paradise, whatever their crimes here in this wicked

world!! Both communities are gravely deluded.
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44, Qul lillahi alshshafaAAatu jameeAAan lahu mulku alssamawati waal-ardi thumma ilayhi turjaAAoona

44. Say, “All intercession lies with Allah. His is the absolute sovereignty over the heavens and
the earth. And to Him will all of you be returned.”
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45. Wa-itha thukira Allahu wahdahu ishmaazzat quloobu allatheena la yu/minoona bial-akhirati wa-ithathukira allatheena min
doonihi itha hum yastabshiroona

45. And when Allah alone is mentioned, minds of those who do not believe in the Hereafter
shrink away with aversion. And when others are mentioned besides Allah, they are filled with

joy!
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46. Quli allahumma fatira alssamawati waal-ardi AAalima alghaybi waalshshahadati anta tahkumu bayna AAibadika fee ma kanoo
feehi yakhtalifoona

46. Say, “O Allah, the Maker of the heavens and the earth, the Knower of the unseen and the
seen! You are the One to judge among Your subjects in matters they have been differing in.”
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47. Walaw anna lillatheena thalamoo ma fee al-ardi jameeAAan wamithlahu maAAahu laiftadaw bihi min soo-i alAAathabi yawma
algiyamati wabada lahum mina Allahi ma lam yakoonoo yahtasiboona

47. Had the wrong-doers at their disposal the treasures of the earth in their entirety and as
much besides, they would gladly offer it on the Day of Resurrection to redeem themselves
from the harrowing punishment. For, there will appear to them from Allah something (sinister)
they had never even imagined.
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48. Wabada lahum sayyi-atu ma kasaboo wahaga bihim ma kanoo bihi yastahzi-oona

48. The evil that they earn will be apparent to them, and that which they scoffed at shall
besiege them.
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49. Fa-itha massa al-insana durrun daAAana thumma itha khawwalnahu niAAmatan minna gala innamaooteetuhu AAala AAilmin
bal hiya fitnatun walakinna aktharahum la yaAAlamoona
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49. When an affliction affects man, he prays to Us. Then when We bestow upon him a favour

from Us, he says, “l have been given this because of my knowledge." Nay! This favour is a
test; but most of them know not.
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50. Qad galaha allatheena min gablihim fama aghna AAanhum ma kanoo yaksiboona

50. The people before them had said the same, but their earnings were of no avail to them.
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51. Faasabahum sayyi-atu ma kasaboo waallatheena thalamoo min haola-i sayuseebuhum sayyi-atu ma kasaboo wama hum

bimuAAjizeena

51. And the evil they earned hit them. The wrongdoers among these now will also be hit by the
evil they earn. They will not escape.
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52. Awa lam yaAAlamoo anna Allaha yabsutu alrrizga liman yashao wayaqdiru inna fee thalika laayatin ligawmin yu/minoona

100



Manzil VI: 39: Zumar

52. Do they not know that Allah gives the provision in ample measure to whom He wills and
restricts it to whom He wills? Therein are signs for those that believe.
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53. Qul ya AAibadiya allatheena asrafoo AAala anfusihim la tagnatoo min rahmati Allahi inna Allaha yaghfiru alththunooba
jameeAAan innahu huwa alghafooru alrraheemu

53. Say, “O my fellow subjects of Allah — those who have committed excesses against

themselves! Despair not of Allah’s Mercy. Allah does indeed forgive all sins; He is indeed the
One forgiving, merciful.”
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54. Waaneeboo ila rabbikum waaslimoo lahu min gabli an ya/tiyakumu alAAathabu thumma latunsaroona

54. “Turn to your Lord and submit to Him before the punishment comes to you. Thereafter,
you will receive no help.”
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55. WaittabiAAoo ahsana maonzila ilaykum min rabbikum min gabli an ya/tiyakumu alAAathabu baghtatan

waantum
la tashAAuroona
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55. “Follow the good admonition that has been sent down for you from your Lord before the

punishment catches you unawares.”
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56. An tagoola nafsun ya hasrata AAala ma farrattu fee janbi Allahi wa-in kuntu lamina alssakhireena

56. Lest anyone should say, “Oh! I am so sorry for neglecting my duty towards Allah and for

being among those that scoffed.”
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57. Aw tagoola law anna Allaha hadanee lakuntu mina almuttageena

57. Or should anyone say, “If only Allah had guided me, | should have been among the pious.’
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58. Aw tagoola heena tara alAAathaba law anna lee karratan faakoona mina almuhsineena

58. Or should anyone say on seeing the (gravity of the) punishment, “O that | could have
another chance, and then be among those who do good deeds!"
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59. Bala gad jaatka ayatee fakaththabta biha waistakbarta wakunta mina alkafireena

59. Yes (you had your chances)! My signs did come to you but you rejected them. And you
behaved arrogantly and were among those who suppressed the Truth.
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60. Wayawma algiyamati tara allatheena kathaboo AAala Allahi wujoohuhum muswaddatun alaysa fee jahannama mathwan
lilmutakabbireena

60. And on the Day of Resurrection you shall see the faces, of those who had lied against
Allah, blackened! Is not the (proper) abode, for arrogant people, in Hell?
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61. Wayunajjee Allahu allatheena ittagaw bimafazatihim la yamassuhumu alssoo-o wala hum yahzanoona

61. And Allah will save the Allah-fearing on account of their success in resisting the evil. No
harm shall touch them nor shall they grieve.
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62. Allahu khaliqu kulli shay-in wahuwa AAala kulli shay-in wakeelun

62. Allah is the Creator of everything. And He is the Manager of affairs for everything.®

9. Everything here includes human beings. In the divine scheme of things, a human being, unlike other animals, is given the
freedom to choose — to choose to believe in Allah (with all His attributes as given in the Qur’aan) or not to believe in Him. A
believer has just to abide by His directions as given in the Qur’aan and rest assured that all his/her affairs in this worldly life
will be exquisitely managed by Him. The believer has not to worry about it at all.
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63. Lahu magaleedu alssamawati waal-ardi waallatheena kafaroo bi-ayati Allahi ola-ika humu alkhasiroona

63. He (Allah) has the keys of the heavens and the earth. And those who suppress Allah’s
signs — they will be the doomed ones.
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64. Qul afaghayra Allahi ta/muroonnee aAAbudu ayyuha aljahiloona

64. Say, “O you ignorant people! Do you tell me to worship anyone other than Allah!?"
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65. Walagad oohiya ilayka wa-ila allatheena min qablika la-in ashrakta layahbatanna AAamaluka walatakoonanna mina
alkhasireena

65. And, most certainly, it was revealed to you and to all Prophets before you that if you
worship anyone besides Allah, your deeds will certainly be worthless and you will certainly be
among the doomed ones.
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66. Bali Allaha faoAAbud wakun mina alshshakireena

66. So then worship Allah alone and be among those that are grateful.
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67. Wama gadaroo Allaha hagga qadrihi waal-ardu jameeAAan gabdatuhu yawma algiyamati waalssamawatu matwiyyatun
biyameenihi subhanahu wataAAala AAamma yushrikoona

67. And they have not given Allah the Honour that is due to Him! On the Day of Resurrection
the entire earth will be in His grasp, and the heavens shall be folded up in His Right Hand.
Glorified and Exalted is He from all that they worship besides Him.%

9a. Listen to what Maulana Wahiduddin Khan has to say on this Verse.
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68. Wanufikha fee alssoori fasaAAiga man fee alssamawati waman fee al-ardi illa man shaa Allahu thumma nufikha feehi okhra fa-
itha hum giyamun yanthuroona

68. And the Trumpet shall be blown and all who are in the heavens and the earth shall fall
down dead save those whom Allah wills. Thereafter the Trumpet shall be blown again, and
then all of them will be up on their feet, looking all around.
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69. Waashragati al-ardu binoori rabbiha wawudiAAa alkitabu wajee-a bialnnabiyyeena waalshshuhada-i waqudiya baynahum
bialhagqi wahum la yuthlamoona

69. And the earth shall shine with the light of its Lord, the Book (of deeds) shall be produced,
the Prophets and all witnesses shall be brought, cases among them shall be justly decided, and
they shall not be wronged!
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70. Wawuffiyat kullu nafsin ma AAamilat wahuwa aAAlamu bima yafAAaloona

70. And everyone shall be paid in full for all that he/she did. And Allah knows what they do.
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71. Waseeqga allatheena kafaroo ila jahannama zumaran hatta itha jaooha futihat abwabuha wagala lahum khazanatuha alam
ya/tikum rusulun  minkum yatloona AAalaykum ayati rabbikum wayunthiroonakum ligaa yawmikum hatha galoo
bala walakin hagqgat kalimatu alAAathabi AAalaalkafireena

71. And the suppressors of Truth shall be led in groups towards Hell until when they arrive
there, its gates shall be opened. And its keepers shall ask them, “Did Messengers from among
yourselves not come to you, reciting Verses/signs of your Lord to you and warning you of
your meeting on this Day?” They will say, “Yes, they did come!” But the sentence of
punishment was bound to be executed against the suppressors of Truth.

@ LJJ_)"S-"“”L?_?-‘*"J‘-‘JL@—JUJ > S O

72. Qeela odkhuloo abwaba jahannama khalideena feeha fabi/sa mathwa almutakabbireena

72. They will be told, “Enter the gates of Hell to abide eternally therein!” Evil then is the
abode of those that are arrogant.
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73. Waseeqa allatheena ittagaw rabbahum ila aljannati zumaran hatta itha jaooha wafutihat abwabuhawagala lahum
khazanatuha salamun AAalaykum tibtum faodkhulooha khalideena
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73. And those who feared their Lord shall be led in groups towards Paradise until when they
arrive there, its gates shall be opened. And its keepers shall say to them, “Peace upon you; you
did well! So enter it (Paradise) to abide eternally therein.”
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74. Wagaloo alhamdu lillahi allathee sadagana waAAdahu waawrathana al-arda natabawwao mina aljannati haythu nashao
faniAAma ajru alAAamileena

74. And they will say, “The praise is for Allah Who has made His promise to us come true,
and Who gave us the earth to inherit. We may now dwell in Paradise wherever we please.”
Excellent is the reward of those who did good deeds!
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75. Watara almala-ikata haffeena min hawli alAAarshi yusabbihoona bihamdi rabbihim waqudiya baynahum bialhaqgi wageela
alhamdu lillahi rabbi alAAalameena

75. And you shall see the angels thronging around the Throne, glorifying their Lord with His
praise. Cases among them will be justly decided. And it will be said, “The praise is for Allah,
the Lord of the worlds©.”

10. This divine proclamation is verbatically the same as in Verse 1:2. Please see my study notes on that Verse [Qur’aanic
Studies Manzil 1].
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Chapter 40: - Ghafir (Forgiver)
PRSP S . P

In the Name of Allah, the Gracious, the Merciful

Qp>

1. Ha-meem?

1. These are among letters of the Arabic language that appear at the beginning of some Qur’aanic chapters. Significance of
these letters is a mystery. Omniscient Allah has perhaps purposely kept it mysterious to remind mankind of the limitation of
knowledge it is bestowed with.
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2. Tanzeelu alkitabi mina Allahi alAAazeezi alAAaleem

2. Sending down of the Book (Qur'aan) is from Allah, the Omnipotent, the Knowledgeable.
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3. Ghafiri alththanbi wagabili alttawbi shadeedi alAAigabi thee alttawli la ilaha illa huwa ilayhi almaseeru
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3. Forgiver of the sin and Acceptor of the repentance, severe in giving punishment, limitless in
reach. None is worthy of worship other than He. To Him is the final destination.
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4. Ma yujadilu fee ayati Allahi illa allatheena kafaroo fala yaghrurka tagallubuhum fee albiladi

4. No one calls Allah’s Verses in question, but those who suppress the Truth! Hence, let not
their activity among the populace deceive you.?

2. It often happens that the wicked and the cruel people in this world have the upper hand. Despite their crimes against
humanity, they continue apparently to enjoy life. To take an example on a macro level from history, Hitler had undoubtedly
an upper hand for many years initially in World War I1. He seemed invincible against his opponents all around him. But in
the end he had to suffer an ignominious defeat and death. The believers have to take heart from this historical piece from
our recent past. History abounds in such examples. And | have no doubt every believer has experienced in their personal
lives such examples of bad persons having bad ends. But personal experiences are not necessarily definitive in character. The
person experiencing or witnessing them does not always have the whole story revealed to him. The person is likely therefore
to be deceived. To him or her, crime apparently goes unpunished most of the times. A believer however remains steadfast in
believing that Allah Almighty is watching every minute thing everywhere and that justice is bound to be done whatever the
apparent position for now. One other thing that ought to be remembered in this context is that an atheist is not likely to be
punished in this world if that atheist behaves justly with all his fellow citizens here. His punishment for his disbelief in Allah
is reserved for the Hereafter.
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5. Kaththabat gablahum gawmu noohin waal-ahzabu min baAAdihim wahammat kullu ommatin birasoolihim liya/khuthoohu
wajadaloo bialbatili liyudhidoo bihi alhaqqga faakhathtuhum fakayfa kana AAiqgabi

5. People of Noah, before them, denied the Truth. And the tribes, after them, did the same.
And every people tried hard to engage their Messenger in false arguments and smother the
Truth thereby. But then I caught hold of them! And how did | punish them!!
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6. Wakathalika haqgat kalimatu rabbika AAala allatheena kafaroo annahum as-habu alnnari

6. And thus was the word of your Lord concerning those who suppressed the Truth fulfilled —
that they would be inmates of the Fire.
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7. Allatheena yahmiloona alAAarsha waman hawlahu yusabbihoona bihamdi rabbihim wayu/minoona bihi wayastaghfiroona
lillatheena amanoo rabbana wasiAAta kulla shay-in rahmatan waAAilman faighfir lillatheena taboo waittabaAAoo sabeelaka
wagihim AAathaba aljaheemi

7. Those that bear the Throne, and are around It, hymn the praise of their Lord and do believe
in the praise they hymn. And they pray for forgiveness for those who believe, “Our Lord! You
comprehend all things in mercy and knowledge. Do forgive those who repent and follow Your
way, and save them from the punishment of Hell.”
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8. Rabbana waadkhilhum jannati AAadnin allatee waAAadtahum waman salaha min aba-ihim waazwajihim wathurriyyatihim
innaka anta alAAazeezu alhakeemu
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8. “Our Lord! And admit them to the Gardens of Eden which You have promised them, and
admit thereinto such of their fathers and their wives and their descendants as mend their ways.
You are indeed the One Omnipotent, Wise.”
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9. Wagihimu alssayyi-ati waman taqi alssayyi-ati yawma-ithin fagad rahimtahu wathalika huwa alfawzu alAAatheemu

9. “And save them from bad deeds! And one whom You have saved from bad deeds, that one,
verily, You have taken into mercy that day. That is the highest success.”
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10. Inna allatheena kafaroo yunadawna lamaqtu Allahi akbaru min magtikum anfusakum ith tudAAawna ila al-eemani fatakfuroona

10. An announcement is indeed made to those who had suppressed the Truth, “Allah's
abhorrence is certainly more terrible than your abhorrence one of another, when you were
called towards belief but you declined!”
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11. Qaloo rabbana amattana ithnatayni waahyaytana ithnatayni faiAAtarafna bithunoobina fahal ilakhuroojin min sabeelin
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11. They say, “Our Lord! Twice have You kept us in a dead state, and twice have You given
us life. Now that we do confess to our sins, is there any way out?”
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12. Thalikum bi-annahu itha duAAiya Allahu wahdahu kafartum wa-in yushrak bihi tu/minoo faalhukmu lillahi alAAaliyyi
alkabeeri

12. “You are in this plight because, when only Allah was invoked, you would suppress your
belief, but when someone besides Him was invoked, you would demonstrate your belief. The
command then is only with Allah, Who is the One, and only, High and Great.”
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13. Huwa allathee yureekum ayatihi wayunazzilu lakum mina alssama-i rizgan wama yatathakkaru illaman yuneebu

13. He it is Who shows you His signs, and sends down for you provision from the sky. And
none pays attention save one who turns to Him in repentance.
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14. FaodAAoo Allaha mukhliseena lahu alddeena walaw kariha alkafiroona

14. So pray to Allah, making your way of life exclusively for Him, and even if the suppressors
of Truth be averse.
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15. RafeeAAu alddarajati thoo alAAarshi yulgee alrrooha min amrihi AAala man yashao min AAibadihi liyunthira yawma alttalaqi

15. Exalter of the Ranks, Lord of the Throne (Seat of absolute authority)! He transmits the

Spirit of His command upon whom He wills of His subjects to warn people of the Day of
Meeting.
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16. Yawma hum barizoona la yakhfa AAala Allahi minhum shay-on limani almulku alyawma lillahi alwahidi algahhari

16. The Day they emerge (from the graves), nothing of them being hidden from Allah! Whose
is the Sovereignty that day? Allah's — the One, the Almighty!
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17. Alyawma tujza kullu nafsin bima kasabat la thulma alyawma inna Allaha sareeAAu alhisabi

17. This day everyone is rewarded what one had earned; no wrong, this day! Allah indeed is
swift at accounts.
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18. Waanthirhum yawma al-azifati ithi alquloobu lada alhanajiri kathimeena ma lilththalimeena minhameemin wala shafee AAin
yutaAAuU

18. And warn them of the Approaching (Judgment) Day, when the hearts will be choking at
the throats, when shall there be no friend for the wrong-doers, nor shall any intercessor be
heeded.
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19. YaAAlamu kha-inata al-aAAyuni wama tukhfee alssudooru
19. He knows the traitor of the eyes, as well as that which the heads (minds) hide.
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20. WaAllahu yagdee bialhaqqi waallatheena yadAAoona min doonihi la yagdoona bishay-in inna Allaha huwa alssameeAAu
albaseeru

20. Allah’s decision is based on truth, and those whom they pray to besides Him decide
nothing. Allah is indeed the One Who listens, sees.
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21. Awa lam yaseeroo fee al-ardi fayanthuroo kayfa kana AAagibatu allatheena kanoo min gablihim kanoo hum ashadda minhum
quwwatan waatharan fee al-ardi faakhathahumu Allahu bithunoobihim wama kana lahum mina Allahi min wagin

21. Have they not travelled on the earth to see what happened to those who lived before them?

Those were stronger than these in power and influence on the earth. Yet Allah seized them for
their sins, and none could defend them from Allah
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22. Thalika bi-annahum kanat ta/teehim rusuluhum bialbayyinati fakafaroo faakhathahumu Allahu innahu gawiyyun shadeedu
alAAiqabi

22. That was because their Messengers did bring them clear evidences (of Allah's Sovereignty)
but they suppressed those evidences and Allah caught hold of them. He is indeed strong,
severe in punishment.
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23. Walagad arsalna moosa bi-ayatina wasultanin mubeenin

23. And We did send Moses with Our signs and a clear warrant
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24. lla firAAawna wahamana wagaroona fagaloo sahirun kaththabun

24. Towards Pharaoh and Haman and Korah?, but they called Moses a lying sorcerer!

3. Refer Verses 28:76 to 28:82 and study note 12 on Chapter 28 [Qur’aanic Studies Manzil V] on Korah (Qaroon in Arabic).
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25. Falamma jaahum bialhaqqgi min AAindina galoo ogtuloo abnaa allatheena amanoo maAAahu waistahyoo nisaahum wama kaydu
alkafireena illa fee dalalin

25. Then as he (Moses) brought them the Truth from Us, they ordered, “Kill the sons of those
who believe with him, and spare their women.” And the plot of those who suppress the Truth
cannot but be faulty.
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26. Waqala firAAawnu tharoonee agtul moosa walyadAAu rabbahu innee akhafu an yubaddila deenakum aw an yuthhira fee al-ardi
alfasada

26. And Pharaoh said, “Leave killing of Moses to me, and let him pray to his Lord. | do indeed
fear that he will change your way of life or that he will cause anarchy to spread in the land.
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27. Wagala moosa innee AAuthtu birabbee warabbikum min kulli mutakabbirin la yu/minu biyawmi alhisabi

27. And Moses said, “I do indeed seek refuge in my Lord and your Lord from every arrogant
person who believes not in the Day of Account-taking.”
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28. Wagala rajulun mu/minun min ali firAAawna yaktumu eemanahu ataqtuloona rajulan an yaqoola rabbiyya Allahu wagad jaakum
bialbayyinati min rabbikum wa-in yaku kathiban faAAalayhi kathibuhu wa-in yaku sadigan yusibkum baAAdu allathee
yaAAidukum inna Allaha la yahdee man huwa musrifun kaththabun

28. And a believing man of Pharaoh's family, who concealed his faith, said, “Would you kill a
man because he says, ‘My Lord is Allah,” and has brought you clear evidences from your
Lord? If he is lying, he will himself suffer therefor; and if he is truthful, then something of
what he warns you of will strike you. Allah does indeed guide not one who is a lying
transgressor.”
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29. Yaqgawmi lakumu almulku alyawma thahireena fee al-ardi faman yansuruna min ba/si Allahi in jaanagala firAAawnu

ma oreekum illa ma ara wama ahdeekum illa sabeela alrrashadi

29. “O my people! Today, you have the ruling authority, you having the upper hand. But who
would save us from the wrath of Allah should it come to us?” Pharaoh said, “I do but show
you what | see, and | do but guide you to wise way.”

ﬂl y‘)_wrox_hté:au-l 1 s Hale gadlJUS
30. Wagala allathee amana ya gawmi innee akhafu AAalaykum mithla yawmi al-ahzabi

30. And a believer said, “O my people! | do indeed fear for you a day like that faced by the
confederates®.”

4. The anscient peoples mentioned in Verses 38:12 and 38:13 and referred to again in Verse 40:31 below.
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31. Mithla da/bi gawmi noohin waAAadin wathamooda waallatheena min baAAdihim wama Allahu yureedu thulman lilAAibadi

31. “Like what happened to Noah's folk, and AAad and Thamood, and those that lived after
them, and Allah wills no injustice for His subjects.”
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32. Waya gawmi innee akhafu AAalaykum yawma alttanadi
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32. “And, O my people, | do indeed fear for you a Day of (general) Summons to all (dead)
people [when they shall all rise alive and gather together for Allah to pronounce His judgment
on everyone and everything].”
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33. Yawma tuwalloona mudbireena ma lakum mina Allahi min AAasimin waman yudlili Allahu fama lahu min hadin

33. A Day when you will turn to flee, having none to defend you from Allah. And there is
none to guide one whom Allah sends astray.
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34. Walagad jaakum yoosufu min gablu bialbayyinati fama ziltum fee shakkin mimma jaakum bihi hattaitha halaka qultum lan
yabAAatha Allahu min baAAdihi rasoolan kathalika yudillu Allahu man huwa musrifun murtabun

34. And verily Joseph had come to you earlier with clear signs, yet you ceased not to be in
doubt concerning what he had come to you with; till, when he died, you said, “Allah will not
raise any Messenger after him.” Thus does Allah let a doubting transgressor go astray.
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35. Allatheena yujadiloona fee ayati Allahi bighayri sultanin atahum kabura magtan AAinda Allahi waAAinda allatheena amanoo
kathalika yatbaAAu Allahu AAala kulli galbi mutakabbirin jabbarin

35. [Allah lets] those [go astray] who quarrel over Allah’s Verses/signs without having any
authority — a greatly hateful behaviour in the sight of Allah and in the sight of those who
believe. Allah thus does set a seal [of abhorrence] on arrogant mind of every tyrant.
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36. Wagala firAAawnu ya hamanu ibni lee sarhan laAAallee ablughu al-ashaba

36. And Pharaoh said, “O Haman! Build for me a tower that | may get to the means.”
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37. Ashaba alssamawati faattaliAAa ila ilahi moosa wa-innee laathunnuhu kathiban wakathalika zuyyina lifirAAawna so0-0
AAamalihi wasudda AAani alssabeeli wama kaydu firAAawna illa fee tababin

37. “The means of access to the heavens to rise up to the Entity Moses worships, though
indeed | consider him a liar.” Thus did the evil in what Pharaoh did seem good to him, and he
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was debarred from the path of righteousness. And Pharaoh’s plan was bound to come to
naught.
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38. Wagala allathee amana ya gawmi ittabiAAooni ahdikum sabeela alrrashadi

38. And the man who believed said, “O my people! Follow me. I will show you the way of
right conduct.”

39. Ya gawmi innama hathihi alhayatu alddunya mataAAun wa-inna al-akhirata hiya daru alqarari

39. “O my people! Life of this world is but a temporary provision, and the Hereafter — that is
the permanent home.”
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40. Man AAamila sayyi-atan fala yujza illa mithlaha waman AAamila salihan min thakarin aw onthawahuwa mu/minun faola-ika
yadkhuloona aljannata yurzagoona feeha bighayri hisabin
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40. Whoever does an ill-deed, he will not be repaid but by the like thereof. And everyone,
male or female, doing a righteous deed and believing, will enter the Garden to be provided
with therein without measure.
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41. Waya gawmi malee adAAookum ila alnnajati watadAAoonanee ila alnnari

41. And (the believing man from among Pharaoh’s people continued,) “O my people! What is
the matter with me that | call you to salvation while you call me to the Fire!?”
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42. TadAAoonanee li-akfura biAllahi waoshrika bihi ma laysa lee bihi AAilmun waana adAAookum ilaalAAazeezi alghaffari

42. “You call me to suppress my belief in the Oneness of Allah and to worship others besides
Him — others of whom | have no knowledge! And I call you to the Omnipotent, the Forgiver.”
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43. La jarama annama tadAAoonanee ilayhi laysa lahu daAAwatun fee alddunya wala fee al-akhirati waanna maraddana ila Allahi
waanna almusrifeena hum as-habu alnnari
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43. “There is no doubt that the thing you call me to has no claim to being of any substance in
this world or in the Hereafter, that our return will be to Allah, and that the transgressors will be
the inmates of the Fire.”
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44, Fasatathkuroona ma agoolu lakum waofawwidu amree ila Allahi inna Allaha baseerun bial AAibadi

44. “And you will remember what | say to you. | entrust my cause to Allah. Allah does indeed
see all that His subjects do.”
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45. Fawagahu Allahu sayyi-ati ma makaroo wahaga bi-ali firAAawna soo-0 alAAathabi

45. Allah then protected him from the evils of what they plotted. And the scourge of
punishment encompassed Pharaoh's people.
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46. Alnnaru yuAAradoona AAalayha ghuduwwan waAAashiyyan wayawma tagoomu alssaAAatu adkhiloo ala firAAawna ashadda
alAAathabi
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46. The Fire — they (Pharaoh’s people) were warned about it morning and evening. And the
day the Hour (the time when the present world will end and the Hereafter begin) arrives (it
will be said,) “Put Pharaoh's people to the most severe punishment.”
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47. Wa-ith yatahajjoona fee alnnari fayaqoolu aldduAAafao lillatheena istakbaroo inna kunna lakum tabaAAan fahal antum
mughnoona AAanna naseeban mina alnnari

47. And when they quarrel in the Fire, the weak ask the proud, “We were just your followers.
Would you therefore relieve us of a portion of the Fire?”
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48. Qala allatheena istakbaroo inna kullun feeha inna Allaha gad hakama bayna alAAibadi

48. The proud say, “We are all together in this. Allah has already pronounced the Judgment on
His subjects.”

5. This contentious discourse among the inmates of Hell has a lesson to teach to the Muslims of today. Despite Allah’s
declared abhorrence (Verse 6:159) against formation of sects, the Muslims have persisted in grouping themselves into
numerous sects like Sunni, Shia etc. Someone declares a deviant view, and, others, aided and abetted by the Satan, flock
together around that view. And, lo, a sect is formed! Rank and file of any such sect just blindly follows its leaders. Most of
the followers do never bother to cross-check their leaders’ contentions with the Qur’aan. If the leaders’ contentions are such
as to make them liable for punishment in the Hereafter, the blind followers too would get the same punishment.
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49. Waqala allatheena fee alnnari likhazanati jahannama odAAoo rabbakum yukhaffif AAanna yawman mina alAAathabi

49. And those in the Fire plead with the guards of Hell, “Entreat your Lord that He gives us
this day some relief from the punishment.”
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50. Qaloo awa lam taku ta/teekum rusulukum bialbayyinati galoo bala galoo faodAAoo wama duAAao alkafireena illa fee dalalin

50. They [the guards] say, “Did not your Messengers come to you with clear evidences?”” They
[those in the Fire] say, “Yes, they did.” The guards say, “Then you yourself make the prayer to
Allah! And the prayer of those that suppress the Truth is but in vain.”
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51. Inna lanansuru rusulana waallatheena amanoo fee alhayati alddunya wayawma yagoomu al-ashhadu

51. We do indeed help Our Messengers, and those who believe, in the life of the world and on
the Day the witnesses arise.
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52. Yawma la yanfaAAu alththalimeena maAAthiratuhum walahumu allaAAnatu walahum soo-o alddari

52. The Day when the excuse of the wrong-doers shall avail them not. And for them is the
curse, and for them the ill abode.

s s al 5en B35 (ol = o5 B3R 5505
53. Walagad atayna moosa alhuda waawrathna banee isra-eela alkitaba

53. And We did give Moses the guidance, and We made the Children of Israel inherit the
Book.
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54. Hudan wathikra li-olee al-albabi
54. [The Book was] guide and message for men of understanding.
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55. Faisbir inna waAAda Allahi hagqun waistaghfir lithanbika wasabbih bihamdi rabbika bial AAashiyyi waal-ibkari
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55. Do have patience then! Allah’s promise is indeed true. And ask for forgiveness of your sin,
and hymn the praise of your Lord in the evening and in the early morning.
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56. Inna allatheena yujadiloona fee ayati Allahi bighayri sultanin atahum in fee sudoorihim illa kibrun mahum bibaligheehi
faistaAAith biAllahi innahu huwa alssamee AAu albaseeru

56. Those indeed who raise disputes concerning Allah’s Verses without any divine authority
having come to them, there is nothing in their minds but greatness which they will never
attain. So take refuge in Allah. He — He alone — indeed is the One to hear, see.®

6. Reading this Verse brings Rashad Khalifa to my mind. Did Gabriel or any other angel appear before him to declare the
last two Verses of Qur’aanic Chapter 9 as human interpolations? Just because those two Verses did not fit into the
mathematical formula he invented to test their genuineness, he had the temerity to virtually contradict Verse 15:9 giving
divine guarantee against any such interpolations.
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57. Lakhalqu alssamawati waal-ardi akbaru min khalgi alnnasi walakinna akthara alnnasi layaAAlamoona

57. Creation of the heavens and the earth is certainly greater than creation of mankind.
However, most people know not.
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58. Wama yastawee al-aAAma waalbaseeru waallatheena amanoo waAAamiloo alssalihati  wala almusee-0  qgaleelan
ma tatathakkaroona

58. And the blind man and one who is able to see are not equal, neither are those who believe
and do good works equal to the evil one. Little do you reflect!
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59. Inna alssaAAata laatiyatun la rayba feeha walakinna akthara alnnasi la yu/minoona

59. The Hour is certainly coming, no doubt thereof! However, most people believe not.
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60. Waqgala rabbukumu odAAoonee astajib lakum inna allatheena yastakbiroona AAan AAibadatee sayadkhuloona jahannama
dakhireena

60. And your Lord has said, “Pray to Me and | will respond to you. Those indeed who are too
proud to worship Me — those will enter Hell humiliated.”
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61. Allahu allathee jaAAala lakumu allayla litaskunoo feehi waalnnahara mubsiran inna Allaha lathoo fadlin AAala alnnasi
walakinna akthara alnnasi la yashkuroona

61. It is Allah Who has made night for you to rest therein, and He has made day for you to see
well therein. Allah is indeed most gracious on mankind, yet most people give no thanks.

62. Thalikumu Allahu rabbukum khaliqu kulli shay-in la ilaha illa huwa faanna tu/fakoona

62. That (Gracious One) is Allah, your Lord, the Creator of all things! There is none worthy of
worship but He. How then are you fooled by falsehood?
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63. Kathalika yu/faku allatheena kanoo bi-ayati Allahi yajhadoona

63. Thus are they fooled who reject Allah’s Verses!

130



Manzil VI: 40' Ghafir
f“uﬁsﬁ;_’g; u|j|i,|ﬁuai;;|ﬁ_<u,_wu|uj|

P Sﬁﬂr,,’ffgﬂ.rﬁﬁﬂg" ‘.'E .:—Il-sﬂ-"w -q-:-"'.,--'-g-q.,-"' p
Sy aldldnlas _Jdﬂrn_(lgag_*_.?bﬂa_frq_(ﬁ_}_}j Y

- ]

= . i
- b

i) oyeebrall

64. Allahu allathee jaAAala lakumu al-arda gararan waalssamaa binaan wasawwarakum faahsanasuwarakum warazagakum mina
alttayyibati thalikumu Allahu rabbukum fatabaraka Allahu rabbu alAAalameena

64. It is Allah Who made the earth a dwelling-place for you and the sky, a generator of means
to provide sustenance’. And He shaped you and perfected your shapes, and has provided you
with good things. That is Allah, your Lord. Blessed then is Allah, the Lord of the worlds®!

7. Refer study note 15 under Verse 2:22 (Manzil 1) on why the Arabic word binaan is so rendered.

8. Refer study note 5 under Verse 1:2 (Manzil 1) for the meaning of worlds (AAalameena)
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65. Huwa alhayyu la ilaha illa huwa faodAAoohu mukhliseena lahu alddeena alhamdu lillahi rabbi alAAalameena

65. He is the ever-living One. None is worthy of worship but He. So pray to Him, keeping
your way of life exclusively for Him. Praise to Allah, the Lord of the Worlds!
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66. Qul innee nuheetu an aAAbuda allatheena tadAAoona min dooni Allahi lamma jaaniya albayyinatu min rabbee waomirtu an
oslima lirabbi alAAalameena

66. Say, “I am indeed forbidden to worship those whom you pray to besides Allah since clear
evidences have come to me from my Lord, and I am commanded to submit to the Lord of the
worlds.”
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67. Huwa allathee khalagakum min turabin thumma min nutfatin thumma min AAalagatin thumma yukhrijukum tiflan thumma
litablughoo ashuddakum thumma litakoonoo shuyookhan waminkum man yutawaffa min gablu walitablughoo ajalan musamman
walaAAallakum taAAgiloona

67. It is He Who created you from dust, then from a tiny seed of fertilized ovum, then from a
clinging leech-like clot of blood. He then brings you out as a child, then facilitates you to
attain to full strength and then to become old — though some among you die before — so that
you reach an appointed term, and so that you understand (sentence continued to next VVerse)
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68. Huwa allathee yuhyee wayumeetu fa-itha gada amran fa-innama yaqoolu lahu kun fayakoonu

68. (That) it is He Who gives life and causes death. When He ordains a thing, He just tells it,
“Be” and it is!
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69. Alam tara ila allatheena yujadiloona fee ayati Allahi anna yusrafoona

69. Have you not seen those who dispute Allah’s Verses/signs, how they are deviated? °

9. Truth as enunciated in Verse 68 above is that it is Allah Who gives life and causes death, and to create anything He wills,
He has just to say ‘Be’ and the thing stands created. In Verse 10:32, the Qur’aan informs us that everything other than the
Truth is error or falsehood. Darwin’s atheistic and preposterous theory that life evolves by itself is therefore an error and a
falsity.
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70. Allatheena kaththaboo bialkitabi wabima arsalna bihi rusulana fasawfa yaAAlamoona

70. Those who deny the Book!® and that wherewith We sent Our Messengers. But they will
come to know the Truth,

10. The Book here could be the one referred to as ommu alkitab (Mother or Master Copy of the original Book with Allah) in
Verse 13:39. The Qur’aan, Torah etc. are the divine Books with which the Messengers came.
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71. Ithi al-aghlalu fee aAAnaqgihim waalssalasilu yushaboona

71. When they are dragged by chains, with iron collars around their necks.
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72. Fee alhameemi thumma fee alnnari yusjaroona

72. Through boiling waters. Then they are burned in the Fire.
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73. Thumma geela lahum ayna ma kuntum tushrikoona

73. Then they are asked, “Where are all those whom you worshipped”

74. Min dooni Allahi galoo dalloo AAanna bal lam nakun nadAAoo min gablu shay-an kathalika yudillu Allahu alkafireena

74. “(Worshipped) besides Allah?” They reply, “They have failed us; but what we used to pray
to besides Allah before had no legitimacy to pray to at all!” Thus does Allah send astray those

that suppress the Truth.
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75. Thalikum bima kuntum tafrahoona fee al-ardi bighayri alhaqqi wabima kuntum tamrahoona

75. (They are told,), “You are in this sorry plight because you used to exult on earth without
right, and because you used to be insolent.”
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76. Odkhuloo abwaba jahannama khalideena feeha fabi/sa mathwa almutakabbireena

76. “Enter now the gates of Hell, to dwell therein. Evil then is the abode of the arrogant.”
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77. Faigshir inna waAAda Allahi hagqun fa-imma nuriyannaka baAAda allathee naAAiduhum aw natawaffayannaka fa-
ilayna yurjaAAoona

77. Do have patience then! Allah’s promise is indeed true. And whether we let you see
something of what We promise them, or We cause you to die, still to Us they will be brought
back.
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78. Walagad arsalna rusulan min gablika minhum man gasasna AAalayka waminhum man lam nagsusAAalayka wama kana
lirasoolin an ya/tiya bi-ayatin illa bi-ithni Allahi fa-itha jaa amru Allahi qudiya bialhaqqi wakhasira hunalika almubtiloona
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78. And We did send Messengers before you. We have told you about some of them, and We
have not told you about the others. And it was not given to any Messenger that he should bring
a (miraculous) sign save by Allah's leave. Then as Allah's decree comes, every matter is
judged in accordance with the Truth, and the followers of falsehood will then be lost.
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79. Allahu allathee jaAAala lakumu al-anAAama litarkaboo minha waminha ta/kuloona

79. 1t is Allah Who has made cattle for you to ride on some of them — and you eat some of
them.
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80. Walakum feeha manafiAAu walitablughoo AAalayha hajatan fee sudoorikum waAAalayha waAAalaalfulki tuhmaloona

80. And you have in them (cattle) benefits — and to satisfy by their means a need in your
minds, you are carried upon them, as upon the ship.!

11. Cattle had been giving numerous benefits for mankind during the time of revelation of the Qur’aan. They continue to
give numerous benefits even in this modern age. They are still used to drive carts and plough fields in villages where modern
facilities have not yet reached. Generation of milk and milk products has become a big business now. Animal hides are used
for making various things like belts, bags, shoes etc. Animal meat continues to be a major food item. During Hajj time
animals are sacrificed in their thousands, and yet cattle species are far from being extinct. Wild animals, on the other hand,
would be in danger of becoming extinct if their hunting is allowed indiscriminately. Herein is a sign, for one who ponders, of
divine Hand working behind the scenes, for benefit of mankind.
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81. Wayureekum ayatihi faayya ayati Allahi tunkiroona

81. And He continues to show you His signs. Which, then, of the signs of Allah do you deny?
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82. Afalam yaseeroo fee al-ardi fayanthuroo kayfa kana AAagibatu allatheena min gablihim kanoo akthara minhum waashadda
guwwatan waatharan fee al-ardi fama aghna AAanhum ma kanoo yaksiboona

82. Have they not travelled on earth to see what happened to those before them? Those were
more in number than them, and stronger in power and influence on the earth. But what they
earned availed them not!

o 3655 elall 53 s b T3S il ales wgisls S
CD) o i e 153053

83. Falamma jaat-hum rusuluhum bialbayyinati farihoo bima AAindahum mina alAAilmi wahaga bihim makanoo bihi yastahzi-
oona

83. And when their Messengers brought them clear evidences (of divine Presence) they
exulted in the knowledge they themselves had. And the thing they mocked at besieged them.
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84. Falamma raaw ba/sana galoo amanna biAllahi wahdahu wakafarna bima kunna bihi mushrikeena

84. Then, as they saw the severity of Our punishment, they said, “We believe in Allah, the One
and Only, and reject all those whom we had worshipped besides Him.”
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85. Falam yaku yanfaAAuhum eemanuhum lamma raaw ba/sana sunnata Allahi allatee gad khalat fee AAibadihi wakhasira hunalika
alkafiroona

85. But their believing after seeing the severity of our punishment will be of no avail to them.
This has always been Allah's law for His subjects. And then the suppressors of Truth will be
doomed.
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Chapter 41: Fussilat (Explained in Detalil)

In the Name of Allah, the Gracious, the Merciful

O

1. Ha-meem*!
1. These are some of the mysterious letters of the Arabic language that appear at the beginning of some Qur’aanic chapters.

rw—*ﬂu—*-’".ﬂ'w Qo y

2. Tanzeelun mina alrrahmani alrraheemi

2. [This is] sent down from the Gracious, the Merciful,
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3. Kitabun fussilat ayatuhu qur-anan AAarabiyyan ligawmin yaAAlamoona

3. [Itis] a Book with its Verses well explained, [and it is] a recitation in Arabic for people with
knowledge.
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4. Basheeran wanatheeran faaAArada aktharuhum fahum la yasmaAAoona

4. Heralding good news and giving warnings. And most of them turn away and listen not.
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5. Wagaloo quloobuna fee akinnatin mimma tadAAoona ilayhi wafee athanina wagrun wamin bayninawabaynika hijabun faiAAmal
innana AAamiloona

5. And they say, “Our minds are immune to what you call us to, our ears are deaf thereto, and
there is a barrier between us and you. So you act your way, we do indeed act our way."
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6. Qul innama ana basharun mithlukum yooha ilayya annama ilahukum ilahun wahidun faistageemoo ilayhi waistaghfiroohu
wawaylun lilmushrikeena

6. Say, “Although | am a man like you, it is revealed to me that the Entity worthy of worship
by all of you is One and only One. So take the straight path to Him, and ask for gorgiveness of
Him. And woe to all those who worship others besides Allah.”
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7. Allatheena la yu/toona alzzakata wahum bial-akhirati hum kafiroona

7. “Those that do not give the Zakaat?, and do not believe in the Hereafter.”

2. Zakaat, in terms of Verse 30:39, is that which is given away purely for Allah’s pleasure.

8. Inna allatheena amanoo waAAamiloo alssalihati lahum ajrun ghayru mamnoonin

8. Those indeed that believe and do righteous deeds, those will have an uninterrupted reward.
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9. Qul a-innakum latakfuroona biallathee khalaga al-arda fee yawmayni watajAAaloona lahu andadanthalika rabbu alAAalameena

9. Say, “Do you really deny Him Who created the earth in two spans of time, and set up equals
to Him — Him, the Lord of all the worlds!?”
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10. WajaAAala feeha rawasiya min fawgiha wabaraka feeha waqgaddara feeha aqwataha fee arbaAAati ayyamin sawaan lilssa-ileena

10. “And, in four spans of time, He placed firm mountains rising above its surface, blessed it
with plenty and growth, and ingrained within itself its provisions, sufficient for all needs.®”

3. Readers may like to go through The Story of Earth in 10 parts on YouTube. It is fascinating. Although the authors of the
videos fail to mention it, the meticulous divine Hand behind creation of the earth ought to be apparent to the believers.
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11. Thumma istawa ila alssama-i wahiya dukhanun fagala laha walil-ardi i/tiya tawAAan aw karhan galata atayna ta-iAAeena

11. “Then He turned to the heaven, and it was all smoke. And He said to it and to the earth,
‘Come you both, willingly or unwillingly!” They both said, ‘We do willingly come.’”
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12. Fagadahunna sabAAa samawatin fee yawmayni waawha fee kulli sama-in amraha wazayyannaalssamaa alddunya bimasabeeha
wahifthan thalika taqdeeru al AAazeezi al AAaleemi

12. Then He decreed it to become seven heavens in two spans of time, and ingrained in every
heaven its function. And We adorned the nearest heaven with lamps (stars), and set it up as a
142
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Manzil VI: 41: Fussilat
guard (to protect the earth and life thereon)®. This is how the One Omnipotent, All-knowing
has decreed.

4. Please see study note 10 on Veerse 21:32 (Manzil 1V).
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13. Fa-in aAAradoo fuqul anthartukum saAAigatan mithla saAAiqgati AAadin wathamoodack

13. If even then they turn away, tell them, “I forewarn you of a thunderbolt like the one that
struck (the ancient people of) AAad and Thamood."
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14. Ith jaat-humu alrrusulu min bayni aydeehim wamin khalfihim alla taAAbudoo illa Allaha galoo law shaa rabbuna laanzala mala-
ikatan fa-inna bima orsiltum bihi kafiroona

14. When the Messengers came to them or to those who lived before or after them asking them
not to worship any one but Allah, they all said, “If our Lord had so pleased He would certainly
have sent the angels down. So we do indeed reject what you are sent with."
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15. Faamma AAadun faistakbaroo fee al-ardi bighayri alhaqqi wagaloo man ashaddu minna quwwatan awa lam yaraw anna Allaha
allathee khalagahum huwa ashaddu minhum quwwatan wakanoo bi-ayatina yajhadoona

15. So as regards AAad, they unjustly turned arrogant on earth, and said, "Are there any
people stronger than us?" Did they not see that Allah Who created them was far greater in
power than they? Yet they arrogantly denied Our signs!
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16. Faarsalna AAalayhim reehan sarsaran fee ayyamin nahisatin linutheeqahum AAathaba alkhizyi fee alhayati
alddunya walaAAathabu al-akhirati akhza wahum la yunsaroona

16. Then We let loose on them a blowing wind for several calamitous days to make them taste
a disgraceful punishment here in this world. And the punishment in the Hereafter will be far
more disgraceful! And they will have none to help them.

17. Waamma thamoodu fahadaynahum faistahabboo alAAama AAala alhuda faakhathat-hum saAAigatu alAAathabi alhooni
bima kanoo yaksiboona

17. And as regards Thamood, We did give them guidance, but they loved blindness over
guidance! Then the thunderbolt of a humiliating punishment seized them because of what they
earned.
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18. Wanajjayna allatheena amanoo wakanoo yattagoona

18. And We saved those who believed and were pious.
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19. Wayawma yuhsharu aAAdao Allahi ila alnnari fahum yoozaAAoona

19. And the Day Allah’s enemies are gathered at the Fire and are then set in rows.
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20. Hatta itha ma jaooha shahida AAalayhim samAAuhum waabsaruhum wajulooduhum bima kanoo yaAAmaloona

20. By the time they reach it (Fire), their ears and eyes and skins would have testified to what
they had done.
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21. Wagaloo lijuloodihim lima shahidtum AAalayna galoo antagana Allahu allathee antaga kulla shay-in wahuwa khalagakum
awwala marratin wa-ilayhi turjaAAoona
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21. And they ask their skins, “Why did you testify against us?”” They reply, “Allah — who gave
all things the power of speech — made us speak. It is He who created you the first time, and to
Him you will return.”
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22. Wama kuntum tastatiroona an yashhada AAalaykum samAAukum wala absarukum walajuloodukum walakin thanantum anna
Allaha la yaAAlamu katheeran mimma taAAmaloona

22. You could never prevent your ears or eyes or skins from testifying against you. And you
thought that Allah was mostly unaware of what you did!
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23. Wathalikum thannukumu allathee thanantum birabbikum ardakum faasbahtum mina alkhasireena

23. It is this false notion you had of your Lord that ruined you, and you find yourselves among
those doomed!
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24. Fa-in yasbiroo faalnnaru mathwan lahum wa-in yastaAAtiboo fama hum mina almuAAtabeena
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24. Whether they patiently bear their suffering or not, they shall continue to abide in Hell! And
if they beg for favour, they shall not be among the recipients thereof.

; jw|u.a\ar|ju_>unu_¢rq_gj_du_nub J‘—a'r“—‘luJJj—‘—”r‘—G-‘lc

3 1S

25. Wagayyadna lahum quranaa fazayyanoo lahum ma bayna aydeehim wama khalfahum wahaqga AAalayhimu algawlu fee
omamin gad khalat min gablihim mina aljinni waal-insi innahum kanoo khasireena

25. And We had assigned to them companions who made their present and their past look
good to them. And the fate that had once befallen the communities of jinns and men before
them befell upon them. They were indeed doomed!
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26. Wagala allatheena kafaroo la tasmaAAoo lihatha alqur-ani wailghaw feehi laAAallakum taghliboona

26. And those that suppress the Truth say, “Do not listen to this Qur'an, and insert frivolities in
it, so that you may prevail over the believers.”

5. During the time the Qur’aan was in the process of being revealed, people who did not believe in it used to disturb the
sessions called to publicise fresh revelations, by indulging in talking to each other rather than listening to the revelations.
That position still prevails. I have seen people talking to each other in the back rows of a Friday congregation while the
Imam is explaining to them the significance of Qur’aanic Verses from the pulpit. They do not listen at all to the Imam. But,
besides, there is something more sinister that is happening now! The Imam in most of the Masajid, especially in the Indian
sub-continent, is haranguing his gullible audience with things that are not in the Qur’aan, or, rather, that are against the
teachings of the Qur’aan! He urges his audience to seek the help of dead saints long back buried in their graves. He devotes
most part of his Friday sermon in eulogizing the dead saints rather than the living Allah. And he quotes a Qur’aanic Verse in
support of his diatribe, twisting its interpretation with man-influenced and error-prone ahaadeeth. And he spews venom
against all those who do not agree with his twisted interpretation of the Qur’aan.
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27. Falanutheeganna allatheena kafaroo AAathaban shadeedan walanajziyannahum aswaa allathee kanoo yaAAmaloona

27. We shall make all those who suppress the Truth taste the severe punishment, and pay them
back for the evil that they had perpetrated.

28. Thalika jazao aAAda-i Allahi alnnaru lahum feeha daru alkhuldi jazaan bima kanoo bi-ayatinayajhadoona

28. This — the Hell — is the requital for Allah's enemies. They will have therein their eternal
home, as punishment for arrogantly denying Our signs.
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29. Wagala allatheena kafaroo rabbana arina allathayni adallana mina aljinni waal-insi najAAalhumatahta agdamina liyakoona mina
al-asfaleena

29. Those who had suppressed the Truth will say, “O Lord! Show us those among the jinns
and human beings who had led us astray that we may trample them under our feet to render
them among the lowliest of creatures.”
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30. Inna allatheena qgaloo rabbuna Allahu thumma istagamoo tatanazzalu AAalayhimu almala-ikatu allatakhafoo wala tahzanoo
waabshiroo bialjannati allatee kuntum tooAAadoona

30. Those indeed who say ‘Allah is Our Lord’ and then remain steadfast, the angels come
down to them saying, “Fear not, nor regret, but rejoice in the glad news of Paradise that has
been promised to you!”
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31. Nahnu awliyaokum fee alhayati alddunya wafee al-akhirati walakum feeha ma tashtahee anfusukum walakum
feeha ma taddaAAoona

31. “We are your close friends in this life and in the Hereafter. And in the Hereafter, you will
get whatever you desire, and you will have therein whatsoever you ask for”

32. Nuzulan min ghafoorin raheemin

32. “As gift from the One forgiving, merciful.”®
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6. Verses 30, 31 and 32 above together constitute a brief divine recipe for salvation. The recipe is just to have an unshakeable
belief in Allah being the Lord (i.e., one’s creator, nourisher, protector, guide, judge, benevolent ruler but also one to give
severe punishment to the evil-doer, all rolled into one). It is easy for one to declare that Allah is one’s Lord, but Allah, from
time to time, puts that belief to test throughout one’s life. It is important to pass those tests. The Verses also define what the
salvation is. It is a gift from the Creator freely available to anyone who would conduct one’s life as per that really practical
recipe. But are there many takers — even among the so-called Muslims?
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33. Waman ahsanu gawlan mimman daAAa ila Allahi waAAamila salihan wagala innanee mina almuslimeena

33. And who speaks better than one who calls to God, does things righteously, and says, “I am
indeed among those who submit to Allah?”
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34. Wala tastawee alhasanatu wala alssayyi-atu idfaAA biallatee hiya ahsanu fa-itha allathee baynaka wabaynahu AAadawatun
kaannahu waliyyun hameemun

34. And good and evil are not alike. Repel evil with what is good. Then one, between whom
and you there was enmity, will be like a close friend.
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35. Wama yulaggaha illa allatheena sabaroo wama yulaqgaha illa thoo haththin AAatheemin
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35. And it is granted to none but those who exercise patience. And it is granted to none but
those with a great endowment.
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36. Wa-imma yanzaghannaka mina alshshaytani nazghun faistaAAith biAllahi innahu huwa alssameeAAu alAAaleemu

36. And if a mischief from the Satan affects you, seek refuge in Allah. HE is indeed the One
who hears, knows.
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37. Wamin ayatihi allaylu waalnnaharu waalshshamsu waalgamaru la tasjudoo lilshshamsi wala lilgamari waosjudoo lillahi alathee
khalagahunna in kuntum iyyahu taAAbudoona

37. And some signs of His are the night, the day, the sun and the moon. Prostrate not to the sun
and the moon, and prostrate to Allah who created them, if you do truly worship Him.
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38. Fa-ini istakbaroo faallatheena AAinda rabbika yusabbihoona lahu biallayli waalnnahari wahum layas-amoona
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38. But if they [Allah’s subjects] are too arrogant to worship Him, then those that are close to

your Lord do never get weary of singing His praises night and day.
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39. Waminayatihi annaka taraal-arda khashiAAatan fa-itha anzalna AAalayha almaa ihtazzat warabat inna allathee

ahyaha lamuhyee almawta innahu AAala kulli shay-in gadeerun

39. And it is among His signs that the barren earth you see begins to stir and sprout when We
send down rain upon it. He who gives it life will indeed also give life to the dead. He indeed

has power over everything.
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40. Inna allatheena yulhidoona fee ayatina la yakhfawna AAalayna afaman yulqa fee alnnari khayrun amman ya/tee aminan yawma
algiyamati iAAmaloo ma shi/tum innahu bima taAAmaloona baseerun

40. Those that effect distortion in Our Verses — they indeed are not hidden from Us! Who then
is better: he who will be cast into Hell, or he who will come out safe on the Day of

Resurrection? Do whatever you want; He does indeed see whatever you do.
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41. Inna allatheena kafaroo bialththikri lamma jaahum wa-innahu lakitabun AAazeezun
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41. Those that suppress the Reminder (Qur’aan) when it has come to them! It is certainly
indeed a powerful Book.

42. La yalteehi albatilu min bayni yadayhi wala min khalfihi tanzeelun min hakeemin hameedin

42. Falsehood can enter it neither overtly nor covertly. It is a revelation sent down from One,
wise and praiseworthy.
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43. Ma yugalu laka illa ma gad geela lilrrusuli min gablika inna rabbaka lathoo maghfiratin wathoo AAigabin aleemin

43. You have been told nothing but what was told to other Messengers before you. Your Lord
is certainly indeed full of forgiveness, but also capable of giving severe punishment.
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44, Walaw jaAAalnahu qur-anan aAAjamiyyan lagaloo lawla fussilat ayatuhu aaAAjamiyyun waAAarabiyyun qul huwa
lillatheena amanoo hudan washifaon waallatheena la yu/minoona feeathanihim waqgrun wahuwa AAalayhim AAaman ola-ika
yunadawna min makanin baAAeedin

44. And had We made it a Qur’aan in a non-Arab tongue, they would surely have said, “Why
are its VVerses not explained clearly — non-Arabic into Arabic?” Say, “It is guidance and cure
for those who believe; and for those who do not believe, their ears are deaf thereto and their
eyes blind. They are those to whom one calls from a place far away.”
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45. Walagad atayna moosa alkitaba faikhtulifa feehi walawla kalimatun sabagat min rabbika laqudiya baynahum wa-innahum lafee
shakkin minhu mureebin

45. And We did give Moses the Book; but differences were created therein. And had the Word
of your Lord not preceded it, matters would have been settled then and there among them.
They are deeply in doubt and suspicion about it.

46. Man AAamila salihan falinafsihi waman asaa faAAalayha wama rabbuka bithallamin lilAAabeedi

46. If one does a good deed, one does it for oneself. And if one does a bad deed, one bears its
consequence oneself. And your Lord is not cruel to His subjects.
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47. llayhi yuraddu AAilmu alssaAAati wama takhruju min thamaratin min akmamiha wama tahmilu min ontha wala tadaAAu
illa biAAilmihi wayawma yunadeehim ayna shuraka-ee galoo athannaka maminna min shaheedin

47. To Him goes back the knowledge of the Hour (the time when the present world will end
and the Hereafter begin). No fruit comes out of its spathe, no female conceives or gives birth,
but with His knowledge. And that Day He will call them out, “Where are those whom you
worshipped besides Me?” They will answer, “We confess to You none of us has seen them!”
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48. Wadalla AAanhum ma kanoo yadAAoona min gablu wathannoo ma lahum min maheesin

48. And those they prayed to before, will desert them. And they will realise there is no place
for them to escape to.

49. La yas-amu al-insanu min duAAa-i alkhayri wa-in massahu alshsharru fayaoosun ganootun

49. Man never tires of praying for good. And if evil befalls him he gives up all hope.

155



Manzil VI: 41: Fussilat

iz oo T - - =
- .u:.zh;, N1 iir' ..nl l:

3 C—

o
-.-"

:)QJJLﬂ’ Q—de._.ulsq.c-L..JIQ_Hu u—”-ﬁ—hu_l
Lo Loy Ty s Tl sl ie )
}L:_"HL;‘::'E_E-;_; ’g!?:___}_ﬂ’

50. Wala-in athagnahu rahmatan minna min baAAdi darraa massat-hu layaqoolanna hatha lee wamaathunnu alssaAAata ga-imatan
wala-in rujiAAtu ila rabbee inna lee AAindahu lalhusna falanunabbi-anna allatheena kafaroo bima AAamiloo walanutheegannahum
min AAathabin ghaleethin

50. And if We let him have a taste of Our mercy after some distress had afflicted him, he says,
“It was my due. | do not think the Hour will ever happen. And even if | am sent back to my
Lord, there will surely still be the best for me with Him.” We shall tell those who suppress the
Truth what they used to do, and make them suffer severe punishment.
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51. Wa-itha anAAamna AAala al-insani aAArada wanaa bijanibihi wa-itha massahu alshsharru fathoo duAAa-in AAareedin

51. And when We shower Our favours upon man he keeps himself arrogantly aloof. And when
anything bad happens to him, he prays a great deal.
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52. Qul araaytum in kana min AAindi Allahi thumma kafartum bihi man adallu mimman huwa fee shigagin baAAeedin
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52. Say, “Do you see if this is from Allah and you deny it, would there be anyone more astray
than he who is in such extreme rebellion?"

53. Sanureehim ayatina fee al-afaqi wafee anfusihim hatta yatabayyana lahum annahu alhagqu awa lam yakfi birabbika annahu
AAala kulli shay-in shaheedun

53. We will show Our signs to them in the wide world outside and within themselves, until it

becomes clear to them that it (Qur’aan) is the truth. Is it not sufficient that your Lord is
Witness over all things?

54. Ala innahum fee miryatin min liga-i rabbihim ala innahu bikulli shay-in muheetun

54. Beware! They are indeed in doubt concerning their meeting their Lord. Beware! He does
indeed encompass all things.
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Chapter 42: Ash-Shuraa (The Mutual Consultation)

In the Name of Allah, the Gracious, the Merciful

Qi—

1. Ha-meem?

2. AAayn-seen-gaf?

1. These are among the letters, of the Arabic language, mysteriously appearing at the beginning of some Qur’aanic chapters.
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3. Kathalika yoohee ilayka wa-ila allatheena min gablika Allahu al AAazeezu alhakeemu

3. THUS has Allah, the Omnipotent, the Wise, revealed to you, and to those before you:
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4. Lahu ma fee alssamawati wama fee al-ardi wahuwa alAAaliyyu alAAatheemu

4. To Him belong all that is in the heavens and all that is in the earth. And He is the One
exalted, great.
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5. Takadu alssamawatu yatafattarna min fawgihinna waalmala-ikatu yusabbihoona bihamdi rabbihim wayastaghfiroona liman fee al-
ardi ala inna Allaha huwa alghafooru alrraheemu

5. The heavens almost burst asunder from above them; and the angels sing their Lord’s praise,
and ask forgiveness for all on earth. Beware! Allah is indeed the One forgiving, merciful!

6. Waallatheena ittakhathoo min doonihi awliyaa Allahu hafeethun AAalayhim wama anta AAalayhim biwakeelin

6. And those that take awliya? other than Allah, He is watching them; and you (Prophet) are
not a manager/dispenser of their affairs.

2. Refer study notes on Verse 2:107 (Manzil 1).
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7. Wakathalika awhayna ilayka qur-anan AAarabiyyan litunthira omma alqura waman hawlahawatunthira yawma aljamAAii la rayba
feehi fareequn fee aljannati wafareequn fee alssaAAeeri

7. And thus do We reveal to you (Prophet Muhammad) Qur’aan in the Arabic tongue in order
that you may warn the Mother (Makkah) of all cities and all those who dwell around it. And
warn them of the Day of the Gathering [Resurrection Day] — no doubt at all that the Day is
going to come — when some shall find themselves in paradise, and some in the blazing fire.
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8. Walaw shaa Allahu lajaAAalahum ommatan wahidatan walakin yudkhilu man yashao fee rahmatihi waalththalimoona ma lahum
min waliyyin wala naseerin

8. And had Allah so willed, He could surely have made them all one single community.
However, He admits to His mercy whom He wills! And those that transgress limits set by
Allah shall have no wali® and none to help them.

3. Wali is singular form of awliya. See study note 2 above.
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9. Ami ittakhathoo min doonihi awliyaa faAllahu huwa alwaliyyu wahuwa yuhyee almawta wahuwa AAala kulli shay-in gadeerun

160



Manzil VI: 42: Shuraa
9. Have they taken awliya other than Him? But Allah is the Wali. And it is He Who brings the
dead to life. And it is He Who has the power to do anything.
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10. Wama ikhtalaftum feehi min shay-in fahukmuhu ila Allahi thalikumu Allahu rabbee AAalayhi tawakkaltu wa-ilayhi oneebu

10. And the resolution of your differences on any matter rests with Allah. [Say,] “Such is
Allah, my Lord! In Him have I placed my trust, and to Him do I always turn!”
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11. Fatiru alssamawati waal-ardi jaAAala lakum min anfusikum azwajan wamina al-anAAami azwajan yathraokum feehi laysa
kamithlihi shay-on wahuwa alssameeAAu albaseeru

11. The Originator of the heavens and the earth! He has made for you mates of your own kind
— just as He has made mates among the animals — to multiply you thereby. There is nothing
like Him, and He is the One Who hears all, sees all.
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12. Lahu magaleedu alssamawati waal-ardi yabsutu alrrizqa liman yashao wayaqdiru innahu bikulli shay-in AAaleemun
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12. He has the keys of the heavens and the earth. He provides abundantly to whom He wills,
and restrictively to whom He wills. He does indeed know everything.
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13. SharaAAa lakum mina alddeeni ma wassa bihi noohan waallathee awhaynailayka wama wassaynabihi ibraheema
wamoosa WaAAeesa an ageemoo alddeena wala tatafarraqoo feehi kabura AAalaalmushrikeena ma tadAAoohum ilayhi Allahu
yajtabee ilayhi man yashao wayahdee ilayhi man yuneebu

13. Ordained for you, for the right conduct of life, that which He had enjoined upon Noah —
and which We revealed to you [Prophet Muhammad] — and that which We had enjoined upon
Abraham, Moses, and Jesus: Stand firmly by the Allah-ordained way of life, and break not
your unity therein. What you call them to, appears a tall order to those who worship others

besides Allah. Allah calls to Himself whom He wills, and guides to Himself one who turns to
Him.
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14. Wama tafarragoo illa min baAAdi ma jaahumu alAAilmu baghyan baynahum walawla kalimatun sabagat min rabbika ila ajalin
musamman laqudiya baynahum wa-inna allatheena oorithoo alkitaba min baAAdihim lafee shakkin minhu mureebin

14. And they did not break up their unity, but only after they had received knowledge — out of
mutual jealousy. And had it not been for a decree already issued from your Lord for a set term,
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their matter would indeed have been decided then and there. And those indeed who have

inherited the Book after them are in grave doubt and suspicion about it.*

4. This Verse is squarely applicable to modern-day Muslims. They are divided among themselves into so many, innumerable,
sects, utterly neglecting the binding force of the Qur’aan. Allah Ta’ala shames them from time to time with humiliation at
the hands of other communities, but they nonchalantly ignore the divinely given warning signals. Their neglect is the by-
product of the regrettable doubt and suspicion they harbour about the efficacy of the Book to take them again to the
pinnacle of glory their forefathers, who followed the Book, had enjoyed.
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15. Falithalika faodAAu waistagim kama omirta wala tattabiAA ahwaahum waqul amantu bima anzala Allahu min Kkitabin waomirtu
li-aAAdila baynakum Allahu rabbuna warabbukum lana aAAmalunawalakum aAAmalukum la hujjata baynana wabaynakumu
Allahu yajmaAAu baynana wa-ilayhi almaseeru

15. To this [Qur’aan], then, you invite [all mankind], and persistently follow the course as
prescribed [by Allah]. And follow not their vain desires. And say, “I believe in whatever Writ
Allah has sent down. And | am commanded to deal justly with problems amongst you. Allah is
our Lord and He is your Lord as well. We are responsible for our deeds, and you, for yours.
There is no contentious issue between us and you. Allah will bring us all together. And to Him
Is the final destination.”
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16. Waallatheena yuhajjoona fee Allahi min baAAdi ma istujeeba lahu hujjatuhum dahidatun AAinda rabbihim waAAalayhim
ghadabun walahum AAathabun shadeedun
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16. And those that would quarrel about Allah, after what is amply provided and clarified (by
the Prophet and by things in and around them) about Him, all their contentions are null and
void in the sight of their Lord. And upon them will fall [His] wrath, and for them is severe

suffering in store.
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17. Allahu allathee anzala alkitaba bialhaqqi waalmeezani wama yudreeka laAAalla alssaAAata gareebun

17. It is Allah Who has sent down the Book with the truth and the balance [wherewith to
conduct one’s life on principles of justice]. And who knows, the Hour (the time when the
present world will end and the Hereafter begin) may well be near!
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18. YastaAAjilu biha allatheena la yu/minoona biha waallatheena amanoo mushfigoona minhawayaAAlamoona annaha alhaqqu
ala inna allatheena yumaroona fee alssaAAati lafee dalalin baAAeedin

18. Those who do not believe in it ask for hastening it. And those who believe, fear it and
know it to be the truth. Beware! Those who entertain doubts about the Hour have certainly

indeed gone far astray!
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19. Allahu lateefun biAAibadihi yarzuqu man yashao wahuwa algawiyyuu

19. Allah is most kind to His subjects. He provides for them as much as He wills. And He is
most strong, the Omnipotent!
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20. Man kana yureedu hartha al-akhirati nazid lahu fee harthihi waman kana yureedu hartha alddunyanu/tihi minha wama lahu fee
al-akhirati min naseebin

20. One who is desirous of a harvest in the Hereafter, We shall grant an increase in that one’s
harvest there. And one who is desirous of a harvest in this world, We give him something
thereof. And he will have no share in the blessings of the Hereafter.
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21. Am lahum shurakao sharaAAoo lahum mina alddeeni ma lam ya/than bihi Allahu walawla kalimatu alfasli laqudiya baynahum
wa-inna alththalimeena lahum AAathabun aleemun

21. Do they have gods, other than Allah, which enjoin upon them a religious law that Allah
has not prescribed!? Had it not been for divine decree on the final judgment, their matter
would indeed have been decided [in this world itself]. And, indeed, painful punishment awaits
the wicked people.
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22. Tara alththalimeena mushfigeena mimma kasaboo wahuwa wagiAAun bihim waallatheena amanoo waAAamiloo alssalihati fee
rawdati aljannati lahum ma yashaoona AAinda rabbihim thalika huwa alfadlu alkabeeru

22. You will see the wicked people fearful of what they have earned, and the evil effects of
what they had earned falling back upon them, themselves. And [you will see] those who had
believed and had done righteous deeds living among the flowering meadows of the gardens of
Paradise. They shall have what they want, with their Lord. That is the greatest favour [a
human being can achieve.]
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23. Thalika allathee yubashshiru Allahu AAibadahu allatheena amanoo waAAamiloo alssalihati qul la as-alukum AAalayhi ajran
illa almawaddata fee alqurba waman yaqtarif hasanatan nazid lahu feehahusnan inna Allaha ghafoorun shakoorun

23. That favour is what Allah gives the glad tiding of, to such of His subjects as believe and do
righteous deeds. Say, “No reward do I ask of you for this [Message] other than the love of the
near and dear ones.” And one who does anything good We increase for him the goodness
thereof. Allah is indeed forgiving, appreciative of gratitude.
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24 Am yaqgooloona iftara AAala Allahi kathiban fa-in yasha-i Allahu yakhtim AAala galbika wayamhu Allahu albatila wayuhiqqu
alhaqga bikalimatihi innahu AAaleemun bithati alssudoori

24. Do they say, “He [Muhammad] has concocted a falsehood against Allah”? But then, had
Allah so willed, He could have sealed your heart. And Allah blots out all falsehood, and makes
the truth prevail by His words. He is indeed aware of what goes on is in the minds [of human
beings].
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25. Wahuwa allathee yagbalu alttawbata AAan AAibadihi wayaAAfoo AAani alssayyi-ati wayaAAlamu matafAAaloona

25. And it is He Who accepts repentance from His subjects, pardons bad deeds, and it is He
Who knows all that you do.
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26. Wayastajeebu allatheena amanoo waAAamiloo alssalihati wayazeeduhum min fadlihi waalkafiroona lahum AAathabun
shadeedun

26. And He responds to those who believe and do righteous deeds, and He gives them more
out of His Grace. And a rigorous punishment awaits those that suppress the Truth.
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27. Walaw basata Allahu alrrizgqa liAAibadihi labaghaw fee al-ardi walakin yunazzilu bigadarin ma yashao innahu biAAibadihi
khabeerun baseerun

27. And had Allah given provisions in abundance to His subjects, they would commit
transgressions on earth. And so He bestows provisions, in due measure, as He wills. He is
indeed fully aware of [the needs of] His subjects.
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28. Wahuwa allathee yunazzilu alghaytha min baAAdi ma ganatoo wayanshuru rahmatahu wahuwa alwaliyyu alhameedu

28. And it is He who sends down heavy rain after people have despaired of it, and He spreads
His Mercy thereby. He is the Wali®, to whom all praise is due.

5. Refer study notes 154 & 155 on Chapter 2 (Manzil 1).
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29. Wamin ayatihi khalqu alssamawati waal-ardi wama baththa feehima min dabbatin wahuwa AAalajamAAihim itha yashao
gadeerun
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29. And among His signs is the creation of the heavens and the earth, and of the living
creatures He has caused to flourish in them both. And He has the power to gather them
together whenever He wills.
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30. Wama asabakum min museebatin fabima kasabat aydeekum wayaAAfoo AAan katheerin

30. And whatever calamity befalls you, it is becuse of what your own hands have earned.® And
much He pardons.

6. Modern-day Muslims, beware! You yourselves are responsible for the ignominy you are suffering.

31. Wama antum bimuAAjizeena fee al-ardi wama lakum min dooni Allahi min waliyyin wala naseerin

31. And you cannot do anything to frustrate Him on earth. And you have none to be your wali’
other than Allah, and none to help you.

7. Refer study notes 154 & 155 on Chapter 2 (Manzil I).
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32. Wamin ayatihi aljawari fee albahri kaal-aAAlami

32. And among His signs are the ships like some signboards [raised] in the sea.
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33. In yasha/ yuskini alrreeha fayathlalna rawakida AAala thahrihi inna fee thalika laayatin likulli sabbarin shakoorin

33. If He so wills, He makes the wind still. And then they [ships] lie motionless on the sea’s
surface. In this indeed are signs for all who are patient and grateful.
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34. Aw yoobighunna bima kasaboo wayaAAfu AAan katheerin

34. Or He destroys them because of the evil they have earned. And much He pardons.
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35. WayaAAlama allatheena yujadiloona fee ayatina ma lahum min maheesin

35. And let those who dispute Our messages know that there is no place for them to escape to.
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36. Fama ooteetum min shay-in famataAAu alhayati alddunya wama AAinda Allahi khayrun waabqalillatheena amanoo
waAAala rabbihim yatawakkaloona

36. So whatever you are given is but a [temporary] provision for life in this world. And that
which is with Allah is better and lasting for those who believe and in their Lord place their
trust.
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37. Waallatheena yajtaniboona kaba-ira al-ithmi waalfawahisha wa-itha ma ghadiboo hum yaghfiroona

37. And [that which is with Allah is better and lasting] for those who shun the greater sins and
indecencies®, and who, when in anger, readily forgive.

8. Refer study note 13 on Verse 7:33.
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38. Waallatheena istajaboo lirabbihim waagamoo alssalata waamruhum shoora baynahum wamimmarazagnahum yunfigoona
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38. And [that which is with Allah is better and lasting] for those who have responded to their
Lord and have established regular prayer®. And their affairs are conducted by mutual
consultation®®. And they spend out of what We have provided to them.

9. Refer study notes 2:4 and 2:108 on Chapter 2 [Manzil I] to learn more about the Qur’aanic meaning of establishing
regular prayer.

10. This is a clear Qur’aanic authority for a democratic form of government. But an Islamic Government has necessarily to
be governed by the Qur’aan as its immutable and unchangeable constitution.
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39. Waallatheena itha asabahumu albaghyu hum yantasiroona

39. And [that which is with Allah is better and lasting] for those who defend themselves
against tyranny.

40. Wajazao sayyi-atin sayyi-atun mithluha faman AAafa waaslaha faajruhu AAala Allahi innahu layuhibbu alththalimeena

40. And harm may be requited by an equal harm. But, then, the reward of one who forgives
and reconciles rests with Allah. He [Allah] does indeed not love wicked persons.
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41. Walamani intasara baAAda thulmihi faola-ika ma AAalayhim min sabeelin
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41. And, certainly, no blame whatever attaches to anyone who defends oneself after having
been wronged.
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42. Innama alssabeelu AAala allatheena yathlimoona alnnasa wayabghoona fee al-ardi bighayri alhaqqgi ola-ika lahum AAathabun
aleemun

42. Blameworthy are but those who oppress people and unjustly commit transgression on
earth: for them, a painful punishment!
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43. Walaman sabara waghafara inna thalika lamin AAazmi al-omoori

43. And, certainly indeed, it is among the most resolute of acts for anyone to be patient and
forgiving.
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44, Waman yudlili Allahu fama lahu min waliyyin min baAAdihi watara alththalimeena lamma raawoo alAAathaba yagooloona hal
ila maraddin min sabeelin

44. And he whom Allah lets go astray has no wali thereafter. And so you will see the evildoers
[on Judgment Day] exclaim as soon as they behold the punishment, “Is there any way back?”
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45, Watarahum yuAAradoona AAalayha khashiAAeena mina alththulli yanthuroona min tarfin khafiyyin wagala allatheena amanoo
inna alkhasireena allatheena khasiroo anfusahum waahleehim yawma algiyamati ala inna alththalimeena fee AAathabin mugeemin

45. And you will see them brought up for the punishment, humbled in disgrace, looking
around with a furtive glance. And those who had believed will say, “Indeed, the doomed ones
are those that have doomed themselves and their families on the Day of Resurrection.”
Beware! The evildoers will suffer an eternal punishment.
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46. Wama kana lahum min awliyaa yansuroonahum min dooni Allahi waman yudlili Allahu fama lahu min sabeelin

46. And they will have no awliya to help them besides Allah! And he whom Allah lets go
astray shall find no way out.
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47. lIstajeeboo lirabbikum min qabli an ya/tiya yawmun la maradda lahu mina Allahi malakum min malja-in yawma-ithin
wama lakum min nakeerin
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47. Respond to your Lord before a Day — on which there will be no turning back — comes, at
Allah’s behest. That Day you will have no place of refuge, and neither will you be able to
resort to any denial.
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48. Fa-in aAAradoo fama arsalnaka AAalayhim hafeethan in AAalayka illa albalaghu wa-inna ithaathagna al-insana minna rahmatan
fariha biha wa-in tusibhum sayyi-atun bima gaddamat aydeehim fa-inna al-insana kafoorun

48. Then if they respond not, We have not sent you [Prophet] to be their keeper. Your
responsibility is but to deliver Allah’s Message to the people correctly.!! And when We give
man a taste of Our grace, he exults in it. And if misfortune befalls them as a result of what they
have done, then, behold, man becomes ungrateful!

11. Despite this clear and categorical divine statement, a majority among the Muslims today believe — a la the Christians —
that Prophet Muhammad shall surely intercede on Judgment Day to take them all to Jannah. But, surely, they [the Muslims
—as also the Christians - ] are gravely deluding themselves!
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49. Lillahi mulku alssamawati waal-ardi yakhlugu ma yashao yahabu liman yashao inathan wayahabu liman yashao alththukoora

49. Allah’s is the absolute sovereignty over the heavens and the earth. He creates what He
wills. He gives female offspring to whom He wills, and male offspring to whom He wills.
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50. Aw yuzawwijuhum thukranan wa-inathan wayajAAalu man yashao AAageeman innahu AAaleemun gadeerun

50. Or, He [Allah] gives a mixed, male and female, offspring, and makes whom He wills
barren. He does indeed know everything, can do anything.
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51. Wama kana libasharin an yukallimahu Allahu illa wahyan aw min wara-i hijabin aw yursila rasoolan fayoohiya bi-ithnihi
ma yashao innahu AAaliyyun hakeemun

51. And man cannot receive an address by Allah otherwise than through inspiration, or from
behind a veil, or through a Messenger [angel] revealing a divine Message by His [Allah’s]
leave. He is indeed Exalted, Wise!
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52. Wakathalika awhayna ilayka roohan min amrina ma kunta tadree ma alkitabu wala al-eemanu walakin jaAAalnahu nooran
nahdee bihi man nashao min AAibadina wa-innaka latahdee ila siratin mustageemin

52. And, likewise, have We revealed to you [Prophet Muhammad] a soul of a message, at Our
behest! You did not know what the divine Writ is, or what belief means. Nonetheless, We
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have caused this Message [We have revealed to you] to be a light, whereby We guide whom
We will of Our subjects. And, you do certainly guide people to the Straight Path.
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53. Sirati Allahi allathee lahu ma fee alssamawati wama fee al-ardi ala ila Allahi taseeru al-omooru

53. [The Straight] Path of Allah, to whom all that is in the heavens and all that is on earth
belongs. Verily, with Allah is the end of all matters!
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Chapter 43: Az-Zukhruf (The Gold Adornments)

In the Name of Allah, the Gracious, the Merciful

Qp>

1. Ha-meem?

1. These are among the letters, of the Arabic language, mysteriously appearing at the beginning of some Qur’aanic chapters.

2. Waalkitabi almubeeni

2. By the Book that makes things clear!
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3. Inna jaAAalnahu qur-anan AAarabiyyan laAAallakum taAAgiloona

3. We have made it a Qur'an [reading material] in Arabic, so that you understand.



Manzil VI: 43: Zukhruf

-v i'

4. Wa-innahu fee ommi alkitabi ladayna laAAaliyyun hakeemun

4. And it is indeed in the Mother Book with Us, certainly [with contents] of the highest order
and wisdom.
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5. Afanadribu AAankumu alththikra safhan an kuntum gawman musrifeena

5. Should We then keep the divine Message away from you altogether as you are a people
steeped in transgression? 2

2. Man is endowed with intelligence primarily for him to recognize the existence of the sole Creator of the entire universe
with everything therein. But most people, under satanic influence, suppress the inevitable conclusion this faculty would
throw up. As a result, they become atheists, agnostics or polytheists. The All-knowing, immensely considerate and merciful
Creator has not therefore stopped merely at giving man the faculty of intelligence of a higher order than that given to other
animals. HE has in addition given them a Book of guidance. HE would not, in His infinite mercy, deprive even an ingrate,
sinful people of this guidance.

6. Wakam arsalna min nabiyyin fee al-awwaleena

6. And how many of the prophets did We send amongst the ancient peoples!?

179



Manzil VI: 43: Zukhruf

7. Wama ya/teehim min nabiyyin illa kanoo bihi yastahzi-oona

7. And no prophet did ever come to them but they mocked at him
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8. Faahlakna ashadda minhum batshan wamada mathalu al-awwaleena

8. And We destroyed those that were stronger in power than these. And gone were the likes of
the ancient peoples!
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9. Wala-in saaltahum man khalaga alssamawati waal-arda layaqoolunna khalagahunna alAAazeezu alAAaleemu

9. And were you to question them, ‘Who created the heavens and the earth?’ they would surely
reply, ‘the Omnipotent, the All-knowing did surely create them
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10. Allathee jaAAala lakumu al-arda mahdan wajaAAala lakum feeha subulan laAAallakum tahtadoona
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10. The One Who has made the earth spread out for you, and has made therein ways for you to
travel by.
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11. Waallathee nazzala mina alssama-i maan bigadarin faansharna bihi baldatan maytan kathalika tukhrajoona

11. And the One Who sends down rain from the sky in due measure. And We raise to life
therewith a land that is dead. You too will be raised likewise (when you are dead).
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12. Waallathee khalaga al-azwaja kullaha wajaAAala lakum mina alfulki waal-anAAami ma tarkaboona

12. And the One Who has created all things in pairs, and has made ships and cattle for you to
ride on.
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13. Litastawoo AAala thuhoorihi thumma tathkuroo niAAmata rabbikum itha istawaytum AAalayhi watagooloo subhana allathee
sakhkhara lana hatha wama kunna lahu mugrineena
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13. So that you may mount on their backs, and then remember your Lord’s favour, while so
mounted, and say, “Glory to Him Who has made these subservient to us, and we could never
have done this by ourselves.”
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14. Wa-inna ila rabbina lamungaliboona

14. "And to our Lord, indeed, must we turn back!"
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15. WajaAAaloo lahu min AAibadihi juz-an inna al-insana lakafoorun mubeenun

15. And they created partners for Him from amongst His subjects! Man is certainly indeed
openly ungrateful [to his Lord].
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16. Ami ittakhatha mimma yakhluqu banatin waasfakum bialbaneena

16. Has He taken daughters out of what He himself creates, and chosen sons for you!?
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17. Wa-itha bushshira ahaduhum bima daraba lilrrahmani mathalan thalla wajhuhu muswaddan wahuwa katheemun

17. And when news is given to anyone of them of the birth of one [daughter] like what he
allots [in a display of pernicious audacity] to the Gracious One, his face becomes darkened

with suppressed anger!

18. Awaman yunashshao fee alhilyati wahuwa fee alkhisami ghayru mubeenin

18. [The man given the news of a daughter born to him thinks, “Am I now saddled with an
offspring] to be brought up in jewellery?” And he lapses into a dilemma [whether to keep the
child alive or kill her. Refer Verses 16:58, 59].
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19. WajaAAaloo almala-ikata allatheena hum AAibadu alrrahmani inathan ashahidoo khalgahum satuktabu shahadatuhum wayus-
aloona

19. And they make angels, who themselves are subjects of the Gracious One, into females. Did
they witness their creation? Their evidence will be recorded, and they will be questioned!
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20. Wagaloo law shaa alrrahmanu ma AAabadnahum ma lahum bithalika min AAilmin in hum illayakhrusoona

20. And they say, “Had the Gracious One so willed, we should not have worshipped them
(deities)!” They have no knowledge thereof. Indeed, they do nothing but lie!
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21. Am ataynahum kitaban min gablihi fahum bihi mustamsikoona

21. Had We given them a Writ before this, to which they are holding fast? 3

3. There has been no divine authority ever for worshipping angels.
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22. Bal galoo inna wajadna abaana AAala ommatin wa-inna AAala atharihim muhtadoona

22. But they say, “We did find our fathers following certain community rites, and we do
indeed follow in their footsteps.”
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23. Wakathalika ma arsalna min gablika fee garyatin min natheerin illa gala mutrafooha inna wajadnaabaana AAala ommatin wa-
inna AAala atharihim muqtadoona

23. And, just the same way, We did never send a Warner before you to any people, but the
affluent among them said, “We did find our fathers following certain community rites, and we
do indeed emulate them."
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24. Qala awa law ji/tukum bi-ahda mimma wajadtum AAalayhi abaakum galoo inna bima orsiltum bihi kafiroona

24. He [the Warner] said, “How could you emulate them even when | brought you better
guidance than that which you found your fathers following?” They said, “We do indeed deny
that you are sent with any divine message at all!”

25. Faintagamna minhum faonthur kayfa kana AAagibatu almukaththibeena

25. We then penalised them. And see what end the liars* met with!
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their conscience.

4. Those who denied Allah’s Messengers are described here as liars because in denying the Messengers, they acted against
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26. Wa-ith gala ibraheemu li-abeehi wagawmihi innanee baraon mimma taAAbudoona

26. And when Abraham said to his father and his people, “I do indeed have nothing to do with
what you worship.”
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27. llla allathee fataranee fa-innahu sayahdeeni

27. “(1 do worship none) but Him Who made me, and He will certainly guide me.”
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28. WajaAAalaha kalimatan bagiyatan fee AAagibihi laAAallahum yarjiAAoona

28. And He [Allah] made it [what Abraham said] an enduring statement among those who
came after him, that they may turn back [to Allah].
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29. Bal mattaAAtu haola-i waabaahum hatta jaahumu alhagqu warasoolun mubeenun

29. Nevertheless, | did give means of livelihood to these and to their fathers, until the Truth
came to them, and a Messenger manifest.
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30. Walamma jaahumu alhagqu galoo hatha sihrun wa-inna bihi kafiroona

30. And when the Truth came to them, they said, “This is deceptive magic, and we do indeed
reject it!”
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31. Wagaloo lawla nuzzila hatha alqur-anu AAala rajulin mina algaryatayni AAatheemun

31. And they say, “Why is not this Qur'aan sent down to some leading man in either of the two
cities?”
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32. Ahum yagsimoona rahmata rabbika nahnu gasamna baynahum maAAeeshatahum fee alhayati
alddunya warafaAAna baAAdahum fawga baAAdin darajatin liyattakhitha baAAduhum baAAdan sukhriyyan warahmatu rabbika
khayrun mimma yajmaAAoona

32. Is it they who apportion the Mercy of your Lord? It is We Who apportion among them
their livelihood in the life of this world! And We raise some of them above others in rank, so
that some may take service from others. And the Mercy of your Lord is better than the worldly
wealth they amass.
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33. Walawla an yakoona alnnasu ommatan wahidatan lajaAAalna liman yakfuru bialrrahmani libuyootihim sugufan min fiddatin
wamaAAarija AAalayha yathharoona

33. And were it not that mankind might all go the same (evil) way, We would provide, for
everyone that becomes ungrateful towards the Gracious One, silver roofs — and staircases by
which to go up — for their houses.
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34. Walibuyootihim abwaban wasururan AAalayha yattaki-oona

34. And for their houses doors, and couches on which they could recline,
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35. Wazukhrufan wa-in kullu thalika lamma mataAAu alhayati alddunya waal-akhiratu AAinda rabbika lilmuttageena

35. And adornments of gold. And all these are nothing but conveniences of the present life.
And the Hereafter, with your Lord, is for the Righteous.
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36. Waman yaAAshu AAan thikri alrrahmani nugayyid lahu shaytanan fahuwa lahu gareenun

36. If anyone turns away from remembrance of the Gracious One, We appoint for him a devil
to be a companion to him.
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37. Wa-innahum layasuddoonahum AAani alssabeeli wayahsaboona annahum muhtadoona

37. And the devils do certainly indeed hinder them from the Path, and they think they are
being guided aright!
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38. Hatta itha jaana gala ya layta baynee wabaynaka buAAda almashrigayni fabi/sa algareenu

38. Ultimately, when (such a one that turns away from Allah) comes to Us, he says (to the
devil appointed as his companion), “Would that | and you were as far apart as the two Easts®
are!” And a wretched companion is that devil!

5. The dual word mashrigayn [two Easts] is also used in Verse 55:17. In Chapter 55 both mankind and Jinns are addressed.
In that context the two Easts referred to appear to be one for mankind and the other for the Jinns. Mankind knows where its
East is, but it does not know where the East of the Jinns lies. In other words, the distance between the two Easts is infinite.
The same sense of an infinitely long distance is implied in the use of the same dual word here.

L,jsfmuu.ilugﬁmﬁ& SRGPEA N

39. Walan yanfaAAakumu alyawma ith thalamtum annakum fee al AAathabi mushtarikoona

39. And the Day of Resurrection shall have nothing good for you when you have been wicked.
Instead, you shall join others in getting punished!
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40. Afaanta tusmiAAu alssumma aw tahdee alAAumya waman kana fee dalalin mubeenin

40. Can you then make the deaf to hear, or show the way to the blind or to one gone far astray?
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41. Fa-imma nathhabanna bika fa-inna minhum muntagimoona

41. Even if We take you away, We shall not fail to exact retribution from them.
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42. Aw nuriyannaka allathee waAAadnahum fa-inna AAalayhim mugtadiroona

42. Or We shall show you what We have promised them; for, indeed, they are completely
under our control.
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43. Faistamsik biallathee oohiya ilayka innaka AAala siratin mustageemin

43. So hold fast to the Revelation sent down to you. You are indeed on the Straight Path.
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44. Wa-innahu lathikrun laka waligawmika wasawfa tus-aloona

44. And it (the Qur'an) is certainly indeed the divine Message for you and for your people.
And soon shall you (all) be brought to account.
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45. Wais-al man arsalna min gablika min rusulina ajaAAalna min dooni alrrahmani alihatan yuAAbadoona

45. And ask our Messengers whom We sent before you, “Did We appoint any deities, other
than the Gracious One, to be worshipped?
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46. Walagad arsalna moosa bi-ayatina ila firAAawna wamala-ihi fagala innee rasoolu rabbi alAAalameena

46. And We did send Moses, with Our Signs, to Pharaoh and his Chiefs: He [Moses] said, "I
am a Messenger of the Lord of the Worlds."
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47. Falamma jaahum bi-ayatina itha hum minha yadhakoona

47. Then when he came to them with Our Signs, they ridiculed those Signs.
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48. Wama nureehim min ayatin illa hiya akbaru min okhtiha waakhathnahum bial AAathabi laAAallahum yarjiAAoona

48. And We showed them not any Sign but that which was better than the one preceding. And
We seized them with Punishment, so that they turn to Us.
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49. Waqaloo ya ayyuha alsahiru odAAu lana rabbaka bima AAahida AAindaka innana lamuhtadoona

49. And they said, “O you magician! Invoke thy Lord for us since He has a covenant with you.
We shall certainly be of those guided.”
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50. Falamma kashafha AAanhumu alAAathaba itha hum yankuthoona
50. Then as We relieved them of the punishing calamity, they broke their word!
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51. Wanada firAAawnu fee gawmihi gala ya gawmi alaysa lee mulku misra wahathihi al-anharu tajree min tahtee afala tubsiroona
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51. And Pharaoh issued a proclamation among his people, saying, “O my people! Are not the
dominion of Egypt mine and these streams flowing underneath? Do you not then see all this?”
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52. Am ana khayrun min hatha allathee huwa maheenun wala yakadu yubeenu

52. “Am | not better than this man (Moses), who is so contemptible and cannot express
himself clearly?”
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53. Falawla olgiya AAalayhi aswiratun min thahabin aw jaa maAAahu almala-ikatu mugtarineena

53. “Then why are not gold bracelets bestowed upon him, or the angels accompanying him?”

B T S c el ™
@ PR ILEYPUSTHEPEIRUR Y ERSAT
54. Faistakhaffa gawmahu faataAAoohu innahum kanoo gawman fasigeena

54. Thus did he [Pharaoh] trick his people into obeying him! They were indeed a people
depraved.
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55. Falamma asafoona intagamna minhum faaghragnahum ajmaAAeena

55. Then as they incurred our displeasure, We exacted retribution from them, and drowned
them all.
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56. FajaAAalnahum salafan wamathalan lil-akhireena

56. And We made them part of past history and example for later peoples.
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57. Walamma duriba ibnu maryama mathalan itha gawmuka minhu yasiddoona

57. When (Jesus) the son of Mary is mentioned by way of an example, your people protest!
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58. Wagaloo aalihatuna khayrun am huwa ma daraboohu laka illa jadalan bal hum gawmun khasimoona

58. And they say, “Are our gods better, or he [Jesus]?” They mention him to you not but by
way of argument. Yes, they are a contentious people.®
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6. Jesus [peace on him] was worshipped then, just as he is now, by Christians. To the pagan Arabs, he was a god just like one
of their own gods. So, they argued, why was the Christian god mentioned with respect in the Qur’aan whereas their gods
were not?
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59. In huwa illa AAabdun anAAamna AAalayhi wajaAAalnahu mathalan libanee isra-eela

59. He [Jesus] was no more than a worshipper of Allah. We granted Our favour to him, and
We made him an example for the Children of Israel.
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60. Walaw nashao lajaAAalna minkum mala-ikatan fee al-ardi yakhlufoona

60. And had We so willed, We could certainly have made angels, instead of you, to be our
representatives on the earth.
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61. Wa-innahu laAAilmun lilssaAAati fala tamtarunna biha waittabiAAooni hatha siratun mustageemun

61. And this [divine revelation]’ indeed is definite knowledge of the Hour (the time when the
present world will end and the Hereafter begin). Have no doubt then about it, and follow Me.
This is the Straight Path.
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7. Allah Almighty has given man the gift of enhanced intelligence to enable him, inter alia, to recognize the existence of the
Creator without seeing Him physically. But his intelligence is not sufficient to give him definite knowledge of there being a
life after death. He can get this knowledge only through divine revelation.
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62. Wala yasuddannakumu alshshaytanu innahu lakum AAaduwwun mubeenun

62. And let the Satan hinder you not [from the Straight Path]. Indeed, he is an open enemy to
you!
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63. Walamma jaa AAeesa bialbayyinati gala gad ji/tukum bialhikmati wali-obayyina lakum baAAda allathee takhtalifoona feehi
faittaqoo Allaha waatee AAooni

63. And when Jesus came with clear Signs, he said, “Verily, | have come to you with divine
revelation spelling out Wisdom, and in order to make clear to you some of the (points) on
which you differ. So fear Allah, and obey me.”
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64. Inna Allaha huwa rabbee warabbukum faoAAbudoohu hatha siratun mustageemun

64. "Allah is indeed my Lord as also yours! So worship Him. This is the Straight Path."
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65. Faikhtalafa al-ahzabu min baynihim fawaylun lillatheena thalamoo min AAathabi yawmin aleemin

65. Then the sects had differences among themselves. Woe then to the wicked ones from the
punishment of a painful Day!
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66. Hal yanthuroona illa alssaAAata an ta/tiyahum baghtatan wahum la yashAAuroona

66. Are they waiting for the Hour to come upon them unawares, all of a sudden?
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67. Al-akhillao yawma-ithin baAAduhum libaAAdin AAaduwwun illa almuttageena

67. Friends on that day will be foes, one to another, the Righteous excepted.
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68. Ya AAibadi la khawfun AAalaykumu alyawma wala antum tahzanoona
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68. O those who worship me! You shall have no fear that Day, nor shall you grieve.
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69. Allatheena amanoo bi-ayatina wakanoo muslimeena

69. Those that have believed in Our Verses/Signs and submitted to Allah’s Will.
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70. Odkhuloo aljannata antum waazwajukum tuhbaroona
70. Enter the Garden, you and your wives, rejoicing.
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71. Yutafu AAalayhim bisihafin min thahabin waakwabin wafeeha ma tashtaheehi al-anfusu watalaththu al-aAAyunu waantum
feeha khalidoona

71. Dishes and goblets of gold will be passed round to them. And they will have there all that
they desire, all that looked pleasing to their eyes. And you shall abide therein for ever.
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72. Watilka aljannatu allatee oorithtumooha bima kuntum taAAmaloona

72. And this will be the Garden you shall be heirs to for your deeds (in worldly life).
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73. Lakum feeha fakihatun katheeratun minha ta/kuloona

73. You shall have fruits therein in abundance, to eat from.
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74. Inna almujrimeena fee AAathabi jahannama khalidoona

74. The sinners will indeed dwell under punishment in Hell.
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75. La yufattaru AAanhum wahum feehi mublisoona

75. The severity of punishment will not be lightened from them, and they will be overwhelmed
with despair there.
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76. Wama thalamnahum walakin kanoo humu alththalimeena

76. And We did them no wrong; but they wronged themselves.
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77. Wanadaw ya maliku liyaqdi AAalayna rabbuka gala innakum makithoona

77. They will cry, “O Malik [guarding angel of Hell]! Would that your Lord put an end to us!"
He [the guard] will say, “But indeed, you are here to stay.”
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78. Lagad ji/nakum bialhaqqi walakinna aktharakum lilhaqqi karihoona

78. Verily, We have brought the Truth to you; but most of you have a hatred for Truth.

79. Am abramoo amran fa-inna mubrimoona

79. Do they decide what to do? Then We decide what to do.?
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8. There is an inevitable divine reaction to every human plan of action. Say, for example, a thief decides to burgle a house
one dark night. A divine plan, in relation to that human plan, does immediately get set up. If it is the divine Will that the
intended victim be punished for some bad deed on his part, or be put to one of those many trials and tribulations of human
life, the thief’s plan gets facilitated and the burglary happens. Otherwise, it fails. Nothing can happen in this world without

divine concurrence.
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80. Am yahsaboona anna la nasmaAAu sirrahum wanajwahum bala warusuluna ladayhim yaktuboona

80. Or do they think that We hear not their secrecies and their secret talks? Yes, We do! And
Our messengers [angels] are with them, recording.
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81. Qul in kana lilrrahmani waladun faana awwalu alAAabideena

81. Say, “If the Gracious One had a son, | would be the first to worship him.”
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82. Subhana rabbi alssamawati waal-ardi rabbi alAAarshi AAamma yasifoona

82. The Lord of the heavens and the earth, the Lord of the Throne — He is free from things they
attribute to him!
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83. Fatharhum yakhoodoo wayal AAaboo hatta yulagoo yawmahumu allathee yooAAadoona

83. So let them continue to be engaged in their vain talks and games until they meet the Day
promised to them.
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84. Wahuwa allathee fee alssama-i ilahun wafee al-ardi ilahun wahuwa alhakeemu alAAaleemu

84. And He is the One worthy of worship in the heaven and worthy of worship on the earth!
And He is full of Wisdom and Knowledge.
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85. Watabaraka allathee lahu mulku alssamawati waal-ardi wama baynahuma waAAindahu AAilmu alssaAAati wa-ilayhi
turjaAAoona

85. And blessed is He to Whom belongs the absolute sovereignty over the heavens and the
earth, and of all in between them. And with Him is the Knowledge of the Hour (the time when
the present world will end and the Hereafter begin). And to Him shall you be brought back!
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86. Wala yamliku allatheena yadAAoona min doonihi alshshafaAAata illa man shahida bialhaqqgi wahum yaAAlamoona

86. And those whom they invoke besides Allah have no power of intercession, except for one
who bears witness to the Truth. And they know (they have no power)!
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87. Wala-in saaltahum man khalagahum layagoolunna Allahu faanna yu/fakoona

87. And if you ask them who created them, they will surely say, ‘Allah!” How then are they
deluded (from His Guidance)?
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88. Wageelihi ya rabbi inna haola-i gawmun la yu/minoona

88. And (their delusion induces the Prophet to) exclaim, “O my Lord! These people will never
believe."
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89. Faisfah AAanhum waqul salamun fasawfa yaAAlamoona
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89. Leave them alone then, and say "Peace!" Soon shall they know!
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Chapter 44: Ad-Dukhaan (The Smoke)

2
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In the Name of Allah, the Gracious, the Merciful

Q>

1. Ha-meem?

1. These are among the mysterious letters, of the Arabic language, appearing at the beginning of some Qur’aanic chapters.

2. Waalkitabi almubeeni

2. [Angels swear:] By the Book clear [Qur’aan]!

3. Inna anzalnahu fee laylatin mubarakatin inna kunna munthireena

3. We have indeed sent it [the Qur’aan] down on a blessed night.2 We had indeed been
warning [mankind]!
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2. Please refer Qur’aanic Chapter 97 in this context.

GPEEPEHE TS

4. Feeha yufraqu kullu amrin hakeemin

4. That night, every decree of wisdom is distinctly defined.
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5. Amran min AAindina inna kunna mursileena

5. Decree from Us — We were the Messengers indeed!
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6. Rahmatan min rabbika innahu huwa alssamee AAu alAAaleemu

6. A mercy from your Lord — He hears all, knows all!
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7. Rabbi alssamawati waal-ardi wama baynahuma in kuntum moogineena
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7. He is the Lord of the heavens and the earth and all that is in between, if you do certainly
believe.
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8. La ilaha illa huwa yuhyee wayumeetu rabbukum warabbu aba-ikumu al-awwaleena

8. No deity other than Him — He who gives life and death! Your Lord and Lord of your
forefathers!
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9. Bal hum fee shakkin yalAAaboona

9. But, they play with their doubts.
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10. Fairtagib yawma ta/tee alssamao bidukhanin mubeenin

10. Wait then for the Day when smoke appears in the sky
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11. Yaghsha alnnasa hatha AAathabun aleemun
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11. [And] envelopes the people, [who cry out,] “Painful punishment this!”
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12. Rabbana ikshif AAanna alAAathaba inna mu/minoona

12. “Our Lord! Relieve us from this punishment; we do indeed believe in You!”
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13. Anna lahumu alththikra wagad jaahum rasoolun mubeenun

13. Was not there for them the Zikr [Qur’aan]? And surely a Messenger duly and clearly
authorized had come to them therewith! 3

3. This would be the divine answer to the polytheists when they would cry out, as in Verses 11 and 12 above, on seeing the
smoke enveloping them. The divine answer continues in Verses 14 to 16 below.
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14. Thumma tawallaw AAanhu wagaloo muAAallamun majnoonun

14. But then they had turned away from him saying he was a crazy man, just repeating what he
had learnt from others!
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15. Inna kashifoo alAAathabi galeelan innakum AAa-idoona

15. Were We to ease the torment for a while, you would return to worshipping others besides
Allah!

16. Yawma nabtishu albatshata alkubra inna muntagimoona

16. On the Day We get hold with the severest grip [Day of Judgment], We will certainly exact
retribution.
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17. Walagad fatanna gablahum gawma firAAawna wajaahum rasoolun kareemun

17. And We did put the people of Pharaoh on trial, before them. And there came to them a
noble Messenger!

18. An addoo ilayya AAibada Allahi innee lakum rasoolun ameenun
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18. [The Messenger said to them,] “Hand over to me Allah’s worshippers [Children of Israel].
| am a trustworthy Messenger sent to you.”
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19. Waan la taAAloo AAala Allahi innee ateekum bisultanin mubeenin

19. And the Messenger further said, “Do not set you yourselves above Allah. | have indeed
come to you with clear authority.
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20. Wa-innee AAuthtu birabbee warabbikum an tarjumooni

20. And | do indeed seek refuge with my Lord — and your Lord — lest you stone me [to death].
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21. Wa-in lam tu/minoo lee faiAAtazilooni

21. If you do not believe in me, then do let me go!
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22. FadaAAa rabbahu anna haola-i gawmun mujrimoona
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22. He then prayed to his Lord, “These are sinful people.”
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23. Faasri biAAibadee laylan innakum muttabaAAoona

23. [Allah said,] “Move out in the night with My devotees. You shall indeed be pursued.”
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24. Waotruki albahra rahwan innahum jundun mughraqoona

24. “Leave the sea and be calm! Pharaoh’s army is destined to be drowned.”
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25. Kam tarakoo min jannatin waAAuyoonin

25. How many gardens and fountains did they leave behind!
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26. WazurooAAin wamagamin kareemin
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26. And [how many] fields and places nice!
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27. WanaAAmatin kanoo feeha fakiheena
27. And comfortable life which they enjoyed!
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28. Kathalika waawrathnaha gawman akhareena

28. And such other things! And We handed over all that to another people.
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29. Fama bakat AAalayhimu alssamao waal-ardu wama kanoo munthareena

29. Neither the heaven nor the earth wept for them! And they were given no respite.
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30. Walagad najjayna banee isra-eela mina alAAathabi almuheeni
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30. And We did save the Children of Israel from the humiliating torture.
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31. Min firAAawna innahu kana AAaliyan mina almusrifeena

31. [Torture -] at the hands of Pharaoh! He was foremost among those who exceeded all
bounds.
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32. Walagadi ikhtarnahum AAala AAilmin AAala alAAalameena

32. And We chose them — We knew whom to choose — above all other people.
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33. Waataynahum mina al-ayati ma feehi balaon mubeenun

33. And We gave them signs in which there was a clear test.
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34. Inna haola-i layagooloona
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34. Indeed, there are those who do say,
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35. In hiya illa mawtatuna al-oola wama nahnu bimunshareena

35. “There is nothing beyond our first death! And we shall not be raised to life again.”

4. This, unfortunately, is what most people — including Muslims — in the world today believe! Muslims could really be

Muslims only when they become mentally certain that there is life after death
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36. Fa/too bi-aba-ina in kuntum sadigeena

36. “If what you say is true, then bring back our forefathers!”
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37. Ahum khayrun am gawmu tubbaAAin waallatheena min gablihim ahlaknahum innahum kanoo mujrimeena

37. Are they better than the people of Tubba [an ancient tribe] and those who came before
them? We destroyed those earlier peoples, because they were sinners!
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38. Wama khalagna alssamawati waal-arda wama baynahuma laAAibeena

38. We did not create the heavens and the earth and all that lies in between them just for
playing therewith!
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39. Ma khalagnahuma illa bialhaqqi walakinna aktharahum la yaAAlamoona

39. We did not create them but with a purpose®! Yet most of them know this not.

5. The purpose of course is to bestow upon mankind a perpetual life of peace, plenty and security in Paradise. But to get
there, man has to go through a series of trials and tribulations, designed to test his belief in the Almighty Creator, in this
worldly life.
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40. Inna yawma alfasli meegatuhum ajmaAAeena

40. Indeed, Day of the Decision is the appointed time for them all.
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41. Yawma la yughnee mawlan AAan mawlan shay-an wala hum yunsaroona

41. Day when friend shall be of no avail to friend, and they shall not be given any help!
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42. llla man rahima Allahu innahu huwa alAAazeezu alrraheemu

42. [No help] except to those whom Allah shows mercy. Indeed, He is the One Omnipotent,
Merciful.

r'_5—°'_r”*-",=-’=“ gl
43. Inna shajarata alzzagqoomi
43. Indeed, the Zagqum tree®
6. See Verses 37.62 to 37.66

44. TaAAamu al-atheemi

44. [Zaqqum tree] shall be food of the sinful.
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45, Kaalmuhli yaghlee fee albutooni

45. [Food of the sinful would be] like molten brass boiling in their bellies,
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46. Kaghalyi alhameemi

46. Like the boiling of hot water!
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47. Khuthoohu faiAAtiloohu ila sawa-i aljaheemi

47. [Allah will command angels,] “Seize him and drag him into the thick of the Hell Fire.”
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48. Thumma subboo fawga ra/sihi min AAathabi alhameemi

48. “Then pour over his head boiling water as punishment.”
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49. Thug innaka anta al AAazeezu alkareemu

49. “Taste it! You did indeed consider yourself powerful and honourable!”
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50. Inna hatha ma kuntum bihi tamtaroona

50. “This indeed is what you had doubts about.”

51. Inna almuttageena fee magamin ameenin

51. The pious shall be in a secure place.
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52. Fee jannatin waAAuyoonin

52. Among gardens and springs!
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53. Yalbasoona min sundusin wa-istabragin mutagabileena

53. Dressed in silk and brocade, and facing one another!

p— 3 4 -8 B ; T
g__:.g- DY ra.@"_._?-ji}j t_.U_"JLS(
54. Kathalika wazawwajnahum bihoorin AAeenin

54. Thus shall it be! And We shall give them Houris with lovely eyes as companions.
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55. YadAAoona feeha bikulli fakihatin amineena

55. In an atmosphere of peace and security therein, they will ask for every kind of fruit.
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56. La yathoogqoona feeha almawta illa almawtata al-oola wawagahum AAathaba aljaheemi

56. They will not taste death therein like the one they earlier had. Allah will save them from
the torment of Hell.
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57. Fadlan min rabbika thalika huwa alfawzu alAAatheemu

57. [Saving people from Hell and granting them entry into Paradise would be] a favour from
your Lord. That will be the highest success.
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58. Fa-innama yassarnahu bilisanika laAAallahum yatathakkaroona

58. We have indeed then made this Qur’aan easy in your own language so that they [your
people] may listen and pay attention.

= - g WL b AT --:gﬂ-:
D9 e el Ll
59. Fairtagib innahum murtagiboona

59. So you wait and watch [what happens to them]; they too are waiting and watching [what
happens to you.]
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Chapter 45: Al-Jathiyah (Bringing to the Knees)

In the Name of Allah, the Gracious, the Merciful

Qp>

1. Ha-meem

1. These are among the mysterious letters, of the Arabic language, appearing at the beginning of some Qur’aanic chapters.

2. Tanzeelu alkitabi mina Allahi alAAazeezi alhakeemi

2. Revelation of the Book is from Allah, the Omnipotent, and Wise.
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3. Inna fee alssamawati waal-ardi laayatin lilmu/mineena

3. Indeed, in the heavens and the earth there are Signs for those who believe!
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4. Wafee khalgikum wama yabuththu min dabbatin ayatun ligawmin yooginoona

4. And in your creation and in animals Allah proliferates, there are Signs for people certain of
their belief in Him.?

2. Take only one part — the eye — of human creation. Scientists are agreed that it is one of the marvels of creation, which no
man can equal. All other parts of the body — of any animal — are all marvels of creation, which no man can ever hope to
equal! And the atheists’ unscientific assumption that all these marvels just happened of their own, is just nonsense! Every
part of the body provides a loud and clear evidence of the existence of the Creator. The other Sign that this Verse mentions is
the proliferation of some animals like sheep. Imagine the factual position of lakhs of sheep being slaughtered everyday for
their meat being served as food for mankind all over the world! But has this fact ever rendered sheep as endangered species
like tiger and other wild animals are? Here, in this case also, the divine Hand operating behind the scenes is very much
apparent.
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5. Waikhtilafi allayli waalnnahari wama anzala Allahu mina alssama-i min rizgin faahya bihi al-arda baAAda mawtiha watasreefi
alrriyahi ayatun ligawmin yaAAgiloona

5. And in the succession of night and day, and in the provision that Allah sends down from the
sky wherewith He gives life to the earth after it had been dead, and in the winds changing their
directions, there are Signs for people who make use of their intelligence.?

3. In this context, you may kindly also go through study notes on Verse 2:164 [Qur’aanic Studies Manzil I]
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6. Tilka ayatu Allahi natlooha AAalayka bialhaqqi fabi-ayyi hadeethin baAAda Allahi waayatihi yu/minoona

6. These are Allah’s Verses being recited to you [O Muhammad] in Truth. In what Hadeeth
after Allah and His Verses will they, then, believe? *

4. Refer study note 74 on Verse 7:185
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7. Waylun likulli affakin atheemin

7. Woe to every sinful liar.
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8. YasmaAAu ayati Allahi tutla AAalayhi thumma yusirru mustakbiran kaan lam yasmaAAhafabashshirhu biAAathabin aleemin

8. He hears Allah’s Verses recited to him, and then arrogantly persists [in being a sinful liar]
as though he had not heard it. Tell him, then, he shall suffer a painful punishment.
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9. Wa-itha AAalima min ayatina shay-an ittakhathaha huzuwan ola-ika lahum AAathabun muheenun

9. When he comes to know something from Our Verses, he makes a fun of it. For such there
shall be a humiliating punishment.
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10. Min wara-ihim jahannamu wala yughnee AAanhum ma kasaboo shay-an wala ma ittakhathoo min dooni Allahi awliyaa
walahum AAathabun AAatheemun

10. There is Hell beyond, for them. Their worldly earnings, or those whom they took as
awliya® besides Allah, shall avail them not! And for them, there is a great punishment.

5. Refer study notes on Verse 2:107.
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11. Hatha hudan waallatheena kafaroo bi-ayati rabbihim lahum AAathabun min rijzin aleemin

11. This (Qur’aan) is guidance. For those who suppress the truth of the Verses of their Lord,
there shall be punishment of a painful scourge.
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12. Allahu allathee sakhkhara lakumu albahra litajriya alfulku feehi bi-amrihi walitabtaghoo min fadlihi walaAAallakum
tashkuroona

12. Allah it is Who has made the sea subservient to you so that ships may sail in it at His
command and you may seek of His Favour and give thanks to Him.
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13. Wasakhkhara lakum ma fee alssamawati wama fee al-ardi jamee AAan minhu inna fee thalika laayatin ligawmin yatafakkaroona

13. And He has made things in the heavens and all that is in the earth, subservient to you.
Indeed, there are Signs in this for those who reflect.
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14. Qul lillatheena amanoo yaghfiroo lillatheena la yarjoona ayyama Allahi liyajziya gawman bima kanoo yaksiboona

14. Tell those who believe to forgive those who do not look forward to the Divine Times
(Hereafter) for Allah Himself to requite them for their deeds.®

6. It is not for man to punish anyone just for disbelief in the Hereafter. It is for Allah to do that.
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15. Man AAamila salihan falinafsihi waman asaa faAAalayha thumma ila rabbikum turjaAAoona

15. He who does a good deed does so for his own good; and he who commits a bad deed, will
himself suffer its consequence. All of you will then [after you have done your deeds here,
good or bad] be sent back to your Lord.

LJ"F"M:JJ_? 35ijq§g_;j| Q:.._‘S_”LJJS-" u_ul_uah-.!udj
) ealill 12 il adg Ll

16. Walagad atayna banee isra-eela alkitaba waalhukma waalnnubuwwata warazagnahum mina alttayyibati wafaddalnahum
AAala alAAalameena

16. Indeed We did bestow upon the Children of Israel the Book, political power and
Prophethood. And We provided them with good things and exalted them above the worlds’.

7. See study note 1:5 on Chapter 1.
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17. Waataynahum bayyinatin mina al-amri fama ikhtalafoo illa min baAAdi ma jaahumu alAAilmu baghyan baynahum inna rabbaka
yaqgdee baynahum yawma algiyamati feema kanoo feehi yakhtalifoona
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17. And We gave them clear directions on what to do. Then they differed not until after
knowledge had come to them out of spite, one against another.® On the Day of Resurrection,
Allah will indeed judge among them in what they differed.

8. Divine Law in the Torah for Jews was as clear as it is in the Qur’aan for the Muslims. And like the Jews, the Muslims
differed not because of any lack of clarity in the Law, but because most of them would not admit their own mistakes and
magnanimously yield to correct views given by others.
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18. Thumma jaAAalnaka AAala shareeAAatin mina al-amri faittabiAAha wala tattabiAA ahwaa allatheena la yaAAlamoona

18. Then We have set you, (O Prophet), on a certain course of action. So follow that course,
and not desires of those who know not.

19. Innahum lan yughnoo AAanka mina Allahi shay-an wa-inna alththalimeena baAAduhum awliyao baAAdin waAllahu waliyyu
almuttageena

19. They will indeed be of no avail to you against Allah. And indeed the wrong-doers are
friends one to another, whereas Allah is the wali® to those who fear Him.

9. Refer study notes on Verse 2:107.

228


http://mjaga.wordpress.com/2011/03/26/wali

Manzil VI: 45: Jathiyah

g, = A s TYE L - 8 @ j...,,,‘.' -
uﬁﬁfﬁéw;jﬁmjghuﬂ kTS
20. Hatha basa-iru lilnnasi wahudan warahmatun ligawmin yooginoona

20. These (Qur’aanic Verses) are insights for mankind, and guidance and mercy for people
certain of their belief in Allah.
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21. Am hasiba allatheena ijtarahoo alssayyi-ati an najAAalahum kaallatheena amanoo waAAamiloo alssalihati sawaan mahyahum
wamamatuhum saa ma yahkumoona

21. Do those who do bad things think that We shall make them equal, in their lives and in their
deaths, to those who believe and do good deeds? Vile is their judgement!
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22. Wakhalaga Allahu alssamawati waal-arda bialhaqqi walitujza kullu nafsin bima kasabat wahum layuthlamoona

22. Allah created the heavens and the earth in Truth to requit every person for his/her deeds.
And none shall be wronged.

229



Manzil VI: 45: Jathiyah

23. Afaraayta mani ittakhatha ilahahu hawahu waadallahu Allahu AAala AAilmin wakhatama AAalasamAAihi wagalbihi
wajaAAala AAala basarihi ghishawatan faman yahdeehi min baAAdi Allahi afalatathakkaroona

23. Have you then seen a person who has taken his desire for his god, and then Allah, knowing
this, caused him to go astray, put a seal on his hearing and his heart, and cast a veil over his
sight? Who is there then to guide him after Allah? Will you not then ponder over this?
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24. Wagaloo ma hiya illa hayatuna alddunya namootu wanahya wama yuhlikuna illa alddahru wamalahum bithalika min AAilmin in
hum illa yathunnoona

24. And they say, “There is nothing other than our present worldly life. We die and we live
here; and it is the passage of time that destroys us, nothing else.” And they have no knowledge
about this; they are indulging in nothing but conjecture!
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25. Wa-itha tutla AAalayhim ayatuna bayyinatin ma kana hujjatahum illa an galoo i/too bi-aba-ina in kuntum sadigeena
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25. And when Our Clear Verses are recited to them, their only contention is, “Bring back to us

our fathers if what you say is true.”
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26. Quli Allahu yuhyeekum thumma yumeetukum thumma yajmaAAukum ila yawmi algiyamati la rayba feehi walakinna akthara
alnnasi la yaAAlamoona

26. Say, “It is Allah Who gives you life and then causes you to die, and then bring all of you
together on the Day of Resurrection, a Day wherein there is no doubt. Yet, most people know
not.”
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27. Walillahi mulku alssamawati waal-ardi wayawma tagoomu alssaAAatu yawma-ithin yakhsaru almubtiloona

27. And Allah’s is the absolute sovereignty over the heavens and the earth! And the Day the
Hour (of Resurrection) comes to pass, the followers of falsehood shall be in doom.
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28. Watara kulla ommatin jathiyatan kullu ommatin tudAAa ila kitabiha alyawma tujzawna ma kuntum taAAmaloona
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28. And you shall see every people on their knees. Every people will be summoned to come

forth and see their Record and will be told, “Today you shall be given your dues for what you
did.”

29. Hatha kitabuna yantiqu AAalaykum bialhaqgi inna kunna nastansikhu ma kuntum taAAmaloona

29. “This, Our Record, speaks the truth about you. We did indeed record all that you did."
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30. Faamma allatheena amanoo waAAamiloo alssalihati fayudkhiluhum rabbuhum fee rahmatihi thalika huwa alfawzu almubeenu

30. Those then who believe and do righteous deeds — their Lord shall admit them to His
Mercy. That is the success manifest!
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31. Waamma allatheena kafaroo afalam takun ayatee tutla AAalaykum faistakbartum wakuntum gawman mujrimeena

31. And those that suppressed the Truth shall be told, “Were My Verses not recited to you?
But then you were a proud and sinful people!”
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32. Wa-itha geela inna waAAda Allahi haqqun waalssaAAatu larayba feeha qultum ma nadree maalssaAAatu in nathunnu
illa thannan wama nahnu bimustayqgineena

32. And when told, “Allah’s promise is true indeed! And the Hour (the time when the present
world will end and the Hereafter begin) — there is no doubt therein.” you said, “We do not
know what the Hour is. We are just guessing and are not at all certain."

) - > 4 -
N R 3 @ - ol I PR B N R
33. Wabada lahum sayyi-atu ma AAamiloo wahaga bihim ma kanoo bihi yastahzi-oona

33. And the evil of what they do will be apparent to them, and that which they scoff at will
besiege them.
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34. Wageela alyawma nansakum kama naseetum ligaa yawmikum hatha wama/wakumu alnnaru wamalakum min nasireena

34. And it will be said, “We forget you today as you forgot your appointment this Day. The
Fire shall now be your abode, and none shall come to help you.”
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35. Thalikum bi-annakumu ittakhathtum ayati Allahi huzuwan wagharratkumu alhayatu alddunyafaalyawma la yukhrajoona
minha wala hum yustaAAtaboona

35. “That is because you held Allah’s Verses/Signs in ridicule and the worldly life deluded
you." That Day then they shall not be taken out of that (unenviable) state of theirs nor shall
they be allowed to solicit favours.

36. Falillahi alhamdu rabbi alssamawati warabbi al-ardi rabbi alAAalameena

36. All praise is due then to Allah, the Lord of the heavens, the Lord of the earth, the Lord of
the entire Universe.
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37. Walahu alkibriyao fee alssamawati waal-ardi wahuwa alAAazeezu alhakeemu

37. And all greatness in the heavens and the earth is His! He is the One Omnipotent, Wise.
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In the Name of Allah, the Gracious, the Merciful

O

1. Ha-meem?

1. These are among the mysterious letters, of the Arabic language, appearing at the beginning of some Qur’aanic chapters.

2. Tanzeelu alkitabi mina Allahi alAAazeezi alhakeemi

2. The Book [Qur’aan] is a revelation from Allah the Omnipotent, Wise.
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3. Makhalagna alssamawati  waal-arda  wama baynahuma illa bialhaggi  waajalin ~ musamman  waallatheena  kafaroo

AAamma onthiroo muAAridoona
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3. We created not the heavens and the earth and all that is in between them save with truthful
purpose, and for a term appointed. And those who suppress the Truth heed not the warning
they are given.
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4. Qul araaytum ma tadAAoona min dooni Allahi aroonee matha khalagoo mina al-ardi am lahum shirkun fee alssamawati eetoonee
bikitabin min gabli hatha aw atharatin min AAilmin in kuntumsadigeena

4. Say, “Have you considered those that you invoke besides Allah? Show me what part of the
earth they have created! Or have they any share in the heavens? Bring me a divine book
preceding this one (Qur’aan), or some shred of knowledge in support, if what you say is true.”
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5. Waman adallu mimman yadAAoo min dooni Allahi man la yastajeebu lahu ila yawmi algiyamati wahum AAan duAAa-ihim
ghafiloona

5. And who is gone further astray than those who pray, instead of Allah, to such as hear not
their prayer till the Day of Resurrection, and are unaware of their prayer.?

2. Beware, all those among Muslims who call out to dead saints and/or to the Prophet! This Verse is applicable to you as well.
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6. Wa-itha hushira alnnasu kanoo lahum aAAdaan wakanoo biAAibadatihim kafireena

6. And when mankind is gathered (on the Judgment Day, those whom they prayed to, besides
Allah,) will become their enemies, and will deny they were worshipped by them.
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7. Wa-itha tutla AAalayhim ayatuna bayyinatin qala allatheena kafaroo lilhaqgi lamma jaahum hathasihrun mubeenun

7. And when Our clear Verses are recited to them, those who suppress the Truth say of the
Truth when it reaches them, “This is nothing but magic.”
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8. Am yagooloona iftarahu qul ini iftaraytuhu fala tamlikoona lee mina Allahi shay-an huwa aAAlamu bima tufeedoona feehi
kafa bihi shaheedan baynee wabaynakum wahuwa alghafooru alrraheemu

8. Or do they say you [Muhammad] fabricated it [Qur’aan]? Say, “If | have fabricated it, you
do have no power to support me against Allah. He is aware of what [lies] you utter concerning
it. He is enough as a witness between me and you. And He is the One, Forgiving, Merciful.”
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9. Qul makuntu bidAAan mina alrrusuli wamaadree mayufAAalu bee walabikum in attabiAAu illa mayooha ilayya
wama ana illa natheerun mubeenun

9. Say, “I am not the first one among the Messengers. And | know not what will be done with
me or with you. | do but follow what is revealed to me, and | am but a plain warner.”
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10. Qul araaytum in kana min AAindi Allahi wakafartum bihi washahida shahidun min banee isra-eela AAala mithlihi faamana
waistakbartum inna Allaha la yahdee algawma alththalimeena

10. Say, “Do you consider what could happen to you if it [Qur’aan] is from Allah and you
suppress your belief in it, and a witness from among the Children of Israel testifies to the like
thereof [Torah]® and then believes, and you are too proud!?” Allah does indeed not guide the
people that are wicked!

3. The Verse draws the pagan Arabs’ attention to the Jews living amongst them, who had testified to and believed in the
Torah being revealed from Allah. The teachings in the Torah are similar to those in the Qur’aan. The pagan Arabs ought
not therefore to dismiss Qur’aanic Verses as just magic [see Verse 7 above].
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11. Waqala allatheena kafaroo lillatheena amanoo law kana khayran ma sabagoona ilayhi wa-ith lam yahtadoo bihi fasayaqooloona
hatha ifkun gadeemun

11. And those who refuse to believe say of those who believe, “Had it [the Qur’aanic
revelations] been (any) good, they would not have preceded us to it.” And since they would
not be guided by it, they say, “This is an ancient lie.”*

4. The backdrop in which this Verse was revealed was the Makkan period of Muhammad’s prophethood. Only a few had
converted to Islam; and those too, most of them, were from the poor category. The quotes given here are of the well-to-do
from the majority pagan Makkans.
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12. Wamin gablihi Kkitabu moosa imaman warahmatan wahatha kitabun musaddiqun lisanan AAarabiyyan liyunthira
allatheena thalamoo wabushra lilmuhsineena

12. And, before it, the Book revealed to Moses [Torah] was leading guide and mercy. And this
Book [Qur’aan], confirming [the guidance given in Torah], is in the Arabic language to warn
those who wrong others and themselves and to bring good tidings for the righteous people.
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13. Inna allatheena galoo rabbuna Allahu thumma istagamoo fala khawfun AAalayhim wala hum yahzanoona

13. Those indeed who say ‘Allah is Our Lord’ and then remain steadfast, they shall have no
fear then, nor shall they grieve!™
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5. Refer also, in this context, to similar Verse 41:30, which is a further elaboration of this Verse here. The Verse depicts, in a
nutshell, the character of a believer in this world.
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14. Ola-ika as-habu aljannati khalideena feeha jazaan bima kanoo yaAAmaloona

14. They shall be inhabitants of the Garden (Paradise), living eternal lives therein as rewards
for their deeds.
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15. Wawassayna al-insana biwalidayhi ihsanan hamalat-hu ommuhu kurhan wawadaAAat-hu kurhan wahamluhu wafisaluhu
thalathoona shahran hatta itha balagha ashuddahu wabalagha arbaAAeena sanatan qala rabbi awziAAnee an ashkura niAAmataka
allatee anAAamta AAalayya waAAalawalidayya waan aAAmala salihan tardahu waaslih lee fee thurriyyatee innee tubtu ilayka wa-
innee mina almuslimeena

15. And We have commended to man to be kind to parents. His mother bears him in pain and
in pain does she deliver him. And the bearing and feeding of him till he is weaned away from
mother’s milk takes thirty months. Then as he attains to full strength and reaches forty years of
age, he says, “My Lord! Inspire me to be thankful for the favour You have bestowed on me
and on my parents, and to do righteous deeds that would please You. And make me righteous
in the matter of my offspring. | do indeed turn to You in repentance, and indeed | am of those
who submit.
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16. Ola-ika allatheena natagabbalu AAanhum ahsana ma AAamiloo wanatajawazu AAan sayyi-atihim fee as-habi aljannati waAAda
alssidgi allathee kanoo yooAAadoona

16. Such are the ones from whom We accept the good of what they do, and overlook the bad.
They shall be among the inhabitants of the Garden (Paradise) — a true promise given to them.
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17. Waallathee qala liwalidayhi offin lakuma ataAAidaninee an okhraja wagad khalati alquroonu min gablee
wahuma yastagheethani Allaha waylaka amin inna waAAda Allahi hagqun fayagoolu ma hathailla asateeru al-awwaleena

17. And he who says to his parents, “Fie upon you both! Do you tell me that | shall be brought
out (to life again) and generations before me have passed away!?” And the two cry to Allah
for help and say, “Woe to you! Believe! Allah’s promise is indeed true.” But he says, “These
are nothing but fables of the ancient people!”
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18. Ola-ika allatheena hagga AAalayhimu algawlu fee umamin gad khalat min gablihim mina aljinni waal-insi innahum kanoo
khasireena
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18. Such are the ones among peoples of the jinn and mankind, which have passed away before
them, on whom the divine Word has proved true. They indeed are the doomed ones.
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19. Walikullin darajatun mimma AAamiloo waliyuwaffiyahum aAAmalahum wahum la yuthlamoona

19. And for all there will be ranks on the basis of what they do, so that He may justly
compensate them for their deeds. And they will not be wronged.
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20. Wayawma yuAAradu allatheena kafaroo AAala alnnari athhabtum tayyibatikum fee hayatikumu alddunya waistamtaAAtum
biha faalyawma tujzawna AAathaba alhooni bima kuntum tastakbiroona fee al-ardi bighayri alhaqqi wabima kuntum tafsuqoona

20. And the Day those who suppress the Truth are exposed to the Fire: ““You squandered your
good things in your worldly life to enjoy its pleasures. So this Day you are made to suffer the
humiliating punishment because you were unjustly arrogant on the earth, and because you
committed transgression.”
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21. Waothkur akha AAadin ith anthara gawmahu bial-ahgafi waqgad khalati alnnuthuru min bayni yadayhi wamin khalfihi

alla taAAbudoo illa Allaha innee akhafu AAalaykum AAathaba yawmin AAatheemin

21. And relate the story of the brother of AAad when he warned his people in the sand dunes —
and warners did come and go before and after him — saying, “Worship none but Allah. | am
indeed afraid punishment of an awesome Day may befall you.”
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22. Qaloo aji/tana lita/fikana AAan alihatina fa/tina bima taAAiduna in kunta mina alssadigeena

22. They said, “Have you come to turn us away from our gods? Then bring upon us what you
warn us of, if you are of the truthful ones.”

23. Qala innama alAAilmu AAinda Allahi waoballighukum ma orsiltu bihi walakinnee arakum gawman tajhaloona
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23. He (Allah’s Messenger) said, “The knowledge [of everything, including the future] is only
with Allah! I convey to you what | have been sent with, but | do see you are a people behaving

ignorantly.”
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24. Falamma raawhu AAaridan mustagbila awdiyatihim galoo hatha AAaridun mumtiruna bal huwa maistaAAjaltum bihi reehun
feeha AAathabun aleemun

24. Then, when they saw it as a dense cloud coming toward their valleys, they said, “Here is a
cloud bringing us rain. But it is what you sought to hasten — a wind wherein is painful torment.

SISV SR REE HES G I E W
;rﬂg_%cﬂTﬁz—ﬂngé

25. Tudammiru kulla shay-in bi-amri rabbiha faasbahoo la yura illa masakinuhum kathalika najzee alqawma almujrimeena

25. [A wind] destroying all things by its Lord’s command! And by morning, nothing could be
seen save their dwellings. We do thus ‘reward’ the sinful people.
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26. Walagad makkannahum feemain makkannakum feehi wajaAAalnalahum samAAan waabsaran waaf-idatan
fama aghna AAanhum samAAuhum wala absaruhum wala af-idatuhum min shay-in ithkanoo yajhadoona bi-ayati Allahi wahaga
bihim ma kanoo bihi yastahzi-oona

26. And We did certainly empower them with what We have not empowered you, and We had
assigned to them ears and eyes and hearts. But then their ears and eyes and hearts availed those
naught since they denied Allah’s Verses/signs. And what they scoffed at surrounded them.
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27. Walagad ahlakna ma hawlakum mina alqura wasarrafna al-ayati laAAallahum yarjiAAoona

27. And We did certainly destroy habitations around you, and We had displayed to them Our
Verses/signs, so that they might return to the Right Path.
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28. Falawla nasarahumu allatheena ittakhathoo min dooni Allahi qurbanan alihatan bal dalloo AAanhum wathalika ifkuhum
wama kanoo yaftaroona

28. Then why did those, whom they had taken as means — besides Allah — of approach to
divinity, not help them? Nay! But they shunned them. And it was all their lie and forgery.
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29. Wa-ith sarafna ilayka nafaran mina aljinni yastamiAAoona alqur-ana falamma hadaroohu galoo ansitoo falamma qudiya wallaw
ila gawmihim munthireena

29. And when We directed toward you (Muhammad) a party of the jinn, who wished to hear

the Qur'aan! And when they attended it [Qur’aan reading session], they said, “Listen!” And
when it was finished, they turned back to their people to warn them
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30. Qaloo ya gawmana inna samiAAna kitaban onzila min baAAdi moosa musaddigan lima bayna yadayhi yahdee ila alhaqqi wa
ila tareeqin mustageemin

30. They said, “O our people! We have heard a Book revealed after Moses, confirming that
which was in it, guiding to the Truth and to a Straight Path.”
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31. Ya gawmana ajeeboo daAAiya Allahi waaminoo bihi yaghfir lakum min thunoobikum wayujirkum min AAathabin aleemin

31. “O our people! Respond to Allah's caller and believe in Him. He will forgive you some of
your sins and save you from a painful punishment.”
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32. Waman la yujib daAAiya Allahi falaysa bimuAAjizin fee al-ardi walaysa lahu min doonihi awliyaa ola-ika fee dalalin mubeenin

32. And he who responds not to Allah's caller, he can noway escape [from Him] on the earth.
And he has no awliya® besides Him. Such people are in clear delusion.

6, Refer study notes on Verse 2:107.
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33. Awa lam yaraw anna Allaha allathee khalaga alssamawati waal-arda walam yaAAya bikhalgihinna bigadirin AAala an yuhyiya
almawta bala innahu AAala kulli shay-in gadeerun

33. Do they not see that it is Allah Who has created the heavens and the earth, Who is not tired
by the process of their creation, and Who is Able to give life to the dead? Yes indeed, He is
capable of doing anything!
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34. Wayawma yuAAradu allatheena kafaroo AAala alnnari alaysa hatha bialhaqqi galoo bala warabbinagala fathoogoo alAAathaba
bima kuntum takfuroona
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34. And the Day when the suppressors of the Truth are brought up to the Fire! “Is not this
real?” They say, “Yes, by our Lord, it is!” The Lord says, “Then taste the punishment; for, you
had refused to believe!”
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35. Faishir kama sabara oloo alAAazmi mina alrrusuli wala tastaAAjil lahum kaannahum yawma yarawna ma yooAAadoona lam
yalbathoo illa saAAatan min naharin balaghun fahal yuhlaku illa algawmu alfasigoona

35. Then have patience (O Muhammad) just as those endowed with determination among the
Messengers (of old) had patience! And be not in haste concerning them. The Day they see
what they are promised (it will so appear to them) as though they had stayed but an hour of
daytime.” A culmination! Shall any be destroyed [then] save the profligates?

7. The Day of Judgment may in fact occur thousands of years after a man dies. But when that Day does occur, it will appear
to him as if it had occurred an hour after his death! So the Prophet is being advised, in this Verse, that he should not worry
about the doomsday being unduly delayed for a wicked person. The doomsday will come to him virtually as soon as he dies.
That will be the culmination of his life on earth.
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Chapter 47: Muhammad

2
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In the Name of Allah, the Gracious, the Merciful
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1. Allatheena kafaroo wasaddoo AAan sabeeli Allahi adalla aAAmalahum

1. Those that suppress the Truth and cause hindrance in Allah’s Path — He will let all their
deeds go waste.
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2. Waallatheena amanoo waAAamiloo alssalihati waamanoo bima nuzzila AAala muhammadin wahuwa alhagqu min rabbihim
kaffara AAanhum sayyi-atihim waaslaha balahum

2. And those who believe and do righteous deeds and believe in what is divinely sent down
upon Muhammad — and that (what is sent down) is the Truth from their Lord — He will efface
their bad deeds, and He will set their condition right.



Manzil VI: 47: Muhammad

3. Thalika bi-anna allatheena kafaroo ittabaAAoo albatila waanna allatheena amanoo ittabaAAoo alhagga min rabbihim kathalika
yadribu Allahu lilnnasi amthalahum

3. It is so because those who suppress the Truth pursue falsehood, and those who believe
pursue the Truth from their Lord. In this way does Allah give to mankind the similitudes of
their lives!
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4. Fa-itha lageetumu allatheena kafaroo fadarba alrrigabi hatta itha athkhantumoohum fashuddoo alwathaga fa-imma mannan
baAAdu wa-imma fidaan hatta tadaAAa alharbu awzaraha thalika walaw yashao Allahu laintasara minhum walakin liyabluwa
baAAdakum bibaAAdin waallatheena qutiloo fee sabeeli Allahi falan yudilla aAAmalahum

4. Then when you confront in war those who suppress the Truth, smite their necks until you
subdue them, and then take them securely into custody [as prisoners of war]. Thereafter [you
may set them free,] either as an act of grace or against ransom, so that the burden of war is
lifted. But thus it is — and had Allah so willed, He could indeed punish them Himself — so as to
test you [all] by means of one another. And those that are killed in Allah’s Path — He will
never let their deeds go waste.
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5. Sayahdeehim wayuslihu balahum

5. He will guide them, and set their condition right.
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6. Wayudkhiluhumu aljannata AAarrafaha lahum

6. And He will admit them to the Garden [Paradise] as already described to them.
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7. Ya ayyuha allatheena amanoo in tansuroo Allaha yansurkum wayuthabbit agdamakum

7. O you who believe! If you help Allah, He will help you, and He will consolidate your
position.
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8. Waallatheena kafaroo fataAAsan lahum waadalla aAAmalahum

8. And those that suppress the Truth — they are bound to face destruction, and Allah will let all
their deeds go waste:
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9. Thalika bi-annahum karihoo ma anzala Allahu faahbata aAAmalahum

9. That is so because they hate what Allah has sent down. And He then causes their deeds to
come to naught!
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10. Afalam yaseeroo fee al-ardi fayanthuroo kayfa kana AAagibatu allatheena min gablihim dammara Allahu AAalayhim
walilkafireena amthaluha

10. Have they not then travelled about on the earth and beheld what happened in the end to
those who lived before their time? Allah brought about annihilation on them! And for those
that suppress the truth, [He can bring about annihilations] like thereof!
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11. Thalika bi-anna Allaha mawla allatheena amanoo waanna alkafireena la mawla lahum

11. That is because Allah is the Patron of all those who believe, whereas they who suppress
the Truth have no Patron.
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12. Inna Allaha yudkhilu allatheena amanoo waAAamiloo alssalihati jannatin tajree min tahtiha al-anharu waallatheena kafaroo
yatamattaAAoona waya/kuloona kama ta/kulu al-anAAamu waalnnaru mathwan lahum

12. Allah will indeed admit all those who believe and do righteous deeds into gardens
underneath which rivers flow. And those who suppress the Truth shall have — they may enjoy
their life [in this world] and eat as cattle eat — the Fire [of the hereafter] for their abode.

13. Wakaayyin min garyatin hiya ashaddu quwwatan min garyatika allatee akhrajatka ahlaknahum falanasira lahum

13. And how many a city greater in power than this city [Makkah] of yours which has driven
you out, [O Muhammad,] have We destroyed, and then nobody came to help them!
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14. Afaman kana AAala bayyinatin min rabbihi kaman zuyyina lahu soo-o AAamalihi waittabaAAoo ahwaahum

14. Is, then, he who stands on clear evidence from his Lord like one to whom one’s bad deeds
seem good? And people of the latter category follow but their own lusts!
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15. Mathalu aljannati allatee wuAAida almuttagoona feeha anharun min ma-in ghayri as [the pious]inin waanharun min labanin lam
yataghayyar taAAmuhu waanharun min khamrin laththatin lilshsharibeena waanharun min AAasalin musaffan walahum feeha min
kulli alththamarati wamaghfiratun min rabbihim kaman huwa khalidun fee alnnari wasugoo maan hameeman fagattaAAa
amAAaahum

15. [Consider] example of the Garden [Paradise] which the pious are promised. Therein are
rivers of unpolluted water, and rivers of milk with unaltering taste, and rivers of wine delicious
to drink, and rivers of purified honey. And therein they [the pious] shall enjoy all the fruits and
forgiveness from their Lord. Can such pious persons be likened to persons who are to abide in
the Fire and be given boiling water to drink that would cut off their intestines? !

1. What a contrasting imagery! The ghastly beauty of the imagery does not get lost even in translation.
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16. Waminhum man yastamiAAu ilayka hatta itha kharajoo min AAindika galoo lillatheena ootoo alAAilma matha gala anifan ola-
ika allatheena tabaAAa Allahu AAala quloobihim waittabaAAoo ahwaahum

16. And among them are those who [apparently] listen to you, [O Muhammad,] and then, as
soon as they leave you, say despisingly to those endowed with knowledge, “What is it that he
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[Muhammad] has said?” It is such as these whose hearts Allah has sealed; and they have
followed but their own lusts.
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17. Waallatheena ihtadaw zadahum hudan waatahum taqwahum

17. And those that seek guidance — He improves them in guidance and gives them their piety.
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18. Fahal yanthuroona illa alssaAAata an ta/tiyahum baghtatan fagad jaa ashratuha faanna lahum ithajaat-hum thikrahum

18. Are they, then, waiting for the Hour (the time when the present world will end and the
Hereafter begin) to come upon them of a sudden? Portends? of it have verily come! And what
will mention of these [portends] avail them, once it [the Hour] has come upon them?

2. Calamities suffered by ancient peoples like those of Noah and Lot, the AAad, the Thamood etc. were but portends of what
would happen when the Hour comes affecting the entire earth. Such portends do come even now in the form of hurricanes,
earthquakes, tsunamis etc. But people now hardly take them as portends. They dismiss them as just natural phenomena!

19. FaiAAlam annahu lailaha illa Allahu waistaghfir lithanbika walilmu/mineena waalmu/minati waAllahu yaAAlamu
mutagallabakum wamathwakum
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19. Know, then, that there is none worthy of worship but Alah. And ask forgiveness for your
sins, [O Muhammad,] and for [the sins of] all other believing men and women. And Allah
does know all your movements as well as your abodes.
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20. Wayaqoolu allatheena amanoo lawla nuzzilat sooratun fa-itha onzilat sooratun muhkamatun wathukira feeha algitalu raayta
allatheena fee quloobihim maradun yanthuroona ilayka nathara almaghshiyyi AAalayhi mina almawti faawla lahum

20. And those who beieve say “Would that divine revelation [as desired by us] is sent down!”
But now that an unambiguous revelation about war has been sent down, you [Muhammad] can
see those, in whose hearts is a disease, looking at you with the look of one who is about to
faint for fear of death! Far better for them woud be [continued to next Verse]
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21. TaAAatun wagawlun maAAroofun fa-itha AAazama al-amru falaw sadaqoo Allaha lakana khayran lahum

21. [Far better for them woud be] obedience and a word of gratitude! Now that the matter is
settled — [by the revelation concerning war] — it would certainly be for their good to remain
true to Alah.
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22. Fahal AAasaytum in tawallaytum an tufsidoo fee al-ardi watugattiAAoo arhamakum

22. “If you turn away, would you, then, spread corruption on earth, and cut asunder your ties
of kinship!?”
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23. Ola-ika allatheena laAAanahumu Allahu faasammahum waaAAma absarahum

23. Those are the ones whom Allah has cursed! So He made them deaf and blinded their sight.
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24. Afala yatadabbaroona alqur-ana am AAala quloobin agfaluha

24. Why do they not, then, ponder over this Qur’aan? Or are there locks upon their minds to

keep it [Qur’aan] out? 3

3. Pease view this video in this context — or another. There are many more such videos availabe on youtube.com. You may

also go through my article wherein it is explained how the Qur’aan virtually mentions blood circulation by means of which
human body is grown and maintained. The Qur’aan discloses this hundreds of years before scientists discovered it!
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25. Inna allatheena irtaddoo AAala adbarihim min baAAdi ma tabayyana lahumu alhuda alshshaytanu sawwala lahum
waamla lahum

25. Indeed, those [hypocrites] who turn on their backs after guidance that has been clearly
given to them — the Satan prods them on, and he aids and abets them!
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26. Thalika bi-annahum qaloo lillatheena karihoo ma nazzala Allahu sanuteeAAukum fee baAAdi al-amri waAllahu yaAAlamu
israrahum

26. Because, they [hypocrites] say to those [unbelievers] who abhor what Allah has revealed,
“We will obey you in some matters.” And Allah is aware of their secrets.

27. Fakayfa itha tawaffat-humu almala-ikatu yadriboona wujoohahum waadbarahum

27. What then woud be their condition when, while the angels cause them to die, they strike at
their faces and at their backs!?
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28. Thalika bi-annahumu ittabaAAoo ma askhata Allaha wakarihoo ridwanahu faahbata aAAmalahum

28. Because, they pursue what angers Allah and shun what pleases Him. And so He has made

their deeds worthless.

T [JEVTLE N TED NI SR

T

29. Am hasiba allatheena fee quloobihim maradun an lan yukhrija Allahu adghanahum

29. Or do those, in whose hearts is a disease, think that Allah would never bring their

crookedness to light?
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30. Walaw nashao laaraynakahum falaAAaraftahum biseemahum walataAArifannahum fee lahni algawli waAllahu yaAAlamu

aAAmalakum

30. And had We so willed, We could have shown them clearly to you, so that you would know
them by their visible distinguishing marks. And you should certainly recognize them by tone

of speech. And Allah knows what you all do.
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31. Walanabluwannakum hatta naAAlama almujahideena minkum waalssabireena wanabluwa akhbarakum

31. And We certainly shall try you all to distinguish those of you who strive hard in Our cause
and are patient in adversity. And We shall put to test all your assertions.
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32. Inna allatheena kafaroo wasaddoo AAan sabeeli Allahi washaqqoo alrrasoola min baAAdi matabayyana lahumu alhuda lan
yaduroo Allaha shay-an wasayuhbitu aAAmalahum

Indeed, they who suppress the Truth and cause hindrance in Alah’s path, and cut
themselves off from the Messenger after guidance clearly given to them — they can in no way
harm Allah! And He will render all their deeds worthess.
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33. Ya ayyuha allatheena amanoo ateeAAo0 Allaha waatee AA00 alrrasoola wala tubtiloo aAAmalakum

33. O those who believe! Obey Allah, and obey the Messenger?, and render not your deeds
null and void!
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4. Refer study notes 144 to 146 on Verse 3:132 in this regard.
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34. Inna allatheena kafaroo wasaddoo AAan sabeeli Allahi thumma matoo wahum kuffarun falan yaghfira Allahu lahum

34. Indeed, they who suppress the Truth and cause hindrance in Alah’s path, and then die as
suppressors of the Truth — Allah will not grant them forgiveness!
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35. Fala tahinoo watadAAoo ila alssalmi waantumu al-aAAlawna waAllahu maAAakum walan yatirakum aAAmalakum

35. Be not then weak and call for peace while you have the upper hand. Allah is with you, and
He will not leave you unrewarded for your deeds.
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36. Innama alhayatu alddunya laAAibun walahwun wa-in tu/minoo watattaqoo yu/tikum ojoorakum wala yas-alkum amwalakum

36. The life of this world is but sport and pastime. And if you believe in and fear Allah, He
will repay you handsomely without asking you to part with your material possessions therefor.,
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37. In yas-alkumooha fayuhfikum tabkhaloo wayukhrij adghanakum

37. Were He to ask and press for it [your material possessions], you would show your
miserliness, and so Allah would bring your crookedness to light.
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38. Ha antum haola-i tudAAawna litunfigoo fee sabeeli Allahi faminkum man yabkhalu waman yabkhal fa-innama yabkhalu AAan
nafsihi waAllahu alghaniyyu waantumu alfugarao wa-in tatawallaw yastabdil gawman ghayrakum thumma la yakoonoo amthalakum

38. Here you are! It is you who are called upon to spend in Allah’s Path. But then among you
are those who are miserly! And one is miserly but towards one’s own self. And Allah is the
One self-sufficient, and you are the ones needy! And if you turn away [from Him], He will
cause other people to take your place, and they will not be like you!
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Chapter 48: Al-Fatha (The Victory)
AP aiety

In the Name of Allah, the Gracious, the Merciful
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1. Inna fatahna laka fathan mubeenan

1. We have indeed granted you a clear victory.?

1. Verses occurring later in this Chapter indicate that the victory mentioned here is neither that at the battle of Badr nor the
conquest of Makkah. In between those two events, Prophet Muhammad [peace on him] had set off from Medina, with some
of his companions, to perform Umrah at Makkah which was still in the hands of the polytheists. On their way, the party was
stopped at a place called Hudaibiah and not allowed to proceed further. Negotiations between the party and the Makkans
followed, wherein, the Muslims agreed to return to Medina that year, and the Makkans agreed to allow them to come for the
pilgrimage next year. Although the treaty enabled peace for the future propagation of Islam, certain terms therein were
apparently humiliating for the Musims. Therefore, most of the Muslims could not then understand why it was being called a
victory. They nevertheless reiterated there their oath of allegiance to the Prophet. Only later on did they realize that the
extended period of peace they gained was the real victory; for, Islam spread rapidly therein.
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2. Liyaghfira laka Allahu ma tagaddama min thanbika wama taakhkhara wayutimma niAAmatahu AAalayka wayahdiyaka siratan
mustageeman
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2. [The victory was granted] in order that Allah may forgive you your past and future sins and

complete His favour upon you and guide you to a straight path.
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3.Wayansuraka Allahu nasran AAazeezan

3. And [in order] that Allah might give you [Muhammad] powerful help.
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4. Huwa allathee anzala alssakeenata fee quloobi almu/mineena liyazdadoo eemanan maAAa eemanihim walillahi junoodu
alssamawati waal-ardi wakana Allahu AAaleeman hakeeman

4. 1t is He who sends down tranquillity into the minds of the believers, to add faith to their
faith. And to Allah belong all forces of the heavens and the earth. And Allah is Aware, Wise!
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5. Liyudkhila almu/mineena waalmu/minati jannatin tajree min tahtiha al-anharu khalideena feehawayukaffira AAanhum sayyi-
atihim wakana thalika AAinda Allahi fawzan AAatheeman
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5. [Tranquillity is bestowed on beievers’ minds] so that He might admit the believing men and
believing women into Gardens, through which rivers flow, to dwell therein forever, and so that
He might cleanse them of their evils. And that is, with Allah, the highest success!
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6. WayuAAaththiba almunafigeena waalmunafigati waalmushrikeena waalmushrikati alththanneena biAllahi thanna alssaw-i
AAalayhim da-iratu alssaw-i waghadiba Allahu AAalayhim walaAAanahum waaAAadda lahum jahannama wasaat maseeran

6. And so that He might punish the hypocrites, men and women, and the polytheists, men and
women, who imagine evil things about Allah. Evil time shall come upon them. And Allah is
very angry with them. And He has cursed them and has prepared Hell for them. And an evil
destination it is!
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7. Walillahi junoodu alssamawati waal-ardi wakana Allahu AAazeezan hakeeman

7. And to Allah belong all forces of the heavens and the earth. And Allah is Omnipotent, Wise.
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8. Inna arsalnaka shahidan wamubashshiran wanatheeran
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8. We have indeed sent you [Muhammad] as a witness, as a bearer of good tidings, and as a

warner.
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9. Litu/minoo biAllahi warasoolihi watuAAazziroohu watuwaqgiroohu watusabbihoohu bukratan waaseelan

9. [We have sent Muhammad as such] so that you [people] may believe in Allah and His
Messenger, and may assist Him, respect His Majesty, and glorify Him morning and evening.
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10. Inna allatheena yubayiAAoonaka innama yubayiAAoona Allaha yadu Allahi fawga aydeehim faman nakatha fa-
innama yankuthu AAala nafsihi waman awfa bima AAahada AAalayhu Allaha fasayu/teehi ajran AAatheeman

10. Indeed, all who pledge their allegiance to you [Prophet Muhammad] pledge their
allegiance to Allah! Allah’s hand is over their hands. Hence, he who breaks his oath breaks it
only to his own detriment. Whereas he who remains true to what he has pledged to Allah — he
shall have a great reward bestowed upon him.
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11. Sayaqoolu laka almukhallafoona mina al-aAArabi shaghalatna amwaluna waahloona faistaghfir lanayaqooloona bi-alsinatihim
ma laysa fee quloobihim qul faman yamliku lakum mina Allahi shay-an in arada bikum darran aw arada bikum nafAAan bal kana

Allahu bima taAAmaloona khabeeran

11. Those bedouins [nomadic Arabs staying in small oases in the desert and not in cities like
Makkah and Medina] who remained behind [and did not accompany the Prophet in his
mission] will say to you [Prophet], “Our properties and our families kept us engrossed, so seek
Allah’s forgiveness for us.” They will say with their tongues what is not in their minds. Say,
“Who then can intervene in the least on your behalf with Allah, if He wills to inflict any harm
on you, or to give you any benefit? Allah is but well aware of all that you do.”

555 s a5 sz iy a8, 06 0003 53 15

o

(i)

S —

12. Bal thanantum an lan yanqgaliba alrrasoolu waalmu/minoona ila ahleehim abadan wazuyyina thalika fee quloobikum
wathanantum thanna alssaw-i wakuntum gawman booran

12. “You but thought that the Messenger and the believers would never return to their families.
And you were pleased, in your minds, with this thought. And you conceived an evil thought,
and you became a people doomed!”
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13. Waman lam yu/min biAllahi warasoolihi fa-inna aAAtadna lilkafireena saAAeeran

13. And those who believe not in Allah and His Messenger — We have indeed prepared a
blazing Fire for those who suppress the Truth!
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14. Walillahi mulku alssamawati waal-ardi yaghfiru liman yashao wayuAAaththibu man yashao wakana Allahu ghafooran
raheeman

14. To Allah belongs the absolute sovereignty over the heavens and the earth. He forgives
whom He wills, and punishes whom He wills. And Allah is forgiving and merciful.
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15. Sayaqoolu almukhallafoona itha intalagtum ila maghanima lita/khuthooha tharoona nattabiAAkum yureedoona an yubaddiloo
kalama Allahi qul lan tattabiAAoona kathalikum gala Allahu min gablu fasayagooloona bal tahsudoonana bal kanoo la yafgahoona
illa galeelan
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15. When you [believers] set off to gather spoils of war, those that stayed behind [during war]
will say, “Let us follow you.” They want to change Allah’s word, but tell them, “You shall not
follow us. Allah has ordained so about you in advance.” Then they will say, “You are jealous
of us.” But little do they understand!
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16. Qul lilmukhallafeena mina al-aAArabi satudAAawna ila gawmin olee ba/sin shadeedin tugatiloonahum aw yuslimoona fa-in
tuteeAA00 yu/tikumu Allahu ajran hasanan wa-in tatawallaw kama tawallaytum min gablu yuAAaththibkum AAathaban aleeman

16. Tell the bedouins who stayed behind, “*You shall be summoned to fight against a militarily
strong people, unless they submit. Then if you obey, Allah will grant you a good reward, but if
you turn away as you did before, He will inflict on you a painful punishment.”
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17. Laysa AAalaal-aAAma harajun wala AAala al-aAAraji harajun wala AAala almareedi harajun  waman yutiAAi Allaha
warasoolahu yudkhilhu jannatin tajree min tahtiha al-anharu waman yatawalla yuAAaththibhu AAathaban aleeman

17. No blame on the blind, or on the lame or the sick. And he who obeys Allah and His
Messenger, Allah will admit him to Gardens through which rivers flow. And he who turns
away, he shall be inflicted with painful punishment!
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18. Lagad radiya Allahu AAani almu/mineena ith yubayiAAoonaka tahta alshshajarati faAAalima ma fee quloobihim faanzala
alsakeenata AAalayhim waathabahum fathan gareeban

18. Allah was surely pleased with the believers when they swore allegiance to you [Prophet]

under the tree! HE knew what was in their minds and so He made calmness descend on them
and rewarded them with a victory that was to come in near future.
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19. Wamaghanima katheeratan ya/khuthoonaha wakana Allahu AAazeezan hakeeman

19. And [Allah rewarded them] with many future spoils of war to gather. And Allah is
Omnipotent, Wise.
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20. WaAAadakumu Allahu maghanima katheeratan ta/khuthoonaha faAAajjala lakum hathihi wakaffa aydiya alnnasi AAankum
walitakoona ayatan lilmu/mineena wayahdiyakum siratan mustageeman
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20. Allah has promised you many future gains [spoils of war] to gather, and He has hastened
to you this one. And He has restrained the hands of people from harming you, so that it may be
a sign for the believers, and so that He may guide you to a straight path.?

2. Refer study note 1 herein above. The extensive period of peace that followed the Treaty of Hudaibiah was the immediate
gain for the believers. History is witness to the fact that the believers gained decisive victories in a number of wars that came
later. See the next Verse.
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21. Waokhra lam taqdiroo AAalayha gad ahata Allahu biha wakana Allahu AAala kulli shay-in gadeeran

21. And there are others [gains] which are still beyond your grasp, [but] which Allah has
brought under His compass [for you]. And Allah is capable of doing anything.
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22. Walaw gatalakumu allatheena kafaroo lawallawoo al-adbara thumma la yajidoona waliyyan walanaseeran

22. If those who suppress the Truth were to fight you, they would certainly turn their backs.
And then they would find neither a wali® nor anyone else to help!

3. Refer study notes on Verse 2:107.
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23. Sunnata Allahi allatee gad khalat min gablu walan tajida lisunnati Allahi tabdeelan

23. That was Allah’s practice that prevailed in the past; and you shall find no change in
Allah’s practice!
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24. Wahuwa allathee kaffa aydiyahum AAankum waaydiyakum AAanhum bibatni makkata min baAAdi an athfarakum AAalayhim
wakana Allahu bima taAAmaloona baseeran

24. And He it is who withheld their hands from you, and your hands from them in the valley of
Makkah, after giving you victory over them. Allah does see what you do.
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25. Humu allatheena kafaroo wasaddookum AAani almasjidi alharami waalhadya maAAkoofan an yablugha mabhillahu
walawla rijalun mu/minoona wanisaon mu/minatun lam taAAlamoohum an tataoohum fatuseebakum minhum maAAarratun

bighayri AAilmin liyudkhila Allahu fee rahmatihi man yashao law tazayyaloo laAAaththabna allatheena kafaroo minhum
AAathaban aleeman
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25. They were those who suppressed the Truth, hindered you from going to the Sacred
Mosque and prevented your offering from reaching its place of sacrifice. And [Allah would
have commanded you to fight them] had it not been for the believing men and believing
women [in Makkah] whom you might unwittingly have trodden down, and on whose account
you might have, unknowingly, become gquilty. [Allah withheld your hands from the
suppressors of Truth] so that He may bring whoever He will into His mercy. If they [the
believers] had been clearly separated [from the non-believers], We would have punished those
who have suppressed the Truth with a painful punishment.
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26. Ith jaAAala allatheena kafaroo fee quloobihimu alhamiyyata hamiyyata aljahiliyyati faanzala Allahu sakeenatahu
AAala rasoolihi waAAala almu/mineena waalzamahum kalimata alttagwa wakanoo ahaqga biha waahlaha wakana Allahu bikulli
shay-in AAaleeman

26. While those who suppress the Truth made it, in their minds, a matter of pride — the pride of
the days of ignorance —* Allah sent down a sense of calmness and tranquillity from Him on to
His Messenger and the believers and made them adhere to the principle of piety. And they
were entitled to it [piety] and were worthy of it. And Allah has knowledge of all things.

4. As per the custom prevalent among pagan Arabs, Makkans did not have any right to prevent anyone from visiting
Kaabah for performing Umrah or Hajj. Even so, Prophet Muhammad and his companions were prevented from entering
Makkah for the same purpose! Under the Treaty of Hudaibiah, the believers were forced to return to Medinah without
performing Umrah that year. It was just the Makkans sense of false pride — pride against Muhammad propagating against
their polytheistic society — that incited them to impose that unjust ban.

273



Manzil VI: 48: Fatha

S| Mu_’;ugguu a4, o a D ga_s 3
u@uj;u;ﬂwﬁujﬁgﬂ;i}ﬂ_gwr ATel o
@ L;_)s l_amd_haujau_a‘).-_sa |_9_QJ-!arq_|

27. Lagad sadaga Allahu rasoolahu alrru/ya bialhaqqi latadkhulunna almasjida alharama in shaa Allahuamineena muhalligeena
ruoosakum wamugassireena la takhafoona faAAalima ma lam taAAlamoo fajaAAala min dooni thalika fathan gareeban

27. Allah was of course right in showing His Messenger a truthful vision. Allah willing, you
will most certainly enter the Sacred Mosque in safety and without fear, with heads shaven or
with hair cut short. Allah knew what you did not! So He has given you this victory before that
one.>

5. The Prophet had set out with his companions for performing an Umrah after seeing a dream in which they had entered
the Sacred Mosque at Makkah. But when they had to return halfway from Hudaibiah, people said the dream was not
fulfilled! Allah assured in this Verse that the dream was going to be indeed fulfilled. And fulfilled it was the very next year!
Besides, later, Makkah was conquered and the Prophet himself performed the Hajj. All this became possible because of the
peace initially gained after the Treaty of Hudaibiah. The peace treaty was indeed a victory.
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28. Huwa allathee arsala rasoolahu bialhuda wadeeni alhaqqi liyuthhirahu AAala alddeeni kullihi wakafabiAllahi shaheedan

28. He is the One who has sent His Messenger with the guidance and the true way of life
[Islam], so that He may have it prevail over all [other] ways of life. And Allah suffices as a
witness!®

6. This is a categorical divine statement that Islamic way of life shall prevail over all other ways. No wonder then that Islam
is the fastest growing religion in the world today, despite the fact that the Muslims are being bashed [for their own
shortcomings] here, there — everywhere!
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29. Muhammadun rasoolu Allahi waallatheena maAAahu ashiddao AAala alkuffari ruhamao baynahum tarahum rukkaAAan
sujjadan yabtaghoona fadlan mina Allahi waridwanan seemahum fee wujoohihim min athari alssujoodi thalika mathaluhum fee
alttawrati wamathaluhum fee al-injeeli kazarAAin akhraja shat-ahu faazarahu faistaghlatha faistawa AAala soogihi yuAAjibu
alzzurraAAa liyagheetha bihimu alkuffara waAAada Allahu allatheena amanoo waAAamiloo alssalihati minhum maghfiratan
waajran AAatheeman

29. Muhammad is the Messenger of Allah. Those who are with him are firm and strict with
those who suppress the truth, but compassionate towards one another. You see them bowing
and prostrating to seek favours from Allah and His pleasure. Their distinguishing marks — the
results of their [frequent] prostrations — are on their faces. They are likened in the Torah and in
the Gospel to a seed which sends out its shoot and then strengthens it. It then becomes thick,
and stands firm on its own stem, delighting the farmers. [Allah has so developed the character
of believers] to enrage, through them, those who suppress the Truth. Allah has promised
forgiveness and a great reward to those of them who believe and do good deeds.
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Chapter 49: Al-Hujuraat (The Private Chambers)

Al

In the Name of Allah, the Gracious, the Merciful
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1. Ya ayyuha allatheena amanoo la tugaddimoo bayna yadayi Allahi warasoolihi waittagoo Allaha inna Allaha
sameeAAun AAaleemun
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1. O you who believe! Do not push yourself forward in the presence of Allah
and his Messenger, and fear Allah. Allah does indeed hear all, know all.

[FEFEED TR [EN- X AN EEXR RIS [P
PEETPRISEREECH P PR ST g1 IR
Oy

2. Ya ayyuha allatheena amanoo la tarfaAAoo aswatakum fawga sawti alnnabiyyi wala tajharoo lahu bialgawli
kajahri baAAdikum libaAAdin an tahbata aAAmalukum waantum la tashAAuroona

2. O you who believe! Raise not your voices above the Prophet’s voice, nor
speak loudly to him as you speak loudly to one another, lest your deeds become
unwittingly worthless.
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3. Inna allatheena yaghuddoona aswatahum AAinda rasooli Allahi ola-ika allatheena imtahana Allahu
quloobahum lilttagwa lahum maghfiratun waajrun AAatheemun

3. Those indeed who lower their voices before Allah’s Messenger — they are
those whose minds Allah has tested for piety. For them there is forgiveness and
a great reward.

4. Inna allatheena yunadoonaka min wara-i alhujurati aktharuhum la yaAAgiloona

4. Those indeed who call out to you [Prophet] from outside the private
chambers — most of them have no sense!
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5. Walaw annahum sabaroo hatta takhruja ilayhim lakana khayran lahum waAllahu ghafoorun raheemun

5. And had they been patient till you [Muhammad] come out to them, it would
have been better for them. And Allah is Forgiving, Merciful.
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6. Yaayyuha allatheena amanoo in jaakum fasiqun binaba-in fatabayyanoo an tuseeboo gawman bijahalatin
fatusbihoo AAala ma faAAaltum nadimeena

6. O you who believe! Should a profligate bring you news, examine it critically,
lest you harm a people in ignorance, and then be sorry for what you did.
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7. WaiAAlamoo anna feekum rasoola Allahi law yuteeAAukum fee katheerin mina al-amri laAAanittum
walakinna Allaha habbaba ilaykumu al-eemana wazayyanahu fee quloobikum wakarraha ilaykumu alkufra
waalfusooqga waal AAisyana ola-ika humu alrrashidoona

7. And beware! Allah’s Messenger is amongst you. Were he to obey you in
most matters, you would surely be in trouble. But Allah has endeared the faith
to you and has made it seem good in your minds. And He has made hateful to
you suppression of the Truth and transgression and disobedience. Those are the
ones rightly guided!
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8. Fadlan mina Allahi waniAAmatan waAllahu AAaleemun hakeemun

8. A favour from Allah and a bounty! And Allah is Omniscient, Wise.
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9. Wa-in ta-ifatani mina almu/mineena iqtataloo faaslihoo baynahuma fa-in baghat ihdahuma AAala al-
okhra faqatiloo allatee tabghee hatta tafee-a ila amri Allahi fa-in faat faaslihoo baynahumabial AAadli waagsitoo
inna Allaha yuhibbu almugsiteena

9. And if two parties of the believers quarrel, make peace between them. Then if
one of them does wrong to the other, fight that one which does wrong, till it
returns to Allah’s command. Then, if it returns, make peace between them with
justice and act equitably. Allah does indeed love those that are equitable.
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10. Innama almu/minoona ikhwatun faaslihoo bayna akhawaykum waittaqoo Allaha laAAallakum turhamoona

10. The believers are but brethren. So make peace among your brothers! And
fear Allah so that mercy is showered upon you.
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11. Yaayyuha allatheena amanoo la yaskhar gawmun min gawmin AAasa an yakoonoo khayran minhum
wala nisaon min nisa-in AAasa an yakunna khayran minhunna wala talmizoo anfusakum wala tanabazoo bial-
algabi bi/sa al-ismu alfusooqu baAAda al-eemani waman lam yatub faola-ika humu alththalimoona

11. O you who believe! Let not one community laugh at another, lest the latter
be better than the former. Nor let women laugh at other women, lest the latter be
better than the former. Insult not your own people, or call one another by nick-
names. It is bad to be called by a name indicating transgressions against divine
law after attaining to faith. And one that turns not in repentance — such are the
wicked ones! 1
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12. Yaayyuha allatheena amanoo ijtaniboo katheeran mina alththanni inna baAAda alththanni ithmun
wala tajassasoo wala yaghtab baAAdukum baAAdan ayuhibbu ahadukum an ya/kula lahma akheehi maytan
fakarihtumoohu waittaqoo Allaha inna Allaha tawwabun raheemun

12. O you who believe! Avoid most of speculation! Speculation in some cases
indeed is sin. And spy not on one another, nor let some of you backbite on
others. Would any of you like to eat the flesh of his dead brother? You would
abhor it! And fear Allah! Allah is indeed Acceptor of repentance, Merciful.

1. Lessons on moral conduct!
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13. Yaayyuha alnnasu inna khalagnakum min thakarin waontha wajaAAalnakum shuAAooban wagaba-ila
litaAAarafoo inna akramakum AAinda Allahi atgakum inna Allaha AAaleemun khabeerun

13. O mankind! Verily We have created you from one man and one woman, and
made you into nations and tribes in order that you may know one another. The
noblest of you with Allah is indeed the one most pious of you. Allah is indeed
Omniscient, Well-informed.
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14. Qalati al-aAArabu amanna qul lam tu/minoo walakin qooloo aslamna walamma yadkhuli al-eemanu fee
quloobikum wa-in tuteeAAoo Allaha warasoolahu la yalitkum min aAAmalikum shay-an inna Allaha ghafoorun
raheemun

14. The Bedouin [nomadic] Arabs say, “We do believe.” Say, “You believe not,
but you should say, ‘We submit’ and the faith has not yet entered your minds!
And if you obey Allah and His Messenger, He will not deprive you of any
benefits accruing from your deeds. Allah is indeed Forgiving, Merciful.”

[PE S L'*J_a-w oG Tyl a7 e80T L3

f_;_a—i'j‘ APy T

15. Innama almu/minoona allatheena amanoo biAllahi warasoolihi thumma lam yartaboo wajahadoo bi-
amwalihim waanfusihim fee sabeeli Allahi ola-ika humu alssadigoona

15. The believers are only those who believe in Allah and His Messenger. Then
they doubt not, and struggle hard with their wealth and their lives in the way of
Allah. Those are they who are the true believers.>
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2. The believers defined!
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16. Qul atuAAallimoona Allaha bideenikum waAllahu yaAAlamu ma fee alssamawati wama fee al-ardi
waAllahu bikulli shay-in AAaleemun

16. Say, “Would you teach Allah what your religion is!? And Allah knows
whatever there is in the heavens and whatever there is in the earth. And Allah
knows all things.”
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17. Yamunnoona AAalayka an aslamoo qul latamunnoo AAalayya islamakum bali Allahu yamunnu
AAalaykum an hadakum lil-eemani in kuntum sadigeena

17. They think that by becoming Muslims they have done a favour to you. Say,
“You have done no favour to me by becoming Muslims! Allah, on the other
hand, has done you a favour by guiding you to the faith, if you would but speak
the truth.”

L] oo -;g.n? ~ ,..,-",,. - Eg,fﬁﬂrs
€2 & slens Go B Il 23015 wopnldl e alas <1
18. Inna Allaha yaAAlamu ghayba alssamawati waal-ardi waAllahu baseerun bima taAAmaloona

18. Allah does indeed know the secrets of the heavens and the earth. And Allah
sees all that you do!
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